Песня о линкоре 


Текст Яна Сашина. Музыка Евг. Жарковского 


1. Пусть ветер соленый час от часу крепнет 
И пенистый вал набегает в упор, 
Идет, рассекая лохматые гребни, 
Могучий советский пинкор. 


2. Бескрайние наши колхозные пашни, 
И счастье страны, и прославленный труд 
В тяжелой броне орудийные башни 
И в стужу И в зной берегут. 


3. Наш флаг краснозвездный с утра поднимая, 
Мы чувства и мысли вождю отдаем, 


И если тревога звучит боевая, 
Мы бьем беспощадным огнем, 
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4. Бегут за кормою седые буруны, 
Широкое море лежит впереди, 
И славное имя Парижской коммуны 
Несет наш линкор на груди. 


5. О флотских ребятах недаром поется, 
И песня, качаясь, плывет до земпи 
О тех, кто вчера был простым 
краснофлотцем, 
А нынче ведет корабли, 


6. Пусть ветер соленый час от часу крепнет 
И пенистый вал .налетает в упор, 
Идет, рассекая похматые гребни, 
Могучий советский линкор! 
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Издательство ЦН ВНП (6) „Правда“ 


Верному соратнику Ленина и Сталина злаве совет- 
скозо правительства Вячеславу Михайловичу Молотову 


в день пятидесятилетия — пионерский салют! 


Фото Б. Ярославцева 


В. М. Молотов. 
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Верный соратник Ленина и Сталина 


Юношескые гол Ы 


С. Абакумов 


Казанское реальное училише 


Наше училище стояло на берегу ма- 
ленькой речонки Булак. Прекрасное зда- 
ние с широкими коридорами, громадным 
двухсветным залом было в то время од- 
ним из лучших в городе. Но казанское 
«великосветское» дворянство избегало от- 
давать в реальное училище своих сынков: 
это училище считалось «демократическим» 
учебным заведением, и учились в нем 
главным образом дети мелкой буржуазии 
и небогатой интеллигенции. 

В реальных училищах не изучали ни ла- 
тинского языка, ни греческого. Зато зна- 
чительно. серьезнее чем в гимназиях изу- 
чались математика, природоведение, кото- 
рое тогда называлось «естественной исто- 
рией». 

В нашем училище был прекрасный ка- 
бинет природоведения, хорошо оборудо- 
ванный благодаря стараниям его органи- 
затора И. П. Забусова. 

Неплохо был обставлен и физический 
кабинет. Однако занятия по физике ни- 
когда не были так интересны, как заня- 
тия по «естественной истории»: препода- 
ватель физики Захаров, человек сухой, хо- 
лодный, не умел, да и не хотел заинтере- 
совать своих учеников. Он предпочитал 
разговаривать с учениками при помощи 
единиц. Не выучил урока — единица, не 
ответил на вопрос — единица. На вопро- 
сы учеников он не отвечал и не позволял 
их задавать. Поэтому как следует физику 
никто не знал, хотя все из страха перед 
«колом» старательно ее учили: 


Занятия начинались в 9 часов. утра. Но 
являться в «реалку» нужно было в поло- 
вине девятого. Сынки богатых родителей 
подъезжали на собственных лошадях, кто 
победнее,— шел пешком. Ровно в половине 
девятого раздавался звонок на молитву, 
и ученики парами шли в громадный акто- 
вый зал. Впереди всех стоял директор. 
Появлялся в полном облачении поп, и на- 
чиналась торжественная церемония мо- 
литвы, во время которой не забывали, ко- 
нечно, помолиться и за царя-батюшку. Во 
время молитвы все должны были соблю- 
дать полное благочиние, и горе было тому, 
кто неосторожно перекинулся двумя сло- 
вами с товарищем: его выводили из рядов, 
ставили впереди всех и оставляли без 
сбеда. 

После молитвы расходились по клас- 
сам. Шел урок за уроком. На одних — 
мы дрожали от страха, на других — ниче- 
го не делали. Лишь немногие преподава- 
тели, вроде И. П. Забусова, могли заинте- 
ресовать нас своим предметом. 

После уроков являлся классный надзи- 
ратель, объявлял, что уроки кончены, со- 
общал, кто оставлен без обеда, опять чи- 
талась молитва, и ребята расходились по 


домам. 


Первая кара 


Осенью 1905 года застрелился ученик 
реального училища Малиновский. Перед 
этим он получил единицу по физике. Ре- 
бята заволновались. Все знали бессмыс- 
ленную строгость преподавателя физики 
Захарова, и никому не показалось неправ- 
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доподобным, что юноша застрелился 
именно из-за единицы по физике. Правда, 
позже выяснилось, что причиной трагиче- 
ской смерти товарища были семейные 
неурядицы. Но в первую минуту перед 
всеми сразу встал вопрос о том, каковы 
же порядки в школе, если ученики этой 
школы доходят до самоубийства. 


Мы ходили в училище, но на уроки не 
являлись. Занятия прекратились. Ежеднев- 
но устраивались собрания. Время было го- 
рячее — 1905 год. По всей стране проис- 
ходили митинги. Назревала всеобщая за- 
бастовка. Приближались героические дни 
восстания на Пресне. Трон самодержавия 
колебался. Все это не могло не влиять на 
нас, старшеклассников, юношей в возра- 
сте 15—18 лет. И на наших собраниях 
вместе с речами о Малиновском и винов- 
никах его гибели раздавались не менее го- 
рячие речи о борьбе с самодержавием. 


Директор училища Д. М. Львов поста- 
рался перевести революционный порыв 
учащихся на узкошкольные интересы. Од- 
нако попытка директора отвлечь обсужде- 
нием дела Захарова внимание учащихся 
от общих вопросов жизни не улалась. 


Общее собрание учащихся потребовало 


Казанское реальное училище. 


отмены ряда правил: запрещения ходить 
без формы по улицам, появляться на ули- 
цах после семи часов вечера и т. д. Но ря- 
дом с этими, чисто детскими требования- 
ми были выдвинуты и общеполитические: 
свободы печати, свободы собраний, бес- 
платного обучения. Кончалось же поста- 
новление призывом: «Долой самодержа- 
вие!» Так в этот богатый событиями год 
росло революционное самосознание моло- 
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дежи. Личное тесно сплеталось с обще- 
ственным. 

Но не даром директор разрешил общие 
собрания учащихся и терпеливо часами си- 
дел на них сам: он выявил наиболее сме- 
лых, наиболее революционно настроенных 
учащихся, а потом издал приказ: больше 
100 человек было исключено из училища, 
остальным предложили приступить к за- 
НЯТИЯМ. 

Среди исключенных был и Вячеслав 


Скрябин, будущий глава советского 
правительства — Вячеслав Михайлович 
Молотов. 


Ученический революционный 
кружок 


Исключение из реального училища, од- 
нако, принесло исключенным только поль- 
зу. Им разрешили через 2—3 месяца сда- 
вать экзамены по пройденному курсу, что- 
бы вновь поступить в училище. Ребята 
стали собираться группками для занятий. 
В декабре экзамены были сданы. Но заро- 
дившиеся группки не распались. Из одной 
такой группки вырос революционный уче- 
нический кружок. В него входил и Вяче- 


_слав Скрябин. 


Мы обычно собирались в боль- 
шой квартире организатора круж- 
ка Виктора Тихомирнова. Сначала 
на собраниях кружка читали и об- 
суждали книги по политической 
экономии, затем перешли к чте- 
нию Плеханова, а дальше взялись 
за труды Маркса и Энгельса. 
Прочитали и обсудили «Анти-Дю- 
ринг», «Коммунистический ма- 
нифест», приступили к чтению 
первого тома «Капитала». Чтение 
этих трудов основоположников 
марксизма раскрыло нам глаза на 
окружающий мир. 

Руководил кружком член Ка- 
занской большевистской организа- 
ции Виктор Тихомирнов. И уве- 
реннее всех нас сразу воспринял больше- 
вистскую программу Вячеслав. Хорошо 
помнятся длинные собеседования в ком- 
нате Виктора и сдержанный, какой-то 
скупой и, может быть, потому наиболее 
убедительный, голос Вячеслава. 

Вопрос, за кем идти, был решен. Встал 
новый вопрос — о практической револю- 
ционной работе. Вячеслав и Виктор были 
связаны с. Казанской большевистской 
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организацией. На наших собраниях зазву- 
чали новые слова: «явка», «подпольщик», 
«нелегальный», «прокламация». Вскоре мы 
получили и первое партийное поручение: 
помочь распространить прокламации, при- 
зывавшие на выборах во П Государствен- 
ную думу голосовать за социал-демокра- 
тов. 

Одни из нас должны были такие про- 
кламации рассовать по квартирам обыва- 
телей. Поздно вечером мы шли по Первой 
горе* и опускали прокламации в почто- 


вые ящики, засовывали под двери, а иног-. 


да, осмелев, звонили и отдавали прокла- 
мации вышедшим на звонок жителям. 


Вячеслав и Виктор взяли на себя более 
трудную задачу: они должны были рано 
утром раздать прокламации рабочим трам- 
вайного парка. Как потом рассказывали, 
Вячеслав встал у ворот парка и отдавал 
прокламации прямо в руки приходившим 
на работу кондукторам и вагоновожатым. 
Скоро об этом узнал стоявший поблизо- 
сти полицейский. Он побежал к смелому 
мальчику, но хот успел вскочить на’ под- 
ножку выходившего из парка вагона. Раз- 
дались свистки полицейского, но вагон 
уже пробежал несколько десятков сажен. 
Этого было достаточно, чтобы юноша 
успел скрыться, 


Дни бежали за днями. Революционная 
волна шла на убыль. Царское правитель- 
ство на этот раз сумело справиться с вос- 
ставшим народом. Началась эпоха реак- 
ции. В реальном училище увеличились 
строгости. Вновь без формы нельзя было 
показаться на улице. Преподаватель не- 
мецкого языка снова принялся за свое из- 


любленное дело — «дрессировку» учени- 
Ков. 


Члены кружка напряженно учились. Все 
хорошо понимали, что нужно овладеть 
знаниями, чтобы продолжать  созна- 
тельную борьбу с самодержавием, с гра- 
бительской буржуазией, чтобы можно бы- 
ло на другой день после победы пролетар- 
ской революции начать строить социализм. 

Вячеслав обладал изумительным свой- 
ством: он уже тогда понимал, чего он хо- 
чет, к чему стремится, умел упорно от- 
стаивать свои взгляды. Он 


* Эдна из улиц в Казани, 


. 


Вячеслав Михайлович Молотов — 
студент Политехнического института. 


ную работу, и умел налаживать и поддер- 
живать связи с революционными кружка- 
ми: и ученическими, и студенческими, и 
рабочими. Через него мы получали номера 
нелегальных революционных газет, про- 
кламации и даже нелегальные революци- 
онные брошюры. Мы читали их сами и 
распространяли. Иногда нам поручали на- 
печатать ту или иную прокламацию на гек- 
тографе, и мы тщательно выполняли та- 
кие поручения. 


Приближалось время окончания средней 
школы. Некоторые члены кружка уже 
учились в университете. Но Вячеславу 
окончить училище не удалось. Весной 
1909 года, поздно вечером, в квартире 
Виктора, у которого обычно собирался 
кружок, раздался резкий, настойчивый 
звонок. Как только открыли дверь, в квар- 
тиру ворвался целый отряд полиции... 

После нескольких месяцев тюремного 
заключения арестованные ученики реаль- 


- ного училища были отправлены в ссылку. 


Так началась первая ссылка Вячеслава 
Михайловича Молотова. Так ученик ре- 
ального училища стал борцом-револю- 
ционером. 
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В редакции „Правдьг” 


Г. Шидловский 


В конце 1910 года за партийную работу 
я попал в тюрьму. В тюрьме меня наве- 
щала мать. Однажды она заметила, что 
надзиратель, который всегда ходил между 
разделявшими нас решотками, отошел. 
Вытащив из-за разреза своей кофты сло- 
женный номер только что начавшей выхо- 
дить новой большевистской газеты «Звез- 
да», мать шепнула мне: 


— Наша! Покупаю. Храню. Ждет тебя. 


Выйдя из тюрьмы, я связался © редак- 
цией «Звезды» и стал ее сотрудником. В 
ночную редакцию часто приходил корена- 
стый молодой студент в черном пальто. 
Он садился за свободный стол и правил 
письма рабочих. Иногда он отрывался от 
рукописей и говорил чуть картавя: 

— Послушайте, товарищи. Вот заметка 
одного рабочего. Послушайте, что он пи- 
МТ т. 

Все поворачивали головы в сторону 
молодого человека, а он, с трудом раз- 
бирая мелкий корявый почерк, читал на 
помятом листке бумаги поразившие его 
строчки. 

Молодой студент в черном пальто был 
Вячеслав Михайлович Молотов. 


* 


Весной 1912 года рабочие Питера пере- 
живали горячие дни. Забастовки протеста 
против зверской расправы с рабочими зо- 
лотых приисков на Лене прокатились по 
всей стране. В редакциях «Звезды» и 
подготовлявшейся к выходу в свет «Прав- 
ды» шла напряженная работа. Вячеслав 
Михайлович Молотов иногда приходил 
в редакцию в студенческой тужурке, 
прямо из Политехнического института, 
где он учился, что было небезопасно. Но 
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у него не было времени зайти домой и 
переодеться. 

В эти дни он работал очень много. До 
позднего вечера его можно было видеть 
в дневной редакции, а под утро — в типо- 
графии — в ночной редакции. Он про- 
сматривал в корректорской полосы газе- 
ты, помогал раздавать пачки газет рабо- 
чим — посланцам. от фабрик’и заво- 
дов, — которые приходили в типографию 
задолго до выхода номера. 


* 


В ночь под пятое мая никто из сотруд- 
ников редакции «Правды» не сомкнул 
глаз: в ночной редакции — в типогра- 
фии-—<обрались рабочие—депутаты Го- 
сударственной думы. Был здесь и Вяче- 
слав Михайлович, или, как мы его тогда 
звали, товарищ Вячеслав. В эту ночь 
родился первый номер «Правды». Его 
подготовил, как известно, товарищ 
Сталин, арестованный в день выхода га- 
зеты на улице. 

Все были настроены торжественно. Как 
сейчас, помню взволнованное лицо всегда 
сдержанного и спокойного Вячеслава 
Михайловича. 

В начале июня Вячеслав Михайлович 
стал ответственным секретарем редакции. 
Множество рабочих петербургских заво- 
дов и фабрик помнит комнату ответст- 
венного секретаря редакции «Правды» в 
доме № 2 по Ямской улице. Два окна. 
Простой письменный стол в углу. С од- 
ной стороны стола — шкаф с рукопися- 
ми, с другой — телефон. С потолка сви- 
сает электрическая лампочка, пять — 
шесть стульев, столик для посетителей. 

«Правда» сразу же стала любимой, род- 
ной газетой рабочих. Во время обеден- 


вакса 
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ного перерыва на фабриках и заводах 


комната секретаря была переполнена ра- 
бочими. Одни приносили письма, другие 
просто приходили рассказать о том, что 
их волнует. 

Вячеслав Михайлович внимательно вы- 
слушивал каждого. Если было свободное 
время, тут же помогал рабкору написать 
заметку или же отводил его к нам, в 
«рабочую хронику» (так называлась ком- 
ната, в которой сидели работники отдела 
рабочего движения). Вот Вячеслав Ми- 
хайлович подходит с рабочим к моему 
столу, носящему громкое и грозное наз- 
вание «стол стачек». 

— Георгий, — говорит Вячеслав Михай- 
лович, — вот товарищ с Петербургской 
стороны, из слесарной мастерской. Потол- 
куй с ним и помоги написать заметку. 
Товарищ сам не может быстро написать, 
а о забастовке у них, слесарей, в «Прав- 
де» ничего не было. 

Усаживаю рабочего, и вместе пишем 
заметку. Потом я читаю ее вслух! 

— Ну, как? Все правильно?! 

— Правильно, — говорит рабкор. 

Уходя, он просит: 

— Товарищ, еще раз просим завтра про 
нас напечатать. Мы уже сто номеров 
«Правды» заказали, и товарищ наш сего- 
дня всю ночь будет дежурить в типогра- 
фии. Ведь за нами, может быть, завтра и 
в других мастерских рабочие встанут. 

Не было и не могло быть газеты, столь 
ненавистной царскому правительству, как 
большевистская «Правда». Ее горячо лю- 
Оили рабочие, злобно ненавидели капита- 
листы. Несчетное число раз нашу «Прав- 
ду» конфисковывали. Придешь утром в 
редакцию, а там все вверх дном перевер- 
нуто, будто ураган промчался. Это ночью 
зверствовала полиция. 

Но не такими были правдисты, чтобы 
оставить своих читателей без газеты. 
Немедленно они организовывали новые 
материалы, доставали статьи, заметки. От- 
ветственный секретарь вызывал к себе 
сотрудников, рассказывал им, что необхо- 
димо сделать, и хотя совещание было ко- 
роткое, расходясь, все мы ясно представ- 
ляли, с чего нужно начать, где взять нуж- 
ный материал. 

Как-то раз, когда Вячеслав Михайлович 
сидел в своем кабинете и правил статью, 
В дневную редакцию явились с очередным 
«визитом» полицейские. Пользуясь сума- 
тохой, ответственный секретарь, захватив 


у 


ТРУДОВАЯ 


ПОАЕДА 


РАБОЧАЯ ГАЗЕТА 227) =: 
В ыы 


Полиция часто закрывала «Правду», и 
она выходила под разными названиями. 


с собой статьи, которыми полиция инте- 
ресовалась больше всего, открыл поти- 
хоньку окно и скрылся через двор. 

Зе 

В воспоминаниях, посвященных десяти- 
летию «Правды», Вячеслав Михайлович 
писал: 

«Тогда в мою комнату секретаря ре- 
дакции вливался поток людей и событий 
такой бодрой революционной силы и сме- 
лости, которые бывают только в такие 
знаменательные времена, как эпоха рабе- 
ты «Правды». 

Вот вваливается рабочий с постройки 
на Лиговке, держа в руках огромные, 
криво ободранные куски обоев, на которых 
карандашные большие каракули описыва- 
ют требования забастовавших рабочих на 
стройке. 

— Товарищ, помести, чтобы завтра в 
«Правде» все наши прочитали. 

Нельзя не поместить—вести со стачеч- 
ного фронта, и притом < нового, как буд- 
то далекого участка. 

Вот опять трое рабочих-металлистов с 
«Сименса и Гальске», где уже два месяца 
тянется стачка, за которой смотрит и ко- 
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торую поддерживает весь питер- 
ский пролетариат. Тут же эта 
тройка мне уже хорошо извест- 
ных по ежедневным посещениям 
товарищей, фактически руководя- 
щий стачечный центр, обсуждает 
полушопотом в сторонке страте- 
гию и тактику стачки. Они, обсу- 
див свое положение, сейчас же 
оставят заметку, как держаться и 
на что есть надежда у сименцев. 
Мы и сами < ними обсуждаем ка- 
ждый их шаг. 

— Завтра в газету нужно, — 
говорят они твердо. 

— Ладно, товарищи, будет сде- 
лано. 

И знаем, что завтра на митинге 


забастовщиков в гавани «Правда» Ленин, Сталин и Молотов в редакции «Правды» 


будет жадно читаться у несколь- 
ких тысяч сименцев...» 

Кроме рабочих редакцию 
«Правды» нередко навещали шпики. При- 
дет такой тип, одетый под рабочего, и 
вежливо раскланяется, расспрашивает о 
газете, а сам смотрит по сторонам, ста- 
раясь заметить лица заходящих в редак- 
цию рабочих. Правдисты сразу опреде- 
ляли, что это за тип. Это шпик. Его веж- 
ливо выпроваживали из редакции. 

Через пять лет, в 1917 году, когда 
«Правда» после долгого перерыва снова 
стала выходить, я по старой памяти носил 
в редакцию свои статьи, стихи, заметки, 
а когда выпадало свободное время (я был 
военным техником и часто уезжал из 


в 1917 году. 


Рис. худ. Васильева. 


Петрограда), оставался в редакции, пра- 
вил солдатские письма, помогал упаковы- 
вать «Правду» для отправки на фронт. 

И вот здесь-то, в редакции «Правды», 
на улице Мойка, 32, в апреле 1917 года 
я впервые в жизни в кругу старых прав- 
дистов рядом с товарищем Молотовым 
увидел его учителей Ленина и Сталина. 
Вожди революции готовили тогда Вели- 
кую Октябрьскую революцию. И на од- 
ном из самых боевых постов, в редакции 
«Правды», плечом к плечу с ними был и 
их верный ученик: Вячеслав Михайлович 
Молотов. 


| И Е в. 


Прошу продлить мне отпуск согласно заключения враза на 

срок де 2-х недель / в зависимости отхода лечения /, 
Я буду на пленуме ИК го крайней мере по некоторым вопросам, 
На С"езке Созетов слелаю краткий доклад согласно решеник 


Политбкро. 
16/ХП-21 г. ЛЕНИН 
Приняла по телефону Л,Фотнева 


Я 
и 
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В конце 1921 года Владимир 
Ильич заболел. Пришлось ему 
прервать работу. Он жил в 
Горках, и только иногда врачи 
разрешали ему приезжать в 
Москву. 

Приближался очередной пле- 
нум Центрального Комитета 
партии и Съезд Советов; 16 
декабря Владимир Илвич пере- 
дает тов. Молотову, который 
был тогда секретарем. ЦК пар- 
тии, эту телефонограмму. Он 
просит продлить ему отпуск 
«согласно заключения врача». 
И вместе с тем сообщает, что 
на пленуме ЦК все равно бу- 
дет. 


Глава советского 
правительства 


Г. Тихомирнов 


Когда Вячеслав Михайлович Молотов 
был назначен председателем Совета на- 
родных комиссаров, он говорил на Пле- 


нуме ЦК и ЦКК: 


«Сейчас, ввиду’ моего нового назначения, я не 
могу не сказать несколько слов и о себе, о своей 
работе. 


Я рос в большевистской партии и свя- 
зан с нею многими годами непрерывной 
работы. У меня, как у коммуниста, нет 
ц не может быть большего желания, 
чем быть на деле учеником Ленина. 
Мне недолго пришлось работать под 
непосредственным руководством Ленина, 
но для меня, как коммуниста, всегда 
было и остается главной задачей — 
усвоение учения Маркса — Ленина и 
активное участие в деле воплощения в 
жизнь марксистско-ленинского учения. 
В течение поеледних лет мне пришлось, 
в качестве секретаря Центрального 
Комитета, проходить школу большевист- 
ской работы под непосредственным ру- 
ководством лучшего ученика Ленина, 
10д непосредственным руководством 
товарища Сталина. Я горжусь этим. 


До сих пор мне приходилось работать, 
главным образом, в качестве партийного 
Работника. Заявляю вам, товарищи, и на 
работу в Совнарком я иду в качестве 
партийного работника, в качестве про- 
водника воли партии и ее Центрального 
Комитета». з 

В этих словах весь Вячеслав 
Михайлович—скромный, энергичный и 
неутомимый в работе, всю свою жизнь 
посвятивший делу нашей партии — пар- 
тии Ленина — Сталина. Замечательный 
большевик, требовательный к себе, от- 
зывчивый и внимательный к нуждам 
других; все его дела проникнуты безгра- 
ничной любовью к трудящимся нашей 
родины. 

Таким знаем его мы, те, кому выпало 


счастье работать под руководством Вя- 
чеслава Михайловича, таким знает его 
вся партия, весь советский народ. 


Я знаю Вячеслава Михайловича с зи- 
мы 1908—1909 года. Мы жили тогда в 
Казани. Брат мой Виктор был большеви- 


В. М. Молотов выступает в Сталинске 
на митинге рабочих металлургического 
завода. 


ком. Он организовал революционный кру- 
жок учащихся, в который. входил и юно- 
ша Скрябин (Молотов). 


Кружок собирался в комнате у брата. 
На этих собраниях читали запрещенные 
книги, писали и печатали на гектографе 
прокламации. 

Мне было тогда только девять лет. Вя- 
чеслав Михайлович бывал у нас в доме 
часто и одно время даже занимался со 


9 


МНОЙ: ГОТОВИЛ 
поступлению в 
Зию. 

В апреле 1909 года 
полиция арестовала и 
моего брата и Вячесла- 
ва Михайловича, а так- 
же и других членов 
кружка. С этого вре- 
мени и до лета 1916 го- 
да я не встречался © 
товарищем Молотовым. 

От брата я узнал, что 
Вячеслав Михайлович 
стал выдающимся ра- 
ботником партии, что 
его много раз аресто- 
вывали, сажали в тюрь- 
мы и, наконец, сослали 
в Сибирь. 

Однажды Виктор по- 
лучил письмо от това- 
рища Молотова, кото- 
рый жил тогда в ссыл- 
ке, в далекой сибирской деревушке. 
На листке бумаги, заполненном не- 
винными фразами, между строк было на- 
писано невидимыми чернилами другое, 
тайное письмо. Проявлялись эти невиди- 
мые чернила нашатырем. Нашатырь бы- 
стро улетучивался, и брат не успевал за- 
писывать проявляемого. Он позвал на по- 
мощь меня. Брат проявлял, а я записывал. 

Вячеслав Михайлович - писал, что он 
получил деньги, необходимые для побе- 
га из ссылки, но у него нет паспорта. 
«Нужен надежный, хороший паспорт»,— 
повторил он в письме несколько раз. 

Брат велел мне написать, изменив 
почерк, ничего не говорящее письмо, а 
сам между строк невидимыми чернила- 
ми написал ответ Вячеславу Михайлови- 
чу. ‚Вскоре был найден и паспорт. Его 
заклеили в обложку какой-то. книги и 
так послали. С этим паспортом летом 
1916 года Вячеслав Михайлович бежал 
из села Манзурки. 

Было условлено, что он приедет снача- 
ла в Казань, а потом уже в Петербург. 
Мы всей семьей жили тогда на даче, в 
нескольких километрах от города. Там, 
на даче, решили спрятать от полиции Вя- 
чеслава Михайловича. Ведь казанские 
ищейки-сыщики хорошо его знали, и в го- 
род товарищу Молотову показываться 
было опасно. 

С братом мы были большие любители 
рыбной ловли. Раздобыли себе разных 
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гимна- 


Вячеслав Михайлович за чтением. 


снастей, лодку, выстроили на противопо- 
ложном берегу Волги шалаш и. сделались 
заправскими рыбаками. 


Вскоре приехал Вячеслав Михайлович. 
Чтобы не возбудить подозрения у поли- 
ции, он заранее условился с моим братом, 
что сойдет на первой пристани, не доез- 
жая Казани. К приходу парохода у при- 
стани его ожидал на лодке мой брат. 


Мне никогда не забыть этих дней, про- 
веденных вместе с товарищем Молотовым 
и братом. Эти дни стали для меня решаю- 
щими в жизни, с этого времени я посвя- 
тил себя делу нашей великой партии 
Ленина—Сталина. За обеденным столом, 
на прогулках, на рыбалке велись много- 
численные беседы, с каждым днем я уз- 
навал все больше и больше, стал пони- 
мать многое из того, что в искаженном 
виде преподносилось нам в гимназических 
учебниках, или узнавать то, что тщатель- 
но старались скрыть от нас, гимназистов, 
старые, царские педагоги. 


Вячеслав Михайлович вскоре тоже ув- 
лекся рыбной ловлей. Поочередно мы ос- 
тавались на ночевку в шалаше на другом 
берегу. Как-то появились урядники (ме- 
стные полицейские власти), которые ре- 
шили проверить, кто живет на даче. На 
этот раз товарищу Молотову пришлось 
пожить в шалаше и «дежурить вне оче- 
реди» у подпусков. Он был-зато награж- 
ден тем, что поймал хороших стерлядок. 
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За все время пребывания на Волге Вя- 
чеслава Михайловича не покидали его 
жизнерадостность и веселость. Он умел 
стдыхать, умел использовать свое вре- 
мя для занятий. Часто я видел его с кни- 
гой или с нелегальной газетой нашей пар- 
тии — «Социал-демократ». 

К концу лета, после того как удалось 
получить более надежный паспорт, Вяче- 
слав Михайлович уехал в Петроград. 

В Петрограде Молотов ведет партий- 
ную работу среди рабочих. Вскоре под 
ударами восставшего народа пало само- 
державие. Молотов под руководством 
В. И. Ленина и товарища Сталина участ- 
вует в подготовке Октябрьской социали- 
стической революции. 

С 1920 года мне приходилось по рабо- 
те часто встречаться с Вячеславом Ми- 
хайловичем. Многое можно было бы рас- 
сказать и об этих годах жизни и работы 
этого замечательного товарища, ближай- 
шего соратника дорогого и любимого 
товарища Сталина. 

Пионеры нашей счастливой родины хо- 
рошо знают своего друга Вячеслава Ми- 
хайловича. Многие провели с ним весе- 
лые и незабываемые часы в пионерском 
лагере «Артек», куда приезжал он. 


В 1936 году группа ребят из «Артека» 
приехала к нему на дачу в Крыму, чтобы 
побеседовать < ним и пригласить к себе. 
Весело встретил их председатель Совнар- 
кома. Вместе с ними он обедал, пел их 
любимые песни, вместе купался и участ- 
вовал в их играх. Вячеслав Михайлович 
горячо любит детей, и они, видя и чув- 
ствуя его любовь и ласку, всей душой 
наперебой старались показать то, че- 
му они научились: кто — игре на скрип- 
ке, кто — чтению стихов, кто — залихват- 
ским танцам. Забыл в этот день Вяче- 
слав Михайлович, что ему доктора пред- 
ложили после обеда немного полежать и 
отдохнуть: захватила и его эта жизнь, 
бьющая ключом у счастливых пионеров. 
Много задушевных, теплых слов сказал 
им товарищ Молотов, и ребята дали ему 
обязательство — учиться на «отлично». 

`И когда они вечером стали собираться 
в обратный путь, Вячеслав Михайлович 
долго вслед махал им приветливо рукой. 

В этот день Вячеслав Михайлович был, 
как никогда, весел и бодр. Он знал и ви- 
дел, что в будущем вырастут из них 
знатные люди нашей страны, которые 
сдержат свое слово пионера — учиться 
на «отлично». 


Б. Овчуков 


Горячая дружба артековцев с главой 
советского правительства товарищем 
Молотовым началась < лета 1934 года. 
Вячеслав Михайлович принял у себя на 
даче делегацию артековцев, а потом и сам 
приехал в лагерь на празднование 9-лет- 
него юбилея «Артека». Тогда, на лагерном 
костре, товарищ Молотов был избран по- 
четным артековцем. 

Через год Вячеслав Михайлович опять 
приехал отдыхать на Южный берег Кры- 


ма. Все мы — и ребята и руководители — 
надеялись, что, как и в прошлом году, он 
заглянет к нам в гости, но когда это бу- 
дет, никто не знал. 

Однажды днем в верхний лагерь прибе- 
жал запыхавшийся вожатый: 

— Молотов, Вячеслав Михайлович... 
В лагере... В нижнем... 

Я бросился изо всех сил в нижний ла- 
герь. Мысли мелькали: «Как встречу? Что 
скажу?..» Внизу, у голубых домиков, я 
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увидел товарища Молотова. Он был в про- 
стой вышитой рубашке. Со всех сторон 
облепили его ребята. Он шел и говорил 
с ними, ласково улыбаясь. 

Я побежал, встал по-военному и хотел 
было начать рапорт: «Председателю Сове- 
та Народных Комиссаров...» 

В эту самую минуту на мое плечо опу- 
стилась рука Вячеслава Михайловича. 

— Как вас зовут? — спросил он. 

Я растерянно произнес фамилию. Вяче- 
слав Михайлович улыбнулся: 

— Неужели вас дети так и зовут по 
фамилии? 

Ободрившись, я сказал, что дети зовут 
меня Борей. 

— Ну вот что, Боря, пойдемте, пока- 
жите ваш лагерь. 

Всю неловкость как рукой сняло, а раз- 
товор о жизни в лагере пошел так, как 
будто мы его только что прервали. 
Товарищ Молотов живо всем интересо- 
вался. Внимательно осматривал спальни, 
открывал тумбочки, смотрел, хороши ли 
матрацы и сетки кроватей, заглядывал под 
подушки, спрашивал, чья кровать. Если 
кровать была опрятная, хвалил хозяина, 
если. неряшливая, подшучивал над ним. 
Замечания Вячеслав Михайлович делал 
как-то по-особенному мягко, дружески, 
без тени нотации. 

— Не обижается на тебя, Сеня, твоя 
подушка, что ты под нее камушки кла- 
дешь? — обратился он к одному пионеру. 

Ребята дружно рассмеялись. 

Мы шли по лагерю, а ребята бежали 
навстречу из всех уголков обширного 
«Артека». Вячеслав Михайлович ласково 
встречал их, здоровался, некоторых под- 
зывал к себе и спрашивал, как зовут, от- 
куда приехал. 

Зашли в музей «Артека». У Вячеслава 
Михайловича чудесная память. Вот он за- 
метил новые — экспонаты — украшения 
древних гуннов. Вот он вспоминает, что 
в прошлом году в музее был лисенок <Ры- 
жик», и спрашивает, как он поживает. 

Ребята наперебой стали рассказывать, 
как сбежал хитрый «Рыжик». Вячеслав 
Михайлович ободряет их: 

— Вы, боевые ребята, поймаете его 
или нового, еще лучшего... 

Пошли в верхний лагерь. Кто-то пред- 
ложил. поехать на машине, Вячеслав 
Михайлович рассмеялся: 

— Да что я, старик, что ли, я еще вас 
обгоню. 
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Идем тенистой дорожкой. Эту дорожку 
Вячеслав Михайлович полюбил еще в 
первый приезд. Он говорит, что за ней на- 
до лучше ухаживать, сделать ее еще кра- 
сивей. 

Парк верхнего лагеря. Ребята старают- 
ся отличиться перед дорогим гостем. Как 
птицы взлетают кверху качели, быстро 
крутятся гигантские шаги, прыгают волей- 
больные мячи... 


В столовой Вячеслав Михайлович про- 
смотрел меню последних дней и сказал, 
чтобы детям давали больше фруктов. Ре- 
бят он расспрашивал: 

— А что вы вчера кушали? 

— Сыр, масло, икру, виноград... Вяче- 
слав Михайлович, оставайтесь у нас, ку- 
м вместе будем, — говорит Миша 

ак. 


— Надо подумать,—отвечает Вячеслав 
Михайлович. 


— Оставайтесь, здесь так хорошо,--= 
вступает в разговор Галочка. 


В. М. Молотов среди артековцев. 


$7 


‘кры высоко взлетают 


— А ты откуда при- 
ехала? 

— Я из Тулы. 

— Хороший город— 
Тула. Я был там. 

— А в двадцать ше- 
стой школе были? 

— Вот в двадцать 
шестой школе не был. 

— Жаль, — говорит 
Галочка. 

— Когда еще раз в 
Туле буду, вы 'напом- 
ните мне. Обязательно 
зайду, — обещает  Вя- 
чеслав Михайлович. 

Наступило время ар- 
тековского костра. Ис- 


в густой темноте. Прс- 
жекторы освещают бе- 
тонные трибуны, запол- 
ненные артековцами и 
гостями из ближайших санаториев. В цен- 
тре трибуны, в живом кольце счастлив- 
цев, сидит Вячеслав Михайлович Молотов. 
Пионеры показывают дорогому гостю 
свою самодеятельность. Группа ребят из 
колхозов Украины лихо отплясывает го- 
пак. Юный гимнаст Боря Кабаков выпол- 
няет сложное упражнение на турнике. 
Маленький кореец Пак с другом Кимом 
танцуют корейский танец. Московский 
пионер Володя читает ‘свой стихи. 


Поют артековскую песню. Вместе со 
всеми поет`и Вячеслав Михайлович: он 
знает все артековские песни. 


Рекордсмен-авиамоделист Володя Бой- 
ков пускает свою модель. Модель взви- 
вается в вышину и летит прямо к морю. 
Вячеслав Михайлович говорит: 

— Надо найти модель. Это труд ребен- 
ка. Этот труд надо ценить. 

И пока не нашли модель, не принесли 


ее Вячеславу Михайловичу, он не успо- 
коился. 


_ Стрелки часов показывают десять. На- 
до кончать костер. А как не хочется! 
Я спрашиваю у Вячеслава Михайловича: 

— Разрешите немного продлить костер. 

— Нет, я вам не советую отступать от 
установленного режима. Детям надо 
спать, — заботливо, по-отцовски говорит 
Вячеслав Михайлович. 

Стройной колонной выстроились арте- 
ковцы на’ торжественной линейке для ве- 
‘чернего спуска флага. На трибуне, среди 


В. М. Молотов на отдыхе с дочерью Светланой. 


вожатых, Вячеслав Михайлович. Кто-то 
крикнул: 

— Просим Вячеслава Михайловича рас- 
сказать нам что-нибудь! 

— Просим, просим... 

Вячеслав Михайлович подошел к по- 
ручням трибуны. 

— Мы, взрослые, счастливы тем, — го- 
ворит товарищ Молотов, — что работаем 
под руководством друга и учителя 
товарища Сталина. Вы, пионеры, счастли- 
вы, что живете в то время, когда у нас 
есть могучая коммунистическая партия 
большевиков, когда есть сплоченный 
ленинский комсомол, когда есть наш вели- 
кий руководитель, который зорким взгля- 
дом видит все самое нужное, самое важ- 
ное для больших и для малых. Да здрав- 
ствует наш друг и учитель Сталин! А те- 
перь, товарищи артековцы, разрешите вам 
предложить успокоиться и крепко-крепко 
заснуть. Спокойной ночи... 

Буря восторгов. Артековцы просят пе- 
редать горячий привет товарищу Сталину. 
Вячеслав Михайлович обещает исполнить 
эту просьбу. 

Флаг спущен. Лагерь медленно погру- 
жается в сон. И только когда становится 
совсем тихо, Вячеслав Михайлович са- 
дится в машину и говорит на прощанье: 

— Желаю вам в лагере побольше физ- 
культуры и цветов... 

Долго в этот вечер не могли заснуть 
ребята. Да и мы, руководители, всю ночь 
не смыкали глаз. 
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АХАХИ 


Л. Квитко. Рис. Ю. Коровина 


Перевод с еврейского Е. Благининой 


005 
Пос, о Аа 


В селе татарском, далеко, 
Девчонка маленькая есть! 
Забавница, вертушечка, 
Ахахи-хохотушечка. 

Ей скоро будет шесть. 


Однажды в горы я иду 

И распеваю звонко. 

Вдруг вижу: борются в саду 
Корова и девчонка. 

Корова сильная была, 

А девочка совсем мала. 

Но исхлестала все бока 
Она своей скотине. 

Кричит: — Не порть ты молока, 
Не смей щипать полыни! — 
И хоть мала она была, 

А все ж корову прогнала. 


-^ =. 


рок ТА е А т т а г. 
Е 


— 


У У Я пригляделся — так и есть, 
Е Она, моя вертушечка, 
Ахахи-хохотушечка, 
Которой скоро шесть. 
Однажды я иду домой, 
Вдруг вижу: горка скачет. 
Я с перепугу сам не свой, 
С ногами горка, значит? 
Ну да, шагает через луг 
На детских ножках сена тюк. 
Тюк держится на голове 
Уверенно и твердо. 


< 


АИ Малыш ступает по траве 


— 


Размеренно и гордо. 

И хоть громаден этот тюк, 
Малыш обходится без рук... 
Я пригляделся — так и есть, 
Опять моя вертушечка, 
Ахахи-хохотушечка, 
Которой скоро шесть. 


К, Я тихо вышел на крыльцо... 
- Бот это веселятся! 

Один малыш ввернет словцо, 

А все в траву валятся. 

Один старается за всех, 

А всех одолевает смех. 

Я пригляделся — так и есть, 

Она, моя вертушечка, 

Ахахи-хохотушечка, 

Которой скоро шесть. 


`Однажды к морю выхожу, 
А там полно народу. 
Я пробираюсь и гляжу 
На голубую воду. 
Чем потешается народ? 
Мальчонку девочка берет, 
Купает в море, моет, трет, 
Потом сажает на песок: 


— Вот трусики, вот майка, 

Один носок, другой носок, 
Давай-ка надевай-ка! 

И младший путает малыш, 

А старшенький вспотел, как мышь'.. 


Я пригляделся — так и есть, И не Ахахи звать ее, 
Опять моя вертушечка, А попросту Файзля! 
Ахахи-хохотушечка, Забавница, вертушечка, 
Которой скоро шесть. Певунья, хохотушечка, 
Однажды утром слышу я Веселая моя! 

То крик, то взрывы смеха. Тебя я грустной не знавал, 
Ну, значит, собрались друзья А потому и называл 

У старого ореха. Ахахи. 


15 


На перевале. 


Рассказ Андрея Шманкевича 


Рис. В. Цельмера 


Глава первая 


Неспокойно спал Арсо. Он то тихо 
взвизгивал, то дергал сильными косматы- 
ми лапами. Может быть, ему грезилось, 
что он гонится за волчицей, уносившей 
теленка, или по приказанию старого Ко- 
тии мчится наперерез стаду, чтобы за- 
вернуть его к кошу. 

С тех пор как появился этот коротко- 
рогий.< мышиной шерстью бык Сатурн, 
в стаде не стало порядка. Быка пригнали 
с Кубанской стороны вместе с десятком 
племенных коров. Не первое лето Арсо 
живет с чабанами на перевале. Не один 
теленок вырос у него на глазах в сытую 
корову или быка. Но таких быков, как 
Сатурн, Арсо еще не встречал. За целый 
день не было ни минуты покоя. Нужно 
было все время следить, чтобы этот ко- 
роткорогий дьявол не увел все стадо к 
границе леса, в заповедник. С его появле- 
нием коровы словно взбесились. Они боль- 
ше не слушали ни окриков чабанов, ни 
лая Арсо. Ходили теперь только за Са- 
турном, и если бы их новому вожаку 
пришла в голову мысль прыгнуть со ска- 
лы, они, не задумываясь, бросились бы 


следом. К счастью, Сатурн боялся высо- 


ты и от скал держался поодаль. 

В стаде были быки и старше и опытнее 
Сатурна, но теперь они бродили отдельно, 
стараясь не показываться на глаза ново- 
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му вожаку. Приходилось считаться и с 
огромной силой Сатурна и с его весом. 
Сатурн весил больше тонны. Пойди, сбей 
с ног этакую тушу! Прежний вожак, 
Шайтан, попробовал было отстоять свое 
положение в стаде, да еле жив остался. 
В полночь Арсо проснулся, вскочил на 
ноги и прислушался. В загоне шумно 
вздыхали коровы. Арсо потянулся и, зев- 
нув, побежал в свой обычный обход. 
Луна светила с южной стороны пере- 
вала. Ледник на вершине переливался си- 
неватыми бликами, как огромный бесшум- 
ный водопад. От высоких пиков на аль- 
пийские луга падали густые тени. Каза- 


Лось, ЧТо от каждой вершины начиналась. 


бездонная пропасть. Близкие звезды све- 
тили гораздо ярче чем там внизу, на бе- 
регу моря. 

Арсо задирает голову вверх и смотрит 
на пересекающую все небо звездную тро- 
пу. Тропа эта берет начало где-то там, 
откуда Котия привел Сатурна и этих не- 
женок, новых коров. Над самым кошем 
тропа пересекает горный хребет и кон- 
чается, Арсо это видел, за краем земли, 
в соленой воде. 

Арсо еще выше задирает голову, и вот 
в горле у него начинает зарождаться 
звук, но Арсо вовремя спохватывается. 
Не пристало старому чабанскому псу выть 


как голодному волку. Что скажет Котия? 
Арсо сердито фыркает и бежит вдоль за- 
гона. 

Кош стоит рядом < загоном для скота. 
Это круглая плетеная из хвороста по- 
стройка, крытая травой. 

В коше было темно. Костер давно по- 
гас. Сегодня никто не подбрасывал в не- 
го дров. Старый Котия ворочался на сво- 
ей войлочной подстилке и тяжело дышал. 
Старик разговаривал сам с собой: 

— Одна бурка на троих! Разве можно 
чабану без бурки жить. Нельзя. Котия это 
знает. А председатель не знает. Предсе- 
датель думает: Котия на курорт едет. 
Плохой председатель. Молодой еще. Бур- 
ка есть у чабана—чабан везде дома. Ког- 
да у чабана бурка, чабач не боится ни 
дождя, ни холода. Нет бурки, чабан от 
дождя на кош бежит... стадо бросает... 
Котия стадо не бросал... Теперь Котия — 
не чабан... Теперь Котия как накаленный 
камень Горячая грудь у Котии... как го- 
лова Валеко... Тоже молодой еше... глу- 
пый. Котия заболел, Валеко побежал ру- 
гать председателя... Они там будут пры- 
гать друг перед другом как два теленка. 

Арсо проскользнул в кош и ткнулся 
своим влажным холодным носом в руку 
чабана. 

— Арсо... мы с тобой старые чабаны... 
Ты сегодня смотри за стадом... Вано,—ка- 
кой он чабан... он еще даже не комсо- 
мол... Видишь, как спит... и костер погас... 
Но будить его не надо. У него сегодня 
будет много работы... Ему под буркой 
тепло... Мне костер ненужен... Я сам как 
костер... Ну иди, Арсо... 

Арсо вышел из коша. Было попрежнему 
тихо. Только стало заметно прохладнее, 
да луна светила особенно ярко. Скоро 
утро. Арсо покружился на месте и лег. 

Спал Арсо недолго. Когда над восточ- 
ным отрогом Аишха начали гаснуть звез- 
ды, а небо позеленело как луг, Арсо вско- 
Чил на ноги и, просунув голову в кош, 
громко залаял. 

Вано поднялся не сразу. Он долго во- 
рочался, как будто никак не мог выбрать- 
ся из широкой бурки. 

— Вставай, Вано! — хрипло сказал Ко- 
тия.— Ты сегодня один чабан... Пора до- 
ить коров... 

Вано, наконец, выбрался из бурки и 
вскочил на ноги. Холодный воздух сразу 
пробрался под рубашку, и тело Вано* по- 
крылось мелкими пупырышками как у 
Ощипанного фазана. Он поскорее принял- 
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ся разжигать костер. На стенах запляса- 
ли тени. 

— Почему ты не разбудил меня... Тебе 
ведь было холодно?..— говорил мальчик, 
подвешивая над огнем котелок с водой. 

— Вано! Котия еще не умер... Если бы 
ему было холодно, он разжег бы костер... 
Подай-ка мне траву. 

Вано достал из-под крыши пучок вы- 
сушенной травы и подал старику. 

Котия.выбрал из пучка несколько стеб- 
лей, размял их руками и бросил в банку 
из-под консервов. Вано залил траву во- 
дой и поставил на огонь. 

— Иди доить коров... Иди... иди, Ва- 
но... Я сам приготовлю себе лекарство... 

Мальчик подошел к Котии и положил 
свою руку на лоб старика. Он был горя- 
чий. 

— Ничего, Котия. Завтра вернется Ва- 
леко и привезет доктора. Доктор‹даст те- 
бе порошков... сказал Вано. 

— Пусть лучше председатель пришлет 
бурки для чабанов... А Валеко твой — ду- 
рак... Пока он приведет доктора, Котия 
будет здоров... Что он, не понимает, что 
ты один не управишься со стадом?.. 

Вано не стал возражать больному и вы- 
шел из коша, захватив ведро и веревку. 

Солнца еще не было видно, но его лу- 
чи уже освещали острые пики хребта. 
Пятна снежников и ледник окрасились в 
нежнорозовый тон. Снежники были похо- 
жи на драгоценные камни, вделанные в 
темный гранит скал. Внизу, по глубоким 
ущельям, еще лежала ночь. Там клубился 
сине-черный туман, и ущелья казались 
бездонными реками. Дальше, на севере, 
эти реки сливались в бескрайнее море, как 
розовые острова торчали из него осве- 
щенные вершины. Вано знал: это по 
ущельям спали облака. Кое-где они уже 
просыпались, расправляли свои влажные 
крылья и поднимались в холодное утрен- 
нее небо. 

В загоне, отдельно от остальных коров, 
лежали дойные. В небольшом закутке 
нетерпеливо мычали три теленка, ожидая, 
когда их выпустят к матерям. 

Сегодня впервые Вано самостоятельно 
доил коров. Отставив ведро в сторону, 
Вано выпустил первого теленка. Бычок 
подбежал к матери и, поймав влажными 
губами вымя, стал жадно сосать, причмо- 
кивая и толкая корову в бок своим еще 
безрогим лбом. Корова повернула голову 
и старалась в короткие минуты близости 
обласкать своего. детеныша. Шершавым 
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языком она прилизывала шерсть на его 
сытой спинке. На шерсти оставались полу- 
круглые завитушки. 

Но вот Вано, набросив на шею теленка 
веревку, пальцами разжимает ему рот и 
отрывает.от соска. Бычок ‚упирается, но 
Вано втаскивает его в закуток и прикры- 
вает дверцу. 
` Белые нити молока со звонким урчань- 
ем падают в доенку. Чем больше молока, 
тем глуше становится урчанье. * 

Арсо сидит рядом. Он смотрит на Ва- 
но, как смотрел на него учитель во вре- 
мя весенних испытаний. 


— Что ты мне поставишь, Арсо? «Хор» 
или «Пос»? — спросил Вано, выдоив 
третью корову, и протянул собаке руку. 

Арсо нехотя подал свою тяжелую лапу, 
а сам смотрел куда-то в сторону. Он как 
бы говорил этим: 


— Ну что ж. Для первого раза сойдет. 
Но если ты и вечером надоишь от трех 
коров только ведро молока, да еще и не 
полное, то прямо скажу... чабан — из те- 
бя, как из меня охотник на фазанов. 


— Знаю... знаю. Вы с Котией — старые 
чабаны, и угодить вам трудно! — сказал 
Вано и, забрав ведро с молоком, пошел к 
кошу. 

Вода в котелке вскипела. Вано всыпал 
в нее миску кукурузной муки. 

Котия уже выпил свое лекарство и те- 
перь лежал с закрытыми глазами. Лицо 
у него было худое. Скулы туго обтянуты 
сухой коричневой кожей, такой, какой об- 
тягивают бубен. Острый подбородок за- 
рос сизой щетиной. Большой орлиный 
нос, закопченные усы и длинные, навис- 
шие на глаза брови. В колхозе говорили, 
что Котии около ста лет. 

Мамалыга сварилась. Вано выложил ее 
на деревянный поднос и, нарезав от боль- 
шого круга сыра несколько ломтиков, во- 
ткнул их в мамалыгу. 

— Котия,— сказал он тихо,— поешь! * 

Котия сел на своей подстилке. г 


— Хорошенько смотри, Вано, за Сатур- 
ном. Прозеваешь, он уведет стадо в за- 
поведник... А в стаде, ты знаешь, тельные 
коровы. Особенно Зорька... Она сегодня 
может принести теленка... Если коровы 
уйдут в ущелье, телята пропадут... Ты 
стань со стороны леса... А здесь Арсо 
справится... 

— Хорошо, 'Котия. Кушай мамалыту... 

Арсо уже давно съел свой завтрак и 
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ждал Вано. Они направились вместе к за- 
гону и выпустили коров. 


* 


Сатурн шел впереди стада. 

Бык то и дело останавливался, смот- 
рел на косматые облака, поднимающиеся 
из ущелья, и мычал. Он вырос на равни- 
не и никак не мог привыкнуть к горам. 

Вано, перебросив бурку через плечо, 
шел за стадом. 

Он был обижен. Уже второе лето жил 
он на перевале вместе с Котией и Вале- 
ко. Сам Котия уговорил мать Вано отпу- 
стить сына на кош. 


— Твой сын хочет быть доктором, ко- 
торый лечит коров и быков. Это хоро- 
шо,— говорил Котия матери.— Это очень 
хорошо. Колхозу нужен такой доктор. Но 
сначала пусть Вано станет хорошим чаба- 
ном. Тогда он и доктором будет хоро- 
шим! 

И Котия многому учил Вано. Учил его, 
как доить коров, как отыскивать хорошие 
пастбища, учил варить сыр и мамалыгу— 
чабанскую еду. Вано знал, как нужно за- 
ложить соль для скота, чтобы коровы не 
болели цынгой... Вано уже считал себя 
настоящим чабаном, и вдруг Котия гово- 
рит: «Ты не справишься...» А зачем он зи- 
мой говорил на собрании колхоза, чтобы 
его, Вано, премировали?.. 

Вано взошел на небольшую. скалистую 
площадку, разостлал бурку и лег. 

— Арсо! Иди сюда! — крикнул он <оба- 
ке. Ты тоже не доверяешь мне, как и 
Котия? Арсо! Не доверяешь? 

Арсо бросил на Вано короткий взгляд 
и отвернулся. 

— Ну хорошо! Подождите... Я вам еще 
покажу, какой Вано — чабан... Жалею, что 
мало тебя за хвост дергал, когда был ма- 
леньким... а 

Арсо не стал дальше слушать. Он 
встряхнул намокшую от утренней росы 
шерсть так, что вокруг него засверкала 
радуга, и, не оглядываясь, побежал заво- 
рачивать рыжую корову. Она отбилась от 
стада и шла обратно к кошу. Там мычал 
ее теленок. 

Вано остался один.. 

Скучно одному. Вот когда рядом Ко- 
тия, день проходит незаметно. Котия зна- 
ет тысячи сказок. Про каждую гору он 
знает что-нибудь интересное. Вон на той 
красной скале, что стоит отдельно от дру- 
гих, посреди луга, на самом перевале, ког- 
да-то, по рассказу Котии, жила красави- 


ца-черкешенка. Ее похитили горные орлы 
и принесли на эту скалу. Многие юноши 
приезжали на быстрых конях, чтобы 
снять красавицу <о скалы. Они храбро 
карабкались по уступам, но, когда уже 
почти достигали вершины, на них набра- 
сывались орлы и сталкивали на острые 
камни. Кровью этих храбрецов и выкра- 
шена скала. Ни дожди не могут смыть 
эту кровь, ни ветер сдуть, ни солнце вы- 
сушить, потому что это кровь смелых 
людей. 

Вано знал, что это сказка, и все же его 
тянуло на вершину. Но при Котии, а осо- 
бенно при Валеко он не хотел лезть. Ва- 
леко обязательно станет смеяться и ска- 
жет: «Смотри, Котия! Не перевелись еще 
храбрые люди в горах. Вон Вано караб- 
кается на скалу. Он хочет там достать се- 
бе достойную храбреца красавицу!» Ва- 
леко никогда не упустит случая посмеять- 
ся или поругаться. Такой у него харак- 
тер. 

— Может, попробовать сейчас? Ни Ко- 
тии, ни Валеко... 


Вано посмотрел на стадо. Коровы рас- 
сыпались по наклонному лугу около сед- 
ловины перевала. Даже Сатурн щипал 
траву. Арсо, вернув рыжую корову, улег- 
ся на большую глыбу гранита и наблюдал 
за стадом. Он лежал на камне как не- 
большой снежник. Вано сбросил бешмет 
и сбежал вниз. 


Вано — настоящий горец. Черноглазый, 
чернобровый, тонконосый. У него сильные 
ноги, цепкие руки, гибкая талия. Вано 
перебрался через ручей и пошел по лугу 
к красной скале. 

Весь луг был усеян цветами. Вано 
сорвал ромашку. Таких крупных он не ви- 
дал даже в парках на берегу моря. Цве- 
ток занял почти всю ладонь. А кругом 
росли такие же крупные васильки и коло- 
КОЛЬЧИКи. 

Болыше всех цветов Вано любил аль- 
пийские лилии. Они росли у ручья. Неж- 
но-кремовые лепестки цветка были слов- 
Но выдуты из тончайшего стекла и распи- 
саны изнутри, от пестика, бархатной 
краской темнокоричневого цвета. 

ано нарвал букет лилий и стал подни- 
маться к скале. 

«Я оставлю букет на скале,— подумал 
мальчик.— Он желтый, и его хорошо бу- 
‚дет видно с коша. Я покажу его Валеко, 


и сам буду смеяться, когда он вытаращит 
Глаза!..» 
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Почти до половины скалы Вано взоб- 
рался легко. От ветров, мороза и солнеч- 
ного зноя гранит потрескался, как высох- 
шая глина. Букет Вано прикрепил к поясу 
и, цепляясь обеими руками за выступы и 
пучки жесткой травы, карабкался все вы- 
ше и выше. Потом Вано нашел широкую 
трещину. Она шла почти до самого верха. 
Упираясь в одну стену трещины ногами, 
а в другую руками и спиной, мальчик 
медленно лез вверх. Так поднимаются 
альпинисты. Вано видел это на снимке в 
журнале. 

«Вот бы,— думал Вано,— сейчас меня 
сфотографировать, а потом напечатать на 
обложке журнала с надписью «Храбрый 
чабан Вано лезет по трещине на вершину 
самой высокой горы». 

До верха было еще далеко, а Вано 
сильно устал. Громко стучало сердце, и 


‚ дрожали колени. Он немного отдохнул 


и полез дальше. Последнее усилие — и 
Вано наверху скалы. 

Здесь дул прерывистый ветер. Вано сел 
между двух камней и подставил горячее 
лицо под удары ветра. Вано казалось, что 
он поднялся выше всех гор. Он видел и 
южные и северные склоны хребта. 

На юге в глубоком ущелье застряла се- 
рая туча. Она была огромная и никак не 
могла подняться. Под скалой, как -пест- 
рый ковер, раскинулся луг. Кош кажется 
забытой на лугу папахой. Вон на черном 
камне белое пятнышко. Это Арсо. Через 
весь луг, от самого ледника, сверкающей 


‚лентой тянется ручей. За ручьем, по лугу, 


медленно движутся серые, белые, желтые 
и черные комочки. Это стадо. 

Вано хотелось, чтобы его кто-нибудь 
увидел здесь, на скале. Хотя бы Арсо. 

— Ого... го... го!..— закричал он.— 
Арсо-0-0!.. Арсо-0-0!.. Смотри, куда я 
взобрался! Ого-го-го!.. 

° Ветер Е м у Вано изо рта слова и 
нес к вершинам. Арсо их не слышал. 

Туча в ущелье, наверное, злилась, что 
никак ей не подняться. Она почернела и 
тяжело стонала. Если бы Вано было не 
двенадцать лет, а столько, сколько Котии, 
Вано поспешил бы вниз, услышав эти сто- 
ны. Но Вано не боялся тучи. Она застря- 
ла в ущелье, вот и злится. Ну и пускай. 

Но туча поднялась... 

Словно разъяренный бык, отыскиваю- 
щий врага для смертельного боя, туча © 
глухим стоном полезла по склонам вверх. 
Невидимый чабан ударил по спине быка 
огненным бичом, бык взревел... До Вано 
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Вано вытянул вперед руку, как будто 
хотел задержать тучу. 


долетел все нарастающий рев и, наконец, 
трескучий громовой разряд! 

Уцепившись руками за камни, Вано 
смотрел на тучу. Вырвавшись из тесноты 
ущелья, она неслась к седловине перева- 
ла, заполняя собою все ложбины и овра- 
ги. Казалось, что туча сметала все, что 
было у нее на пути. Ледники, камни, ска- 
лы — все исчезало, подмятое ею, раздав- 
ленное, растворенное... 

Вылетев на перевал, туча через седло- 
вину ринулась вниз... на стадо. Вано вы- 
тянул вперед. руку, как будто хотел ла- 
донью упереться в тучу и задержать ее. 
Он знал, что сейчас произойдет... 

Если бы мог Вано сейчас спрыгнуть со 
скалы туда, на луг! Он У стал на пути 
стада и кричал бы до хрипбты, чтобы ста- 
до услышало его голос... голос чабана... 
чтобы стадо сбежалось к нему. Когда ко- 
ровы боятся чего-нибудь и в панике бе- 
‚гут, чабану нужно подать голос. Живот- 
ные знают силу чабана и придут к нему, 
под его защиту... 

Сатурн промчался сквозь все стадо. 
Стадо вывернулось, как мешок, и помча- 
лось за своим вожаком вниз к лесу. 

Вано видел, как Арсо кинулся напере- 
рез стаду. 

— Арсо!.. Арсо!.. Миленький!.. Остано- 
ви, останови!..— закричал Вано. 


20 


Ветер рвал слова на части. Он сбил с 
головы мальчика косматую папаху, и она 
полетела вниз. 

Арсо пронесся перед самым носом Са- 
турна, но остановить стада не смог. Он 
едва успёл отскочить в сторону, чтобы не 
быть раздавленным оторопелой, ревущей 
скотиной... 

Туча гналась за стадом, как несметная 
стая осатанелых волков. 

Вано больше не мог бороться с ветром. 
Он упал на живот за выступ скалы и уце- 
пился руками за ее острые края. Ему хо- 
телось врасти в гранит, чтобы его не сду- 
ло ветром и не унесло вслед за папахой 
в клокочущую бездну. Внизу уже ничего 
не было видно. Ни луга, ни коша, ни 
стада. Там бушевала гроза. А Вано был 
выше ее. Над ним было синее небо и све- 
тило солнце. Вано казалось, что он плы- 
вет на огромном каменном пароходе по 
бушующему морю. 

Вдруг ветер сразу стих. Туча стала 
светлеть. Открылся перевал. Через седло- 
вину, как отбившиеся от стада коровы, 
торопливо бежали небольшие клочья ту-. 
мана. Туча летела уже над ущельем Ла- 
бенка. Засверкал ручей, запестрел луг. Но 
стада, сколько Вано ни искал его глаза- 
ми, на лугу не было. 

" * 

Вано нашел < другой стороны скалы 
удобный спуск. Но спускаться было го- 
раздо труднее, чем подниматься. Он рас- 
царапал себе щеку об острый камень и 
сильно ушиб колено. Спустившись, он 
бросился бежать по мокрой траве к кошу. 

Котия сидел у порога с закрытыми гла- 
зами. Вано показалось, что он уже не ды- 
шит. 

— Котия!—крикнул мальчик испуганно. 

— Не кричи, Вано,— тихо ‘сказал ста- 
рик, не открывая глаз.— Знаю. Ты не мог 
удержать стадо. Ты еще молод... 

— Котия!.. Я виноват... я знаю, что я 
глупый. Я побегу за стадом, Котия! 

Веки старого чабана дрогнули. Он под- 
нял руку и тихо сказал: 

— Помоги мне встать, Вано... 

Вано обхватил старика правой рукой за 
пояс и помог ему подняться. 

— Смотри хорошенько, Вано. Стадо 
ушло туда, в заповедник. Сатурн поведет 
его вниз по Лабенку. Он знает эту тро- 
пу... Еюли будешь бежать вслед за ста- 
дом, то увидишь только хвосты... А нуж- 
но догнать рога... Есть короткая тропа... 


по хребту Безымянной... Дорога трудная... 
но ты хорошо лазаешь по скалам... Я ви- 
дел тебя на вершине красной скалы... 

Вано отвел глаза в сторону и увидал 
Арсо. Он сидел, тяжело дыша, свесив 
узкий красный язык. 

— Я глуп, Котия... Это моя вина... 

— У меня старые глаза... плохо видят... 
Мне показалось, что ветер сдул тебя со 
скалы... 

— Это ветер сорвал у меня © головы 
папаху... 

— Папаху?.. А я думал тебя...— сказал 
старик непривычным для Вано грустным 
голосом. 

— Возьми мою папаху, Вано... и иди... 


Стадо нужно вернуть. Пропадут телята... 
Телята дорогие... Они родятся здесь, в го- 
рах... это будут телята новой поролы... 
Они не будут бежать в долины, как их 
глупые матери... Ты видишь эту вершину? 

— Вижу, Котия! 

— За этой вершиной спустишься вниз, 
в ущелье Безымянной речки... Она впа- 
дает в Лабенок... Там есть тропа... Иди... 
За меня не беспокойся... мне лучше. 

Вано все же помог Котии лечь на по- 
стель, подвинул ближе к нему дрова, ма- 
малыгу и ведро с молоком. Потом бросил 
в сумку кусок сыру, несколько. сухарей и 
вышел из коша. 

— Арсо! Идем, Арсо, догонять стадо! 


Глава вторал 


Летом дни большие. 

Когда Вано и Арсо дошли по хребту до 
вершины, солнце стояло у них над голо- 
вой. Вано старался идти ровным шагом, 
че торопясь. Так учил его Котия. 

— Если хочешь в горах пройти много, 
не надо бежать. Иди ровно — не скоро 
устанешь,— говорил старик не раз. 

Вано решил не спускаться сразу в 
ущелье, а идти сколько можно по хребту, 
вдоль Безымянной. Справа был крутой 


безлесный спуск к Безымянной, слева — 
несколько балок, поросших рододендро- 
ном, а за балками снова хребет. Он тянул- 
ся вдоль Лабенка. Где-то за этим хреб- 
том Сатурн вел стадо. Второй хребет шел 
почти под прямым углом к хребту Безы- 
мянной. Теперь Вано ясно видел, что ука- 
занный Котией путь намного короче. 

Спустились к границе леса. 

Сначала стали попалаться отдельные 
пихты. Огромные, толстостволые, разла- 


Сатурн промчался сквозь все стадо. 
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пистые. Они стояли по одной, по две 
среди луга, как полководцы. За ними, 
чуть ниже, начинался вековой пихтовый 
лес. Деревья росли густо. Их кроны пе- 
реплелись, закрывая небо. Земля была 
усыпана гниющей хвоей. От острого ее 
запаха кружилась голова. Здесь не рос- 
ла даже трава. 


Все глубже становилось ущелье. Безы- 
мянная шумела где-то далеко внизу. Вано 
решил спуститься к ней. Лесистые крутые 
склоны кое-где уже обрывались к воле 
отвесными скалами. Вано окликнул соба- 
ку и махнул рукой вниз. 

Здесь, вероятно, тоже прошла гроза. 
Там, где деревья росли реже, земля рас- 
кисла и постолы скользили, как лыжи. 
Вано съезжал на ногах от дерева к дере- 
ву. Шум речки становился все громче. Бе- 
жавший впереди Арсо отыскал тропу. Ва- 
но спустился к нему, и, немного отдохнув, 
они двинулись вниз по тропе. 

— Молодец ты, Арсо! Не то что я, ду- 
рак... Вот если не верну стада, утоплюсь 
в речке... Как я назад покажусь на кош?., 
Не веришь, что утоплюсь? Нет, утоп- 
люхь... Или лучше уйду на Кубань... Сяду 
там на поезд и уеду далеко... далеко... 

Арсо молча бежал впереди, лишь на се- 
кунду поворачивая голову, когда Вано 
произносил его имя. 

— ОЙ, Арсо! Неужели мы не успеем?.. 
Я не хочу топиться и уезжать. Арсо! 
Слышишь! Я хочу вернуть стадо... 

Вано вздохнул. 


Тропа то спускалась к самой речке и 
шла берегом, то снова поднималась вверх, 
там, где берег подходил к воде скалистым 
обрывом. 

После ливня Безымянная ревела и ме- 
талась в своих каменных берегах. Желтая 
вода неслась сплошными водопадами, 
словно сбегала с перевала по бесконечной 
лестнице. Ущелье становилось все глуб- 
же. В Безымянную впадали бесчисленные 
ручьи. Иногда они срывались прямо с от- 
весных скал, широкими струями. Вода та- 
щила целые деревья, вырванные с кор- 
нем. На мелких местах деревья цеплялись 
ветками или корнями за каменистое дно. 
Тогда дерево вдруг вставало посреди ре- 
ки во весь свой рост, а потом с грохотом 
рушилось снова в водовороты. 


Арсо вдруг залаял. Вано видел, что он 
лает. Услышать было невозможно из-за 
рева реки, 
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— Ну, что ты нашел? — спросил маль- 
чик, подбегая. 


Но Арсо не нашел, а потерял. Потерял 
тропу. Она подходила к реке и исчезала 
под водой. Наверное, в этом месте тропа 
проходила у подножья скалы. Вздувшая- 
ся река залила ее. Безымянная здесь текла 
в узком ущелье с отвесными скалами с 
обеих сторон. Вскарабкаться наверх и 
обойти скалы было нельзя. 


«Неужели придется возвращаться и 
искать обход? Тогда не успеть... Ни за что 
не успеть...» — думал Вано. 


Арсо вопросительно смотрел на маль- 
чика. Он ждал решения. 


На бешеную реку и смотреть-то было 
страшно. И все-таки Вано решил не воз- 
врашаться. Он поднял длинную палку и 
подошел к тому месту, где тропа скрыва- 
лась под водой. 

— Попробуем пройти... Иди за мной, 
Арсо! — сказал Вано и первым вошел в 
воду. 

Прижимаясь к скале и ощупывая палкой 
дно, он медленно шел вперед, ‘огибая вы- 
ступ скалы. За ним шла собака. Было не- 
глубоко. Чуть выше колена. Правда, для 
Арсо это было уже немелко. Он почти 
плыл, еле касаясь лапами дна. Высоко за- 
драв лохматую морду, он испуганными 
глазами косился на ревущую речку. 

Труднее оказалось на повороте. Тече- 
ние здесь было еще сильнее и вода дохо- 
дила Вано до пояса. Опасаясь, чтобы во- 
да не унесла Арсо, Вано хотел ухватить 
его за косматый загривок, но не успел. 
Подхваченный течением, Арсо вдруг про- 
плыл мимо. Отчаянным усилием собака 
развернулась против течения и попыта- 
лась плыть к Вано, но вода утащила ее. 

— Арсо! Арсо! — закричал Вано и, за- 
быв про опасность, кинулся за собакой 
Течение подхватило его, ноги потеряли 
дно, и мальчик, окунувшись с головой, 
поплыл. 


Отчаянно дрыгая руками и ногами, Ва- 
ко быстро вынырнул. Сразу за поворотом 
был маленький заливчик. Вода там ходила 
широкими кругами с хлопьями грязной пе- 


’°ны на поверхности. Течение несло Вано 


мимо заливчика. Напрягая все силы, Вано 
старался вырваться на тихую воду. 
Вдруг среди хлопьев пены он увидал 
морду Арсо. Собака плыла к нему. 
— Назад! Назад, Арсо!—крикнул Вано. 
Но собака была уже рядом. Она пыта- 
лась ухватить Вано зубами за одежду. Ва- 


— Арсо! Арсо! — закричал Вано и кинулся за собакой. 


но сам ухватился рукой за длинную 
шерсть, рывком подтянулся й выплыл на 
тихую воду. Ноги достали дно. 

— К берегу... Арсо... к берегу! 

Выбравшись на берег, Вано повалился 
между камней и долго лежал неподвиж- 
но. У него дрожало все тело. Это было 
не от усталости, а от пережитого страха. 

Арсо толкнул его лапой. Мальчик под- 
нялся на руках и сел. Он обнял собаку и 
прижался щекой к ее мокрой голове. 

— Ничего... ничего, Арсо! Перебра- 
лись... Сейчас... сейчас пойдем... 


А 


Постепенно ущелье стало расширяться. 
— Мы скоро дойдем, Арсо. Я думаю, 
мы прошли уже километров двадцать. 
Вано не ошибся. Безымянная вскоре 
сделала крутой поворот к северу, через 
километр отсюда она впадала в Лабенок. 
ба ущелья сливались в одно. Прямо от 
реки склоны ущелья скалистыми терраса- 
ми, поросшими сосновым лесом, уходили 
на сотни метров вверх. Внизу лес был сме- 
шанный. Пихты, ель, сосна и буки с глад- 
кой белой корой. Иногда попадались ду- 
бы. Они росли на голых камнях, запустив 
длинные корни в трещины. На дне 


ущелья уже темнело, а вершины скал еще 
были освещены косыми лучами невидимо- 
го солнца. Красные стволы сосен на вер- 
шинах скал горели на солнце как свечи. 


У самого слияния рек Вано увидал сде- 
ланный из бревен грубый мост через Бе- 
зымянную. Значит, там проходила старая 
скотопрогонная тропа, по которой Сатурн 
вел стадо. ‹ 

— Бежим, Арсо!— крикнул Вано и по- 
бежал к мосту. 


Ущелье Безымянной тут расширялось. 
На дне была небольшая поляна, заросшая 
лопухом-борщевиком. Лопухи росли так 
густо, что Вано сразу запутался и упал. 
Тропа исчезла. Вано вскочил на ноги и, 
помогая себе руками, полез через заросли. 
Быстро идти было трудно. Лопухи были 
такие высокие, что Вано скрывался в них 
с головой. Огромные листья чуть не по 
два метра в диаметре росли на стеблях в 
руку толщиной. Вано пригибал стебли но- 
гами. Ломаясь, они хлопали как выстре- 
лы, брызгая из надломов прозрачным <о- 
ком. Наконец, лопухи кончились. Вано 
выбежал на тропу и, опустившись на ко- 
лени, стал рассматривать землю. 


— Они еще не проходили! Видишь? 
Нет следов... Мы пришли раньше их... 
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Арсо знал это лучше Вано. Ему не нуж- 
но было осматривать тропу. Он просто 
не слышал здесь запаха коров. 

На быстро потемневшем небе зажглись 
звезды. С перевала по ущелью потянуло 
свежим ветерком. Сбросив мешок, Вано 
снял с себя одежду и выжал ее. У него 
не было спичек, чтобы развести огонь и 
высушить одежду. Пришлось надеть сы- 
рую. . 

Сухари в мешке раскисли. Вано вы- 
брал несколько кусочков, а все остальное 
выложил на лист лопуха и отдал собаке. 

— Вернемся. на кош, целый котелок 
мамалыги съем... А теперь идем, Арсо!.. 
Идем им навстречу... Вот Сатурн взбесит- 
ся, когда увидит, что мы его обошли... 
Идем... Скоро луна выйдет из-за гор... 
Будет светло. 

Арсо пошел впереди. Вано то и дело 
спотыкался о камни и корни деревьев. 
После отдыха ноги стали непослушными. 
Чувствовалась усталость во всем теле. 

Было очень холодно. 

«Хорошо бы сейчас завернуться в бурку 
и лежать у костра»,— думал Вано. 

— Когда у чабана на плечах бурка, он 
всегда дома,— запомни это, Арсо! — по- 
дражая Котии, сказал мальчик.— Хотя, 
зачем тебе помнить. У тебя бурка всегда 
с собой... Вон какая шерсть... 

От холода у Вано так стучали зубы, 
что слова он выговаривал не целиком, а 
по кусочкам. Но он старался больше го- 
ворить. Очень страшно ночью идти по уз- 
кой горной тропе. Оступишься — и поле- 
тишь вниз, в Лабенок. А до него, может, 
метров сто лететь. Пока долетишь — 
умрешь. Вано смотрел на белое пятно, бе- 
жавшее впереди. Арсо поднимался, и Вз- 
но задирал ноги повыше. Арсо поворачи- 
вал, обходя камни, и Вано следовал за 
ним. ° Вдруг Арсо сразу остановился и 
глухо зарычал. У Вано будто еж пробе- 
жал по спине. А вдруг медведь или вол- 
ки! Но тут же он услышал протяжный, 
далекий рев. Это ревел Сатурн. Вано мог 
узнать его голос среди рева тысячи бы- 
ков. Арсо, повернув голову к Вано, нетер- 
пеливо помахивая хвостом, ждал прика- 
заний. 

— Идут! — прошептал мальчик. У него 
сразу пропала дрожь. Он махнул рукой, и 
Арсо побежал вперед. Вано едва поспевал 
за ним. 

Большая луна вышла из-за лесистой го- 
ры, осветила тропу и все ущелье. Вано 
пошел быстрее. Справа, прямо от тропы, 
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начинался крутой подъем, слева — обрыв 
к реке. 

Перекрывая шум Лабенка, ревел Са- 
турн. Вано приготовился к встрече. Он 
подобрал толстый еловый сук и, выбрав 
поудобнее место, остановился посредине 
тропы в тени деревьев. Арсо стал рядом. 

И вот из-за поворота вышел Сатурн. Он 
шел, низко опустив голову. За ним гусь- 
ком шли коровы. Неожиданно Сатурн 
остановился. Он тупо посмотрел вокруг и, 
подняв морду, заревел во всю силу своих 
легких. 

Коровы замычали еще громче. В их мы- 
чании Вано расслышал страх и усталость. 
Сатурн снова опустил голову и двинулся 
вперед. Когда зожак подошел к Вано 
шагов на пятьдесят, мальчик и собака 
вышли на освещенную тропу. Вано грэм- 
ко крикнул свое обычное, чабанское: 

— Эх... хо! 

Сатурн остановился. Подняв морду, он 
удивленно смотрел на мальчика и собаку. 

— Эх-хо, Сатурн! Ты большой трус. Ты 
такой сильный, победивший всех наших 
быков, испугался грозы... Ты первый брэ- 
сился бежать и увел все стадо в эти тру- 
щобы... Ты трус... Эх-хо! Поворачивай 
обратно... 

Бык слушал мальчика, все ниже опу- 
ская свою широколобую, тупорогую го- 
лову. Он начал хлестать себя хвостом по 
бокам. Вожак готовился к бою. Он хотел 
пробиться вперед. Он знал: горы кончат- 
ся, и он введет свое стадо в родные сте- 
пи. Там нет ни крутых склонов, ни опас- 
ных обрывов. Там его родной хлев. Пусть 
в степи не такая сочная трава, как на пе- 
ревале, не такая чистая вода, как в ручье. 
Все это он не променяет на родные про- 
сторы степей... А эти, мальчишка и соба- 
ка, стали на его пути. Сатурн не потер- 
пит преград. Он знает свою силу. Ни.один 
‚бык не смел стать у него на дороге. У Са- 
турна на губах выступила пена. Он засто- 
нал и, тяжело переступая, двинулся на ча- 
бана. Вано знал, что быка нельзя задер- 
жать, стоя на месте. Мальчик поднял 
палку. 

— Эх-хо! — крикнул Вано и, вертя 
перед собой палку, пошел навстречу Сз- 
турну.— Гони, Арсо! — крикнул он собаке. 

Арсо в несколько прыжков очутился у 
морды быка и принялся, подпрыгивая, бе- 
шено лаять. Но Сатурн не остановился. 
Он шел с опущенной к земле мордой, вы- 
ставив вперед свои короткие, но страш- 
ные рога. 


Вдруг Вано сообразил, что ему не сле- 
дует задерживать стадо здесь. Это про- 
сто было ни к чему. Все равно: повернуть 
стадо на такой узкой тропе он не сможет. 
Нужно вывести стадо на более широкое 
место. 

— Назад, Арсо! Назад! 

Но Арсо уже не слушал приказа. Он 
ненавидел Сатурна, и только долгая вы- 
учка чабанской собаки не позволяла ему 
сейчас впепиться быку в шею, сомкнуть 
свои страшные челюсти на жирном за- 
гривке. 

— Назад, Арсо! Назад! — кричал Ва- 
но, шаг за шагом отступая по тропе. 

Арсо не унимался. 

Сатурн свирепел все больше. Все мус- 
кулы его огромного тела напряглись и 
требовали боя. Он стонал. С тех пор как 
был убит последний зубр, горы не слы- 
шали такого стона. Он стонал и хрипел, 
как будто захлебывался собственной яро- 
стью. р 

Вано чувствовал, что еще минута — и 
бык ринется вперед. Он сметет их © доро- 
ги, швырнет в пропасть. Он и сам мог 
свалиться... Нужно было заставить Арсо 


уступить... Вано набрал полную грудь 
воздуха и крикнул: 
— Арсо!.. Волки!.. 


Арсо услышал. Он бросил быка и под- 
скочил к Вано. На него страшно было 
смотреть. Глаза горели зеленым огнем, 
уши прижались к затылку. Верхняя губа 
приподнялась и открыла страшные клыки. 

— За мной! — крикнул Вано и побежал 
по тропе, назад к мосту. . 
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Арсо быстро обнаружил обман. Немно- 
го успокоившись и понюхав воздух, он 
понял, что волков нет. Он перестал ры- 
чать и посмотрел на Вано. 

— Так надо, Арсо! Бежим к мосту... 


Арсо ничего не понимал. Почему Вано 
обманул его? Почему он отступает перед 
быком? Почему он позволяет стаду ухо- 
дить от коша? Что сказал бы Котия? Мо- 
жет быть, мальчишка испугался? Тогда 
он, Арсо, должен остановить стало. 

Арсо повернулся в сторону стада, го- 
товый снова броситься на Сатурна. 

— Не сметь, Арсо! Назад! — закричал 
Вано. 

Он постарался вложить в окрик всю 
строгость, которую позволяли его двена- 
дцать лет. Пес не посмел ослушаться. Он 


побежал следом за мальчиком, поминутно 
оглядываясь назад. 

Вот поляна и мост. 

Отдышавшись, Вано бросил мешок и 
стал таскать на мост плавник. Он свали- 
вал в кучу небольшие бревна, коряги, ва- 
лежник. 

— Это называется «баррикада», Арсо! 
Понял? Сатурн не проведет стада дальше, 
и мы погоним его обратно! 

Куча быстро росла. За плавником не 
нужно было бегать. Река нанесла его це- 
лые горы, у самого моста. 

Стада все не было... 

«Не свалился ли он в пропасть?» — по- 
думал Вано. | 

Он не знал, что Сатурн, не видя против- 
ника, остановился и стал ждать. Ему ка- 
залось, что противники не отказались от 
борьбы, а готовят какую-то хитрость. 

Вано бросил на свою «баррикаду» еще 
несколько сучьев и сам взобрался на- 
верх вместе с собакой. Снова стало хо- 
лодно. Было уже за полночь. 

— Ты на меня не сердись, Арсо! Мы 
дождемся стада здесь и погоним его об- 
ратно. 

Мальчик прижал к себе собаку, и ему 
сразу стало теплее. Арсо не отодвигался, 
но смотрел на Вано неласково. 

— Дуешься? Ну прости, пожалуйста... 
Я знаю, что тебя нельзя волновать таким 
словом, как «волк». Но что я мог поде- 
лать... Хочешь, я тебе сказку расскажу?.. 

Вано еще сильнее прижался к собаке 
и стал рассказывать сказку про орла, при- 
носизшего из-за моря золотых овец... 


* 


Наверное, Вано немного вздремнул. 

Когда он открыл глаза, начинался рас- 
свет. От реки поднимался сизый туман. 

Арсо тихо рычал. Подняв глаза, Вано 
увидал Сатурна. Бык спускался по тропе 
на поляну. За ним шли коровы. 

— Идут, Арсо! Идут! Эх-хо!.. Коротко- 
рогий! Поворачивай обратно! Дальше до- 
роги нет. 
` Сатурн не останавливаясь шел к мосту. 
У «баррикады» он остановился и стал 
внимательно рассматривать странное соо- 
ружение. Потом зло посмотрел на Вано и 
собаку, как бы говоря: 

«Перехитрили! Я знал, что на открытый 
бой вы не пойдете. Пороху у вас 
не хватит биться со мной. Ну ладно. По- 
смотрим, как вы повернете стадо и меня 
обратно». 
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Арсо в несколько прыжков очутился у морды быка. 


Бык пошел влоль Безымянной, отыски- 
вая место для переправы. Безымянная за 
ночь немного спала. Вода очистилась. Но 
перейти речку вброд было невозможно. 
Даже спуститься к воде было нельзя. 
Везде были крутые обрывы. 

Вано соскочил с «баррикады». 

— Арсо! Гони коров! Гони! — крикнул 
Вано. и, схватив палку, сам побежал к ко- 
ровам. 

Но коровы ни за что не хотели поки- 
нуть своего вожака. Они носились вскачь 
по зарослям лопухов. Мальчик и собака 
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выбились из сил, но ни одной коровы им 
не удалось загнать на тропу. Только чер- 
ный бык Тайфун, бывший вожак стада, 
охотно повернул обратно к перевалу. Ва- 
но понял. Пока он не загонит самого Са- 
турна, коровы не пойдут. Сатурн снова 
подошел к «баррикаде» и неистово ревел. 
Вано бросил палку и осторожно подошел 
к быку. 

— Ну, не надо злиться, Сатурн! Успо- 
койся... Давай мириться. Ну? Давай?! — 
говорил он ласково и осторожно гладил 
быка ладошкой по широкой спине. 


& 


с ле нь бы В ЗЕ, 


Сатурн был озадачен такой переменой 
в обращении. Не ожидая подвоха, он по- 
вернул к Вано голову и вытянул морду, 
как будто хотел лизнуть мальчика. Этого 
Вано и ждал. Как клещ уцепился он боль- 
шим и указательным пальцем в перепонку. 
между ноздрей быка и что было силы 
сжал пальцы. Этому приему обучил его 
Котия. 

Сатурн поздно понял свою ошибку. Он 
тоже хорошо знал, что это за прием. У 
него еще не заросла дыра в переносице, 
в которую раньше, до перевала, было про- 
дето металлическое кольцо. | 


— Стой! Теперь ты пойдешь за мной!— 
закричал Вано торжествующе. | 


Он просунул указательный палец в ды: 
ру от кольца, и теперь Сатурн не мог 
даже головой мотнуть. Страшная боль 
обжигала нос и всю морду при малейшей 
попытке вырваться. 


Вано подобрал свой мешок и’ повел 
сразу присмиревшего быка в сторону пе- 
ревала. 

— Арсо! Победили мы... Гони коров! 


Стало двинулось вслед за пленным во- 
жаком. ; 


Глава третья 


Взошло солнце. Оно разогнало холод- 
ный утренний туман. Запели птицы. 

Уже больше суток Вано был на ногах. 
Короткий сон на «баррикаде» не разогнал 
усталости. Хотелось есть. Но Вано бодро 
шагал, ведя за собой покорного Сатурна. 
Он сломал небольшой прутик с гладкой 
корой и продел его в отверстие в перено- 
сице быка. Теперь бык шел как на пово- 
ду. Да Сатурн и не сопротивлялся боль- 
ше. Он признал себя побежденным на 
этот раз. Но заставить его забыть родные 
степи не смогут. Он еще уведет свое 
стадо в степь. 


Тропа круто пошла вниз, к ручью, впа- 
давшему в Лабенок. За ручьем была 
небольшая поляна, варосшая лопухами, 
как на Безымянной. Вдруг из зарослей 
лопухов донеслось жалобное мычание. 

«Почему корова отстала от стада?» — 
подумал Вано и громко крикнул: 

же т» 


Из лопухов вышла желтая корова, одна 
из тех, что привели вместе с Сатурном. 

— Зорька! Зорька! — крикнул Вано и 
влруг вспомнил, что Зорька была тель- 
ная. 

Сейчас она стояла перед мальчиком с 
отвислым впалым животом и налитым вы- 
менем. 

«Отелилась,— подумал Вано. — Но где 
же теленок? Неужели пропал?» 

ано выдернул палочку из носа быка и 
побежал в заросли, откуда вышла корова. 

осредине поляны лопухи были примя- 
ты широким полукругом, а в самой сере- 
‚дине, поджав под себя слабые ножки, ле- 
жал теленок. Он глядел круглыми испу- 
ганными глазами на Вано и на весь мир. 

н впервые видел солнце, зелень, голубое 


. 


небо. Впервые вилел человека. Теленок 
родился ночью. Мать своим шершавым 
языком расчесала ему шерсть на боках, 
спинке, мордочке и ножках. Впервые оч 
насосался теплого материнского молока. 

Когда Вано подошел к нему, он попы- 
тался встать, неумело двигая своими нож- 
ками с мягкими копытцами. Встать ему 
не удалось, и он позвал мать. 

— М-у... у... у!.. 

— Ай, какой голосистый... Не бойся, 
Вано. Он тебя не обидит... 

Как подобает чабану, Вано осмотрел 
теленка очень внимательно и остался до- 
волен. Это был бычок мышиного цвета с 
белым пятном на широком лбу. 


— О! Да ты как две капли воды по- 
хож на Сатурна! Сразу видна порода! 
Только, пожалуйста, не будь таким упря- 
мым, как твой отец. Вот обрадуется Ко- 
тия! Он тебя ждал... очень ждал... 


Это была правда. Котия не пропускал 
ни одного собрания колхоза, чтобы не по- 
ставить вопрос о племенном скотоводстве. 
Ему говорили, что племенные коровы 
не будут жить на перевале. Будут болеть 
и погибнут. Но Котия не отступал: 

— Пускай погибнут... Но телята их 
будут жить. Быка нам нужно племенно- 
го. И наши коровы станут приносить хо- 
роших телят. 


И Котия своего добился. Вот он пер- 
вый, долгожданный теленок... 

Вано вспомнил, в каком состоянии он 
оставил Котию. Прошло больше суток. 
Может быть, ему совсем плохо!.. Валеко 
придет только вечером. 

Теленок поймал своими нежными губа- 
ми палец мальчика и стал причмокивая 
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сосать. Вано погладил теленка по мягкой 
шерсти. ` 

«Телята голодные, ревут, наверное. И 
Котии нечем их кормить. Или нет. Если 
Котии лучше, он покормит их молоком. 
Осталось целое ведро от утреннего удоя. 
Только бы ему лучше было...» — думал 
Вано вслух. 

Прибежал Арсо. Увидав теленка, он 
осмотрел его, обнюхал и, вероятно, тоже 
остался доволен, так как даже лизнул его 
несколько раз. 

— Надо торопиться... Нас ждет Котия. 
Идем, Зорька. Я понесу твоего сына. Мы 
назовем его Первенец! | 

Вано ловко подхватил теленка, положил 
себе на плечи и зашагал вверх по тропе. 
Все стадо было уже впереди. Громким 
лаем Арсо подгонял отстающих коров. 
Отощавшая Зорька плелась следом за ча- 
баном, тревожно поглядывая на теленка. 

Только к полудню добрался Вано до 
границы леса. Дальше, петляя по тропе, 
нужно было почти три километра пройти 
крутым подъемом. Арсо угнал стадо уже 
далеко. Сатурн шел впереди. Мальчик 
опустил теленка на траву и сам растянул- 
ся рялом. Он тяжело дышал. Все-таки те- 
ленок был тяжелым, и Вано смертельно 
устал. Хотелось есть. Теленок сделал по- 
пытку встать, и на этот раз ему удалось 
подняться на слабые ножки. 

Широко расставив ножки, теленок по- 
тянулся к матери и начал сосать. У маль- 
чика. заныло в пустом желудке. Он нод- 
полз к Зорьке с другой стороны, надоил 
в согнутую ладонь молока и выпил. По- 
том надоил еще... Молоко освежило. Шя- 
таясь, Вано встал на ноги, оторвал Пер- 
венца от соска и, подняв с трудом к себе 
на плечи, пошел вверх по тропе. 

Солнце стояло над головой. Было очень 
жарко. Ноги одеревянели и двигались са- 
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ми собой, как у заводной игрушки. Даже 
думать стало тяжело. Мальчик шел как 
во сне, когда хочешь идти быстро, а ноги 
делаются тяжелыми, тяжелыми... Веки 
тоже отяжелели, и их трудно было дер- 
жать открытыми. 

Вано не видел, что навстречу ему спе- 
шит человек. Мальчику показалось, что 
его плечи вдруг отделились от туловища 
и улетают вверх. Да и сам он стал лег- 
ким, легким, как перья фазана. Подуй 
сейчас ветерок — и он полетит... 

— Устал, Вано? — спросил знакомый, 
хриплый голос. 

Вано © трудом приподнял веки. Но гла- 
за все равно ничего не видели. Вано на- 
прягся и заставил глаза видеть. Он уви- 
дал теленка. . 

«Это теленок разговаривает,— подумал 
Вано.— Как смешно...» ` 

— Вано...— сказал опять теленок чело- 
веческим голосом. 


Вано постарался открыть глаза шире, 
чтобы видеть, как это теленок сумел раз- 
говаривать. И вдруг увидал худое лицо < 
сизой щетиной: на подбородке, закопчен- 
ные усы и тонкий крючковатый нос... 
Вано улыбнулся. 

— Котия... Смотри, Котия, он похож 
на Сатурна... Мы назовем его Перве... 

Ноги отказались поддерживать тело. 
Вано опустился сначала на колени, потом 
медленно повалился на бок, на мягкую 
подстилку из ромашек. 

Котия наклонился к нему: 

— Спи, Вано... Спи, чабан... Теперь ты 
настоящий чабан... Сейчас Котия понесет 
тебя на кош... Ночь принесла Котии здо- 
ровье и силу. Ему уже ненужен доктор... 
Спи, мальчик, крепко. Арсо стережет ста- 
до... Как важно он растянулся на чабан- 
ской бурке... Он понимает, старый пес, что 
значит бурка... Спи, Вано, спи... чабан... 


| 
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Игорь Ильинский 


Мон советы 


Многим кажется, что это очень легко — прочитать перед пуб- 
ликой стихи или рассказ — стоит только выучить наизусть. Но 
читать не менее трудно, чем играть на сцене, а может быть, и 
труднее. Я квалифицированный чтец, и все же я очень много 
работаю над своими вещами. Над «Старосветскими помещиками», 
например, я работал в общей сложности не меньше года. Читаю 
эту вещь я уже шесть лет, но все продолжаю отделывать. И те- 
перь мне стыдно вспомнить, как я читал вначале. 


Искусство настоящего актера, а не самовлюбленного ремеслен- 
ника неимоверно трудно. Надо все время учиться, совершенство- 
ваться, делать новые опыты и открытия, иначе актер застынет 
в штампах и не будет нести живого слова, которое так радует 
зрителя. 

Самый гениальный наш актер и учитель Станиславский в 
710 лет говорил, что только теперь он начинает кое-что понимать 
в искусстве. 


Никаких правил и законов чтения для начинающих, на мой 
взгляд, быть не должно. Как ты хочешь, так и делай. Во всяком 
случае, не хочется начинать в этом деле с каких бы то ни было 
правил. Не должно быть рамок, которые могут связать фанта- 
зию в стремлении передать произведение по-своему. Поэтому 
я не собираюсь выкладывать здесь какие-то секреты успеха, а 
просто хочу кое-что посоветовать. 

И прежде всего: не надо придавать большого значения успеху, 
который ты имеешь или не имеешь. Иногда исполнение не дохо- 
дит до зрителя просто потому, что чего-то в нем недостает. 
У меня часто бывало: выходишь в первый раз читать вещь — 
и никому она не нравится, а потом, когда ее доработаешь, она 
очень хорошо принимается слушателями. 


Настоящий успех создается беззаветной любовью к делу, верой 
в свою правду, в правильность того, что ты находишь в произве- 
дении. Часто даже и у профессиональных чтецов проходят года, 
пока ‘они так овладеют этой правдой, что смогут донести ее до 
публики. Надо стараться быть прежде всего простым, искренним 
и полным тех мыслей и чувств, которыми был полон автор. 

Не смущайся, если у себя дома читаешь очень хорошо, а на 
публике плохо. Это бывает с каждым актером. Настоящее искус- 
ство и состоит в том, чтобы передать все так, как ты сам 
чувствуешь. 


И когда ‘придет такой момент, что на публике у тебя будет 
получаться уже лучше, чем когда читаешь один, когда публика 
будет тебя вдохновлять и подымать, тут уже можно немножко 
загордиться. 


Только не надо путать этот настоящий успех, достигнутый 
огромным трудом, с успехом кажущимся, который вытекает из 
самодовольства чтеца. Всякая самоуверенность, самовлюбленность 
отвратительны, а главное, они просто мешают работе. Настоящий 
художник всегда требователен к себе. Я знаю, что и гениальные 
актеры часто испытывали недовольство собой и даже отчаяние. 

кого же все легко выходит, кто не мучается, не ищет, не рабо- 
тает над собой, тот-то и оказывается чаще всего посредственностью. 

Выбирать для чтения обязательно нужно т0, что нравится, 
что любишь. Самый большой мастер может не справиться 
с вещью, если возьмет не то, что ему по душе. Надо работать над 
тем, чем увлечен, тогда возникает много своих мыслей, своих 


образов, представлений, тогда ты сможешь передать произведение 
по-своему. . 


Когда я читаю стихи Маршака «Лодыри и кот», я хочу пере- 
дать образ шаловливых и хитрых ребят. Не злостных «прогульщи- 
Ков», а озорников. Вначале читаю важно и значительно 


«Собирались лодыри 
На урок». 


Игорь Ильинский читает: 


«.но я был чужой в 
своем собственном семей- 
стве!» 

(Л. Толстой «История 
Карла Иваныча» из 
повести «Отрочество»). 


«— Ты чего нахмурился? 
Отчего?» 
(С. Маршак «Лодыри 
и кот»). 


«..если вы не заразитесь 

от своих соседних боль- 

ных, то вас можно будет 

чистосердечно — поздра- 

вить с выздоровлением» 
(М. Зощенко «Исто- 
рия болезни»). 


30 


Я хочу показать, что мои лодыри действительно хотели 
заняться серьезным делом. 
«А попали лодыри 
На каток». 


Здесь возникает недоумение. Как же это они на каток попали? 
Но пока я наблюдаю своих лодырей со стороны: 
«Толстый ранец с книжками 
На спине». 


Этим как бы характеризуется серьезность сборов лодырей на 
урок. А дальше уже выявляется хитрый замысел озорников: 
«А коньки подмышками 
На ремне». 


И эту хитрость я подчеркиваю интонацией. И теперь я перс- 
стаю быть простым наблюдателем. Я уже сам становлюсь шалов- 
ливым лодырем, увидевшим что-то интересное: 

«Видят, видят лодыри: 
Из ворот 

Хмурый и ободранный 
Кот идет». 


В интонации намек на удивление. Почему кот такой жалкий, 
когда нам так хорошо? А в следующих строчках я уже прямо 
выказываю удивление: ` 

«Спрашивают лодыри 

У него: 

— Ты чего нахмурился? 
Отчего?» 


Вчитываясь в строчки жалобы кота, я почувствовал, что в сло- 
вах «усатый», «грамота», «умен», «учен» можно дать намек на 
мяуканье. И мой кот то почти мурлычет, то подмяукивает. 

Впротивовес жалобному мяуканью кота лодыри отвечают 
весело и бойко: 

«Учат нас и грамоте 
И письму. ‹ 

А не могут выучить 
Ничему». 


Тут уж лодыри вырастают во всем своем лодырском блеске, 
в полном озорстве и беспечности. 
Читая строчки: 
«На коньках катаемся 
Целый день», 


я показываю движение конькобежца. Этот жест дает ‘целую кар- 
тину поведения лодырей, помогает вскрыть образ беззаботных 
озорников. 

К каждому произведению можно придумать бесчисленное ко- 
личество вариантов чтения. Вот я рассказал, как я понимаю и 
читаю «Лодыри и кот». Но я никого не буду уверять, что именно 
так надо их читать. Я так читаю, а другой может найти другие, 
свои краски. Перед начинающим читать должна быть полная сво- 
бода‘в выборе этих красок. 

Я уже говорил о том, что не должно быть никаких ограниче- 
ний, когда приступаешь к первоначальной работе над текстом. Но 
одно ограничение все же есть: оно возникает из опасности пойти 
на поводу у самого текста — начать читать вяло и монотонно. 
Чтобы избежать этого, надо глубоко вчитаться в текст, подста- 
вить много живых картин и образов, представить себе кота, лоды- 
рей, поставить себя на их место. Надо суметь расшевелить свою 
фантазию. 

Читаешь, например, басню «Кот и Повар». Представь себе 
Повара, какой он, какой у него характер, как он выглядит, какой 
голос. А потом уже просмотри, какие именно качества важно 
донести до читателя. 

Если ты выбрал для Повара грубый голос, то внутренно, для 
себя, ты должен знать, почему это. Чтобы не получалось, что ты 
говоришь за героев на два голоса — грубым и тонким — просто для 
различия голосов. Грубый голос должен быть мотивирован, ну 
хотя бы тем, что Повару придется пугать Кота. А может быть, 
наоборот, ты задумаешь тут тонкий голос: это смешно, когда 
пугают тонким голосом. 

Не надо вообще бояться фантазировать. В выразительности 
чтения рассказа Чехова «Пересолил» мне помогает то, что я выду- 
мываю, будто стул, на котором я сижу, — повозка и она трясется 
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по проселочной дороге. Этот условный прием вполне приемлем, 
потому что благодаря движениям, покачиванию публика верит, что 
ты едешь. А главное, это тебе самому помогает перевоплотиться, 
ты начинаешь себя чувствовать так, будто действительно едешь 
на телеге. Один намек помогает нарисовать картину. Кибитка-стул 
рождает целый ряд игровых моментов. Я должен приспособиться 
к тряской езде, я уже держусь по-другому. Когда слезаю, думаю 
о том, куда деть вожжи, которые я как будто держу в руках, 
чувствую на лице морозный воздух, вижу пустынное поле. Все 
это питает кровью настоящей жизни то, что я читаю. Это подска- 
зывает и жесты и интонации и облегчает самое чтение. 

Уменье копировать людей — хорошее, нужное для актера качс- 
ство, но оно может стать опасным, если изображать людей внешне, 
а не жить их жизнью. Нужно не имитировать, а перевоплощаться. 
Правда, в чтении, когда вещь будет найдена, может быть, пона- 
добится ограничиться для отдельных героев только легким наме- 
ком, но для себя нужно перевоплощаться. 

Имитация полезна, ‚она развивает наблюдательность. Только, 
повторяю, нужно не ограничиваться внешними чертами. Вот, на- 
пример, ученик умеет удачно передразнивать жесты, типичные 
фразы учителей или товарищей. Пусть он попробует пробыть в 
образе, скажем, учителя целый день. Представит себе, что он 
думает в том или другом случае, как он приходит домой, здорэ- 
вается и т. п. 

Я уже говорил, что выбирать вещи для чтения надо по своему 
вкусу. Но надо помнить, что свой вкус может быть ошибочным. 
Вкус вырабатывается постепенно. И очень важно выработать пра- 
вильный и тонкий вкус. Поэтому прислушивайся к мнению 
людей, которые в культурном отношении выше тебя. 

Прислушивайся к замечаниям, но не стремись подражать 
кому-либо. В подражании заложена опасность чисто внешнего пу- 
ти: подражать актеру в том, как он выходит на сцену, как дер- 
жится, как говорит. Такое внешнее подражание опасно: оно обед- 
няет; это — голое подражание, без мысли, без творчества. Нельзя 
прятаться за подражание. Надо прежде всего находить и давать 
свое. 

Главное в том, конечно, чтобы уметь отобрать для себя то 
хорошее, чему нужно подражать, и отбросить то трафаретное, ма- 
нерное и пошлое, чему не нужно подражать, но что особенно при- 
лИиПчЧИвО И «заразно». 

Когда человек выходит читать стихи или рассказ, он выходит 
лля того, чтобы донести слушателям какие-то мысли, а не для 
того, чтобы покрасоваться, показать себя, свой костюм. Поэтому 
и надо выходить для дела, т. е. просто, без всякой рисовки. Но 
нельзя и стесняться: актеру нужно самообладание. Против стесне- 
ния надо бороться вниманием к той вещи, которую читаешь. Если 
все внимание будет сосредоточено на том, что исполняешь, ты не 
будешь думать, куда девать руки, как стать и т. д. Если все жг- 
сты ты уже много раз прорепетировал и обдумал дома, если, вы- 
ходя к публике, ты будешь со всем увлечением думать только о 
том, что ты будешь читать, то все пойдет само собой и пойдет 
правильно. Не робей, если ты что-нибудь забыл или неверно ска- 
о’ Это со всяким бывает, и всегда есть возможность все испра- 

ь. 

Часто при чтении возникает торопливость. Это потому, что хо- 
чется проскочить то место, в котором сам еще не уверен. Когда 
место Удалось, его стремишься донести полно, чётко, а вот если 
не уверен, то проносишься сломя голову. 

Очень важно уметь сосредоточиться.на том, что читаешь. Нс 
смущайся, если тебя не. слушают, кашляют, переговариваются. Не 
думай, что тут спасет положение то, что ты начнешь читать гром- 
ко. Читай внимательно и этим победишь слушателей. Если же 
пойдешь на поводу у публики: смутишься, заторопишься, будешь 
думать о том, чтобы читать громче или тише,— то ты еще дальше 
уйдешь от текста, от образов, которые возникают у тебя в голове, 
и тем окончательно «потеряешь» слушателей. 

Не следует думать, что искусству художественного чтения 
должны отдавать время только будущие актеры и чтецы. 

Слово играет большую роль в жизни каждого, во всякой про- 
Фессии. Работа же над художественным словом культурно подни- 


мает человека, помогает и Учит его правильно управлять и пра- 


Вильно владеть словом. 


«В гости к нам придет сосед, 
Ах! А дома— дома нет!» 
(А. Барто «Дом пере- 


ехал»). 


«Свинья на барский двор 
когда-то  затесалась» 


(И. Крылов 


«Свинья»). 
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(око К ел 
о ее я ета. , 9<верки во. ра 
рооиоааоноее коре... 


По мотивам английской народной сказки 


О. Высотская 


Строжайший приказ короля получив, 
Опять за налогами едет шериф. 
Старинный ремесленный Готам 

Вручен его мудрым заботам. 

И так уж налогов и сборов не счесть, 
Но в Готам домчалась тревожная весть: 
Везде на проезжих дорогах 

Толкуют о новых налогах. 

Мол, будет взиматься в двухмесячный срок 
На дождик налог и на солнце налог, 
Налог на канавы и башни, 

На завтрашний день и вчерашний. 

И был у готамцев такой разговор: 

— Указ королевский уж больно хитер. 
Давайте схитрим-ка мы сами: 
Прикинемся все дураками. 

Решили, что замысел смел и хорош. 

И впрямь: с дураков-то немного возьмешь. 
На этом покончили речи 

И стали готовиться к встрече. 
Строжайший приказ короля получив, 

Все графство объехал усердный шериф, 
Но вот — верноподданный Готам. 

Шериф подъезжает к воротам. 

И видит шериф, что у самых ворот, 

В пыли на пригорке, толпится народ, 
Котают < утра до заката 

И землю вывозят куда-то. 

Шериф их спросил, похваливлни за труд: 
— Какие постройки возводятся тут? 

— Мы гору подрезали малость, 

Чтоб солнцу полегче вставалось. 

Разинул шериф в изумлении рот, 

Но конь его сделал крутой поворот 

И чуть не наехал на гряды 

С подковами вместо рассады. 

На птум огородник бежит из ворот. 

— Шериф, полюбуйся на мой огород. 
Подковы сажал я на грядки, 

Чтоб выросли за год лошадки. 


Рис. Ю. Кискачи 


Шериф в монумент превратился на миг, 

Вдруг видит: навстречу плетется старик, 

Бедняк обливается потом, 

Лубовые двери несет он. 

— Что вздумал ты двери ташить на 
сиине? 

— Боюсь, чтобы вор не забрался ко мне: 

У вора ни чести, ни правил, 

А дома я деньги оставил. 

— Так что же ты двери от дома унес? 

— Зачем я унес их? Вот странный 
вопрос! 

Раз двери при мне, посудите, 

Взломать их не сможет грабитель. 

— О горе! — шериф прошептал, 

побледнев.— 

На городе ртом всевышнего гнев. 

По воле небес. не иначе, 

Несчастными разум утрачен. 

В последних лучах догоревшего дня 

Шериф повернул и пришпорил коня, 

Воскликнул: — Весьма неприятно! 

И в Лондон помчался обратно. 

Войдя в королевский готический зал. 

Шериф королю, поклонившись, сказал: 

— Напрасно проездил я в Готам, 

Не смог получить ничего там. 

Живут в нем, простите, одни дураки. 

Я знаю, за ними долги велики, 

Но как с дураков их получишь? 

Себя лишь напрасно замучишь! 

Король рассмеялся и крикнул: — Каков! 

Да ты оценить не сумел дураков! 

От них королевскому трону 

Вовек не бывало урону. 

Во всех королевствах, куда ни взтлянм, 

Не сышешь вассалов, смирней чем они. 

А Готам — отныне столица, 


Я сам в нем хочу поселиться. 


Михаил Пришзин 


(Продолжение) 
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С тех пор как определилась наша экспе- 
диция как изучение этажей леса, нам ста- 
ло все ясно и снаряжение устраивалось 
само собой. Петя достал себе место в эко- 
логической лаборатории, читал там с утра 
до ночи книги по экологии. Я же сидел в 
Библиотеке Ленина и пересматривал всех 
писателей и поэтов, выбирая у них все для 
меня ценное в отношении поэзии леса. 
Очень скоро в моих исканиях явилась ин- 
тересная литературная тема: «Лес в русской 
поэзии»,—и тем самым определилось значе- 
ние каждого писателя и поэта в изображе- 
нии русского ландшафта. 

Совсем неожиданно для себя я открыл, 
что чувство природы в литературе сказа- 
лось вполне оригинально только у тех, кто 
был охотником. У Льва Толстого, Мамина- 
Сибиряка и в особенности у. Некрасова, 
Мне казалось даже, что никто никогда не 
понимал Некрасова через его чисто охотни- 
чье чувство природы, во всяком случае, у 
меня на это впервые открылись глаза, и 
впервые через себя самого я понял Некра- 
сова и через Некрасова приблизился к себе 
самому. 

Мне очень трудно теперь в этом сделать 
себя понятным для тех, кто не обладает 
охотничьим чувством природы и создал себе 
представление об этом через вульгарные 
охотничьи рассказы, построенные на иллю- 
зии (вранье). Множество охотников, конеч- 
но, и врут, но самое чувство природы непо- 
грешимо, и это некрасовское чувство при- 
роды состоит в чувственном единстве кра- 
соты и правды. 

Не знаю, как бы сделать себя еще более 
понятным. Вот, представим себе, что зимней 
порой после метели охотник заметил след и 
пошел за куницей. Он не видит куницы; он 
идет по тем соринкам, которые роняет ку- 
ница, перебегая с дерева на дерево, по тем 
просветам, оставшимся на опушенных ве- 
точках, когда куница своими лапками вы- 
била из снежных стенок кристаллы, по ям- 
кам-рябинкам внизу на чистом снегу, от 
обрушенных куницей снежных кулачков, со- 
бранных веточкой. Случается, охотник и 
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заночует в лесу зимой, наверно, не раз бы- 
вало, что и погибнет, не увидев куницы. А 
бывает, и на вторую ночь останется охот- 
ник в лесу, но потом дойдет до нее и «возь- 
мет». Вот это «взять» и есть правда охот- 
ника, и только когда он «возьмет», ярким 
светом вспыхнет весь лесной путь достиже- 
ния и волшебные видения снежных фигур 
на ветвях будут настоящей поэзией. 

Не «возьми» же куницу, все эти фигурки 
не вспыхнут светом единства и в душе 
охотника будут утомительно однообразным 
хаотическим собранием всякого вздора. И 
тогда на долю поэта останется только со- 
врать. Вот почему такая поэзия, как у Не- 
красова, предполагает внутри себя непре- 
менно правду: Некрасов куницу убил. А 
сколько бы я-то сам книг написал, какие 


короба наврал всякого вздору, если бы меня ` 


тоже не связывала по рукам и ногам, эта 
необходимость лично самому убить куницу, 
чтобы рассказать о снежных фигурках, со- 
провождающих путь лесного зверька! 

Мне пришлс в голову, читая 
Некрасова, что пренебрежение к 
низшим существам и полунаука 
приучили нас относить к живот- 
ным лишь стадные действия. Но 
вот хотя бы эта коварная вода, 
незаметно, неслышно наступаю- 
щая, застает ведь каждого зайца 
на отдельной лёжке, и каждый 
заяц от потопления должен спа- 
саться по-своему. И у одного это 
выйдет — он спасется, другой — 
поглупей—неверно выбрал линию 
спасения — и погиб. Так почему 
же нас с детства приучают к 
тому, что свойственно всём зайцам, а не к 
тому, чтобы учиться понимать животных, 
как мы учимся понимать людей с первого 
момента нашего сознания? Нас приучают 
думать о животных, как мы думаем бес- 
страстно о людях на большой переполнен- 
ной улице. И бывает в этой безликой толпе: 
двое узнают друг друга и бросаются на- 
встречу! Вот и мне хочется тоже так изу- 
чать природу: среди всех зайцев, всех дят- 
лов, землероек находить своего зайца, сво- 
его дятла, свою землеройку. Этим путем род- 
ственного внимания Лев Толстой начинал 
создавать — и как удачно! — свою зоологию, 
свою ботанику для детей... 

Я особенно обратил внимание у Некрасо- 
ва на его поэму «Дедушка Мазай и зайцы», 
и мне очень захотелось побывать в этом 
краю и своими глазами поглядеть на жи- 
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М. М. Пришвин возвращается с охоты. 


вотных, которые спасаются каждое по-сво- 
эму во время наводнения. Тут же вот, чи- 
тая поэму Некрасова, я раздумывал о том, 
что если какому-нибудь зайцу выпадает до- 
ля спасаться, не глядя на других, а совер- 
шенно по-своему, как ни один заяц никогда 
не спасался, то изучение такого зайца как 
индивидуальности и есть путь родственно- 
го внимания. Но ведь не одни же зайцы— 
все животные спасаются, и каждое из них 
спасается по-своему, и если так изучать 
всех, то получится совсем необыкновенная 
зоология, продолжающая дело, начатое 
Львом Толстым. 

Это свое открытие я сообщил Пете и про- 
сил его рассказать Формозову, спросить его, 
что в этом неверного и почему зоологи 
этим методом родственного внимания вовсе 
не пользуются. 

— А может быть, пользуются? -—сказал 
Цетя. 

— Если же пользуются,—ответил я,—тогда 
ты спроёи, какие, например, есть на свете 
исследования повадок животных во время 
наводнений. 

Петя покраснел, и я понял его по себе: 
в студенческое время, бывало, тоже хочет- 
ся спросить профессора ‘о чем-нибудь осо- 
бенном, о чем сам догадался, и в самый по- 
следний момент вдруг покраснеешь и не 
решишься. Я понял по себе, что Петя о та- 
ком спросить профессора никогда не решит- 
ся, и сам спросил, но не Формозова, а то- 
же известного зоолога, И он мне сказал, 
что, кроме очень тощей немецкой брошюр- 
и о повадках животных во время навод- 
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нений, на свете нет таких исследований. А 
на вопрос мой, почему же нет, профессор 
улыбнулся и ответил, что во время навод- 
нений ведь как раз же бывают экзамены в 
университете: некогда бывает и профезсо- 
ру и студентам. Что же касается самого ме- 
тода исследования по родственному внима- 
нию, то, конечно, такое исследование с нау- 
кой не имеет ничего общего. И он был, ко- 
нечно, прав, и Петя хорошо сделал, что не 
послушался меня и не спросил о том же 
Формозова. 

Пока мы так занимались с Петей каждый 
своим делом, день за днем разгоралась вес- 
на света, в Загорске пудовые наросли со- 
сульки на крышах, в Москве на всех углах 
продавали мимозы. Случилось в это время, 


что к нам, в охотничью секчию Клуба пи-, 


сателей, поступило предложение взять как 
охотничью базу тот самый край, где была 
создана поэма Некрасова «Дедушка Мазай и 
зайцы», Оказалось, что уже лет десять ез- 
цил туда охотиться писатель 
Новиков-Прибой и привозил: от- 
туда множество уток. Старый охот- 
ник неплохо делал, что помал- 
кивал о богатых дичью местах: 
не так-то уж много их остается 
зозле Москвы. Уток его мы все 
ели, но только не могли дознать- 
ся, откуда он их достает в таком 
количестве. 

Тут, к счастью моему, пришло время юби- 
лейного чествования Некрасова, и Алексей 
Силыч, повидимому, не счел себя в праве 
больше умалчивать о Вежах, где жил Ма- 


я аа 


зай: он предложил нашей секции сделать 
Вежи охотничьей базой писателей и тем 
почтить память поэта. Мы узнали тут, что 
Вежи и сейчас находятся в том же самом 
виде, как при Некрасове, что точно так же, 
каки в его время, каждую весну волжская 
вода приходит в эту большую низину и спа- 
сать приходится теперь не только зайцев, 
но и лосей, которых со времени Некрасова 
здесь развелось очень много. Еще удиви- 
тельней было узнать, что дед Мазай жил 
не только в воображении Некрасова, а дей- 
ствительно жил все время в этих Вежах, 
охотился с Некрасовым, спасал зайцев, а 
после него в этом же самом доме живут до 
сих пор Мазаевы, его потомки. И эта на- 
ходка Мазая в Вежах сразу скрепила мы- 
сли мои о единстве правды и вымысла в 
душе охотника: Мазай был! До того тянет к 
правде, что с трудом’ меняешь имена и ко- 
гда переменишь, частица какой-то волшеб- 
ной силы уходит в эту дыру перемены. Ма- 
ло того: я постоянно беру с собой фото- 
графические аппараты, и теперь я понял, 
почему я делаю тысячи снимков, совершен- 
но мне, по существу, бесполезных: это мне, 
охотнику, тоже хочется уверить всех, что 
мои поэтические видения правдивы и ка- 
ждый, если хочет, может это и сам увидать. 

Так определилось место, где мы с Петей 
будем изучать этажи леса. Секция охоты 
сделала постановление—командировать меня 
в некрасовский край для охотничьей развед- 
ки и для устройства охотничьей базы Клу- 
ба писателей. 


ЗЕМ 


ул |баетса 


Все наши собаки, легавые и гончие, от- 
лично понимали, что мы собираемся уез- 
жать, но у всех это выражалось по-своему. 
'Трубач со своим сыном чувствовали, что мы 
их не возьмем, и от обиды забрались в свои 
конуры. Бой нервно бегал по двору из кон- 
ца в конец и всюду оставлял свои заметки. 
Сват же поселился под машиной и когда 
кто-нибудь из нас приносил вещи, мгновён- 
но вылетал оттуда, хватал за штаны 
или еще за что-нибудь и тащил. Всех 
предусмотрительней оказалась Лада, В то 
время как‘я ходил в свой гараж за ка- 
ким-то инструментом, она прошмыгнула ту- 
да и незаметно для меня залезла в приот- 
крытую дверцу моего старого «газика», на 
Ботором вот уже восемь лет с той же Ладой 
ездил я на охоту. Из опасения, что ее не 
возьмут, она залезла туда, залегла, как уби- 
тая, и весь день без пищи, без питья ле- 
жала там, затаив дыхание. Мы же в суете 
сборов о ней вовсе забыли, и гаражик свой 
запер я на замок. 


С утра до ночи мы грузились, вычерки- 
вали уложенное из списка, приписывали но- 
вое, что во время укладки само собой при- 
ходило в голову. Был У нас хлопот полон 
рот, но все-таки я помню, что это был день 
весны света, когда днем около полдня во 
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всем городе летят золотые капли с сосулек 
и от них пахнет живой водой. Вечером же 
капли стали намерзать, сосульки на глазах 
Удлиняться и от них запахло морозом и 
солнцем. Потом вышел месяц на чистое не- 
бо. В последний раз мы провери- 
ли список, и все оказалось на 
месте. Полноправной хозяйкой по 
особой лесенке вошла Ариша 
внутрь домика с Боем и Сватом, 
а когда Петя взялся за ручку, 
чтобы повертеть немного мотор, 
перед тем как его завести, по- 
слышался изнутри домика встре- 
воженный голос Ариши;: и 

— Батюшки мои, да где же 
Лада? 

И тут мы вспомнили все, что весь день 
Ладу не видали. Петя положил ручку и от- 
правился за Ладой. Ариша, Бой и Сват вею- 
ду искали ее, но нигде в доме ее не ока- 
залось. Стали догадываться, не залезла ли 
куда-нибудь, в курник что ли, ий там по- 
смотрели, и там, и кричали на весь двор 
и потом на всю улицу-нигде Лады. не бы-, 
ло. К счастью, скоро жена моя догадалась 
и сказала, что она должна быть в гараже. 
С интересом бросились мы в гараж, и Лада 
там оказалась, в машине, теплая и голод- 
ная и такая упрямая, что только силой 
можно было ее вывести и перетащить в дом 
на колесах. Е 

Мороз усиливался с каждой минутой. Мо- 
тор остывал. Петя повернул с трудом колен- 
чатый вал, и странная огромная тень че- 
ловека легла во весь двор на снегу. Сват 
обратил внимание на то, что тень на. снегу 
двигалась, он глазам своим не верил и, на- 
сколько только мог, старался приподнять 
свои невозможно длинные уши и услышать 
что-нибудь от движения тени. Очень воз- 
можно, ему и почудился какой-нибудь звук, 
и он отпрыгнул назад и брехнул. Петя это 
заметил и нарочно сильнее повернул руч- 
кой. Сват прыгнул с лазм вперед и опять 
отпрыгнул назад. Тогда при лунном свете 
из конуры выходит громадная собака, зве- 
рогон Трубач, движется по громадной пети- 
ной тени, долго разглядывает движущуюся 
тень и понимает: это тень, это ничего’ не 
значит. Трубач возвращается в конуру, и. 
Сват понимает: тут нет ничего. 


Машина прогрелась, Петя уходит в кабин- 
ку шофера, и Сват-к Арише по’ лесенке. 
После обычного чиханья и вспышек новая, 
хорошо отрегулированная машина успокаи- 
вается и своим равномерным дыханием на 
холостом ходу мирится с’нами, с ночью, © 
собаками: все молчит, только ровно дышит 
машина. 

— Петя, береги отца!-были последние 
слова на нашем дворе. 

И так мы поехали. 


Днем ли ехать или ночью-не все ли рав- 
но: ведь наш дом теперь на колесах, и где 
только и когда только нам ни вздумается, 
мы можем стать и жить, как дома, с той, 
однако, разницей, что «дома» мы отделены 
от природы: в Москве-каменными стенами, 
в Загорске-вековым влиянием соседей с их 
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заборами, петухами’ и всей обстанозкой, 
ограждающей улицу с маленькими домами 
от входа лучей всего великого мира в ду- 
шу людей, называющих себя в маленьких 
домах, на маленьких улицах не без лукав- 
ства маленькими. Здесь же стенка из девя- 
тимиллиметровой фанеры не задерживает 
лучей великого мира, и в доме на колесах 
мы входим в такую же связь с погодой, как 
заяц, лежащий в брусничке между выпук- 
лыми ветвями корней, или как птица, дрем- 
ющая на сучке; мы в своем доме теперь 
не по термометру и барометру, а сами по 
себе чувствуем погоду и все перемены и 
звуки. 

В темноте трудно было определиться в 
местности, мы свернули где-то с шоссе и с 
проселка тоже куда-то завернули в сторон- 
ку, чтобы никому не мешать, и стали. Воду 
из машины спустили, нашли воду свежую, 
вскипятили на керосинке. Домик от керо- 
синки`очень скоро нагрелся, и мы в одних 
рубашках пили свой первый чай. 

Пока Ариша после чая стелила нам по- 
стели, я вышел и очутился в совершенной 
тишине под звездами, очень яркими в эту 
морозную ночь. Отойдя по холму так да- 
леко, что только чуть-чуть светили огни 
нашего домика, я сел на горелый пень. От 
звезды к звезде, от созвездия к созвездию 
я проводил свои антенны и, мне кажется, 
получал какие-то небесные вести. Когда же 
я вернулся, то Петя уже залез в свой 
спальный мешок, и Ариша дожидалась ме- 
ня, тоже чтобы устроиться спать между ла- 
рями. На вопрос же их, куда я ходил и 
почему так долго, я ответил, что соединял 
звезды антеннами. 

— И слышал что-нибудь? —спросил Петя. 

— Конечно. Слышал сообщения и в за- 
ключение: «Последние известия передавали 
“Телятников и Фриденсон», 

— Детский ум!—засмеялась Ариша. 

Так. она всегда говорила, если что-нибудь 
У меня выходило смешно. 


Утром мы сразу же узнали место своей 
ночевки: сколько раз тут мы гоняли лисиц 
и зайцев. С этого места Ярославское шос- 
се, белое, в темных хвойных лесах, то глу- 
боко падает, то поднимается, и машину то 
пускаешь надолго катиться с выключенным 
мотором, то, напротив, тяжело поднимаешь- 
ся к далекому, видному уж где-то на небе 
просвету между лесами. И 
так далеко, и так все время 
с горы на гору, и так все 
время лесами. Бывает, ко- 
нечно, встречаются и поля 
и деревни, но едешь скоро, 
и эти поля между лесами 
проходят как полянки при 
лесных переходах. 

Видел я горы на свосм 
веку, и много чудесного и 
возвышенного я видел в 
тех настоящих горах. Но 
всегда вид этих гор на- 
поминал мне о страданиях земли, воздвиг- 
нувшей непонятный хаос вершин, и от это- 
го великого страдания земли я переходил к 
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гикам собственной жизни. Тут же, по Яро- 
славскому шоссе к Переславлю, конечно, 
земля когда-то; как везде, тоже страдала, 
переживая свои страшные эпохи. Но тут я 
чувствую, что страдания перешли какую-то 
свою границу, и сквозь слезы, наконец-то, 
наша многострадальная земля улыбнулась. 
По этим улыбкам—холмам—едешь и любу- 
ешься лесами, как они то сходятся, то рас- 
ходятся, и все разные: тут вблизи темные, 
вдали голубые и там, где-то далеко, на го- 
ризонте, все еще видны в таком цвете, ка- 
кой еще никогда не бывал, и не создано 
слов для его названия, цвет какой-то емз- 
шанный из синего василька, желтой соло- 
минки и пера сизого лесного голубя. 


Б РАТЬЯ.-===7 


Вот так мы все ехали и ехали, пересекая, 
по очереди Переславль, Ростов, Ярославль. 
Никто в городах на скромный наш экипаж 
не обращал никакого внимания. Мы стано- 
вились где-нибудь в сторонке на площади 
и глядели в окошко, как будто бы мы тут 
жили в своем доме, и ночью, поужинав, спа- 
ли, как и все постоянные граждане города. 
В Костроме мы пересекли Волгу, засыпан- 
ную еще глубоким снегом, переехали город 
и покатились вдоль реки Костромки, пере- 
секая покрытые крепким льдом озера и ма- 
ленькие бесчисленные пои. Все эти озера, 
озерки и пои остаются здесь на пойме от 
весеннего времени, когда Волга, разливаясь, 
опрокидывает все впадающие в нее реки и 
заливает весь край. Совсем недалеко от не- 
красовских Веж лед на пойменном месте 
при самом выезде из озерка треснул, и на- 
ша машина забуксовала в грязи. Неосто- 
рожно Петя дал газу, и от этого колеса без- 
надежно зарылись. В то время как мы в 
поте лица, не обращая ни на что вокруг 
никакого внимания, возились с машиной, 
вдруг возле нас послышался веселый звуч- 
ный голос: — 

— Эх, вы, пыль подколесная! 

Мы бросили машину и с изумлением 
оглянулись. Перед нами был великан ‘с ру- 
сой бородой на облучке старинных извоз- 
чичьих санок, какие теперь встречаешь как 
большую редкость. Что-то гордое от избыт- 
ка силы и свободное было во всем выра- 
жении великана, как будто это был не из- 
возчик, а полновластный хозяин всего это- 
го приволжекого края. У Максима Горького 
я это знал и еще у одного болышого певца 
тоже с Волги: как будто это у них от Вол- 
ги, та разливается—и эти могут и готовы 
расшириться душой, не обращая никакого 
внимания на мелочи, на пыль подколес- 
ную. 

— Здравствуйте!—сказал нам великан. 

— Здравствуй, дорогой,—с удовольствием 
ответили мы этому отличному и здоровому 
телом и, наверно, душой человеку, приняв- 
шему облик извозчика. —Помоги нам, — по- 


‘просили мы,-но только скажи вперед, за 
что ты нас назвал подколесной пылью. 

— Да разве я на вас?—с изумлением ска- 
зал великан и принялся хохотать и так ве- 
село, что и мы тоже из сочувствия стали 
дружно смеяться. 


Оказалось, это и вправду никак к нам не 
относилось, а было взамен того слова, 
что повторяет русский человек и что в 
зависимости от оттенка звука одинаково мо- 
жет означать и вражду и дружбу. И «пыль 
подколесная» в этом случае означала со- 
чувствие и готовность помочь. 

— Вот настоящий Мазай!-—сказал я Пе- 
те.—Некрасовский Мазай, когда он был еще 
в полной силе. 

— Пыль подколесная!—с изумлением вос- 
кликнул этот наш новый Мазай.—Да вы на- 
ших Мазаевых знаете“ 

— Пыль  подколесная!- повторил Петя 
вслед за Мазаем.—Мы охотники, мы едем в 
первый раз в Вежи и Мазая знаем по Не- 
красову. 

— Мазай и зайцы!—засмеялся новый Ма- 
зай.-—Увидите, скоро увидите, как будут то- 
нуть. А только меня кличут не Мазаем, а 
Пчелкой. 

— Нечего сказать, —ахнули мы,—вот так 
Пчелка! к 
‚ — А это по лошади, -смеялся Мазай,- 
лошадь у меня Пчелка. Я кричу на лошадь 
«Пчелка!», а на меня говорят: «Божья Пчел- 
ка». 


Услыхав в открытое окошко разговор о 
божественном, Ариша выглянула и своим 
нежным голоском спросила Мазая: 

— Вы, наверно, в церковь ходите? 

— Нет, не хожу,—ответил Мазай,—все как- 
то вроде как совестно было раньше, 

— Чего же совестно?—спросила Ариша. 

— Из одежи больше, —сказал Мазай,—то 
на охоте да на рыбе, да вот зимой на ло- 
шади в Кострому езжу. Совестно было стать 
с людьми. Да так вот и не привык тогда, а 
после и вовсе отвык и людям дивлюсь: как 
это они могут зачем-то стоять? 

— Неверующий, —сказала Ариша. 

Великан серьезно, глубоким взглядом по- 
глядел на нее, задержался, всмотрелся свер- 
ХУ. как, бывало. великан староста церковный 
стоит с тоненькой копеечной свечкой и гля- 
дит на нее и пальцем принимает сплав во- 
ска от тепла; Ариша-настоящая свечка в 
сравнении с Мазаем. Можно было понять, 
что вопрос, верующий он или неверующий, 
впервые стал перед Мазаем, и он в Аришу 
глядел, как бы ‘стараясь в ней же самой 
найти и ответ, Закончив изучение «свечки», 
Мазай все в ней понял и тогда обратился 
к нам с вопросом: 

— Вы зачем ее возите? 

И ответа нашего не стал. дожидаться. 

После того, привязав Пчелку за береговую 
ольшину, Мазай, ничего не говоря, берет 
наш топор, куда-то уходит и скоро возвра- 
щается с такой огромной осиной, какую бы 
нам с Петей и Аришей втроем ни за что 
не донесть: и это у него будет вагой! Но- 
сле того другое дерево он рубит на куски, 
складывает их колодцем, поддевает вагой 
под ось, и мы все втроем наваливаемся и 


Перед нами был великан с русой бородой. 


сразу высоко вздымаем вверх дом на коле- 
сах... Теперь нужно только подложить что- 
нибудь под колеса и перестроить подмог, 
чтобы еще повыше поднять. Но как только 
Мазай встает, вага выпрямляется и мы с 
Петей высоко взлетаем на воздух. 

— Пыль  подколесная!—восклицает Ма- 
зай.—Да какие же вы легкие!-—и принимает- 
ся вновь выкладывать подмог и заделывать 
Багу. 


И опять мы поднимаем машину. Только 
теперь уже не Мазай, а Петя, всех нас по- 
легче, встает. Но равновесие держалось как 
раз на всех трех, и как только выбыл Петя, 
мы с Мазаем опять высоко взлетаем на воз- 
дух. щ 

И с хохотом и с криком «Пыль подко- 
лесная!» опять все переделали и трое. все 
навалились и в этот раз, наконец, догада- 
лись попросить умную Аришу, чтобы она 
подложила под колеса поленья. 


Очень скоро после того мы выправили ма- 
шину, и дом на колесах поднялся легко по 
хорошей дороге на горку. 

Тогда, отирая с лица пот рукавом, Мазай 
подал нам руку и сказал; 

— Ну, ребята, спасибо! 


— Тебе спасибо, ответили мы,-нам-то за 
что? 
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— За что, за что!—сказал недовольно Ма- 
зай.-А ни за что, ни про что, за то, что 
мы теперь братья по духу. 


Нам это было непонятно, и, подумав, мы 
решили: это за то, что мы охотники. Но 
оказалось нет. 


— Охотники — это само  собой,— ответил 
Мазай,—охота и есть охота, а я говорю, что 
по духу. 


Тогда мы поняли, и У нас с собой это 
было, и мы об этом сказали Мазаю: что мы 
братья по винному духу. 


— Нет‚—ответил Мазай,—пить не отка- 
жусь, только не думайте, я не питух. Бы- 
вает, конечно, бывает, простужусь и тогда 
беру ковшик, наливаю в него пол-литра ви- 
на и в вине развожу стакан горчицы... 

Этого Ариша не выдержала и в ужасе 
воскликнула: 


— Горчицы! 


— Горчицы,—подтверждает Мазай, —целый 
стакан развожу в вине, сыплю туда две 
ложки толченого перцу и четыре ложки ма- 
^инового варенья. 


— Горчицу и малиновое варенье! Царица 
небесная! 


— Вот тебе и царица небесная! И еще за- 
был сказать, ложку соли, все подогреваю на 
загнетке и выпиваю одним духом, 

— Одним духом-это нельзя! 


Мазай опять изучающим глазом долго гля 
дел на нее и опять нас спросил: 

— И зачем вы ее возите? 

И опять, не дожидаясь ответа, продолжал 
о том, как он, выпив лекарство, ложится на 
горячую печку, укутывается двумя тулупа- 
ми и на утро встает свежий, как огурец под 
росой. 

— Так вот,—закончил он свой рассказ о 
самолечении,—это я пью и с вами на радо- 
стях выпить готов, а так сказать, чтобы 
пить-—нет,. я не питух. 


— Ну, так почему же мы тогда братья по 
духу? 

— Эх, вы, пыль подколесная!—засмеялея 
Мазай.—Да как же вы не догадываетесь, да 
как же мы не братья по духу, когда по воз- 
духу все вместе на одной оглобле летали? 


После провала в грязь при выезде с озе- 
ра Великого мы ехали дальше так осторож- 
хо и медленно, что даже и Мазай не от- 
ставал от нас на своей Пчелке. Там и тут 
нам встречались столбы с надписью «Боль- 
шая Болга», и ‘эти простые слова каждый 


Деревня Вежи, дома на ходулях. 
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раз при встрече с ними так много говори- 
ли, что казались огненными, как на стене 
Навуходоносора. В словах «Большая Волга» 
был конец всему старому, привычному и 
вызов для каждого определиться в новом, 
неведомом. При встрече с этими словами 
я думал о животных, которым каждый год 
было в разливе Волги страшное предупре- 
ждение: ведь каждый заяц имел в лесу или 
поле свое логово, и прибывающая вода пре- 
дупреждала каждого зайца отдельно, и ка- 
ждый заяц должен был спасаться по-своему, 
а не глядеть на других, каждый о своем 
спасении должен был подумать впервые са- 
мостоятельно. И так точно вот эта «Боль- 
шая Волга» была предупреждением для че- 
ловека, жителя приволжской деревни: перед 
«Большой Волгой» в нем должен был, по- 
моему, пробудиться, всколыхнуться внутрен- 
ний человек и жить не по примеру, как бы- 
ло раньше, а по-своему. 


Я припомнил год за годом вею свою су- 
ровую борьбу за жизнь, и что жизнь мне 
казалась в этой борьбе все волшебней, все 
чудесней, и каждый раз, приставая к че- 
му-то, за что я мог держаться, я хотел лю- 
дям сказать, напомнить, указать, как чудес- 
на эта жизнь, 


Плохо, конечно, неумело, корявой рукой 


писал я о солнце, о цветах, о ручьях, но, 


даже и на такие слабые сигналы я получал 
со всех сторон отклики других людей. 


И вот он, последний столб с «Болышой 
Волги» на речке Идоломке перед самыми 
некрасовскими Вежами. Тут, неподалеку от 
Веж, при слиянии Идоломки с Сотью, нам 
указали какую-то Барань, Большую и Ма- 
лую. На этих Баранях, при слиянии рек, 
были недавно открыты стоянки первобыт- 
ного человека: тут неолитические люди ло- 
вили рыбу и варили уху. И в некрасовских 
Вежах жили те же самые рыбаки, они по- 
ставили когда-то свои шалаши (вежи), не- 
сколько отступя от Барани. Наверно, был и 
тогда здесь какой-нибудь холмик, спасаю- 
щий шалаши от наводнения. И с течением 
столетий холмик этот от мусора человече- 
ского все нарастал и нарастал вверх. 


Так вот и выросла в течение веков боль- 
шая кочка на пойме, ина ней в необычайной 
тесноте сгрудились домишки, окруженные 
для защиты от большой воды плетнем. За 
плетнем же вплотную стоят свайные по- 
стройки, те же самые домики, только на 
высоких ходулях. 


У Некрасова поэтически преувеличено, 
будто все Бежи на сваях; нет, на сваях 
только бани, но когда подъезжаеть, 
то до того бросаются в глаза эти дома 
на ходулях, до того они интересны и уво- 
дят к первобытному человеку, что кажется, 
будто на ходулях все Вежи стоят, 


Мы въехали на холмик и очутились в те- 
сноте жилищ, стогов сена и соломы. 


Люди вплотную нас окружили и смотрели 
на нас так зорко, что казалось, будто на- 
сквозь просматривают. А когда собаки выско- 


чили и Сват углядел на одной 
крыше кота, влекущего заячью 
шкурку, и я, желая остановить 
его, крикнул «Сват», сейчас же 
мальчишки начали кричать, 
точно как у нас в Загорске на 
улице. И когда на общий зов _ 
Сват вернулся и я прочитал . - 
ему строго обо всем, что он.” 
мне вовсе не сват, и не брат, `3\ 
и не кум, и не зять, и не 
свояк, а просто седьмая вода 


на киселе, то все без единой а 
==. 


отпибки стали это повторять. С 
этого часу и до тех пор, пока === 
мы не уехали вовсе из Веж, в ^”= 
воздухе приволжской поймы с 
утра до ночи это звенело: не сват, не брат, 
не кум, не зять. И все навертывалось 
больше и больше: и что не шурин, и не 
деверь, и не тесть, и не свояк, и вода 
на киселе из седьмой становилась и девя- 
той, и десятой, и до скольку только могли 
считать маленькие жители деревни Вежи. 
Знакомство же с большими гражданами на- 
чалось с того, что Петя указал мне на кота, 
влекущего заячью шкурку в запрещенное 
для охоты время. 


— Вот у зайцев,—сказал я,—теперь детки 
рождаются, по Некрасову, У вас раньше ‘в 
это время зайцев спасали, и законом запре- 
щено охотиться в это время на зайцев, 


— Какой же закон может быть для ко- 
тов? —ответил Мазай. 


И весело, сверху, как будто он все еще 
на санках сидел, поглядел, повидимому, на 
того, по чьей крыше кот тащил шкурку. 

Мы все посмотрели на «кота»; это был не 
совсем простой серый рыбак, одет в кожу 
и внутри как будто железный прут был 
вставлен, 

— Начальник? —спросил я. 

Мазай ответил за него: 

— Был, да сплыл. 


«Начальник» ничего не ответил, сделав 
презрительный вид, как человек, заявляю- 
щий, что он остается при особом мнении. 


Между тем замеченный кот остановился у 
самого князька и начал выгрызать себе из 
шкурки что-то ему очень вкусное: не оста- 
валось никакого сомнения в том, что шкур- 
ка свежая, что заяц только что был убит. 


— А мы думали,— сказал Петя,— что у вас 
попрежнему, как при Некрасове, зайцев спа- 
сают. 

— Спасают!—ответил «начальник». — Это 
Некрасов выдумал, мало ли что выдумать 
можно! 


— И Мазая не было? —спросил Петя. 

— Вон Мазаевы живут. Был Мазай и есть, 
да только зайцев не спасает, а кушает, 

— Пыль подколесная! — воскликнул Ма- 
зай.—А ну-ка, ребятки,—велел он,—-живо на 
крышу, отнимай у кота шкурку, давай сю- 
да! 

Ребята через мгновенье, по слову Мазая, 
были на крыше, и через другое мгновенье 
Мазай держал в руке заячью шкурку и с 
торжеством указывал на ухо с надрезом, 
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- Это мой заяц, меченый,—сказал Ма- 
зай,—-я их каждую весну сотнями спасаю, 
и одно только у меня: чтоб ни один заяц 
не спасся без моей отметки. 

— Метка-то зачем? —спросили мы. 

— Пыль подколесная! — воскликнул Ма- 
зай.—Да как же его так-то пускать, был У 
меня в руках и так пуститы Нет уж, ты 
побыл у меня в руках и знай, и помни, и 
в другой раз не попадайся, в другой раз я 
тебя съем. 

Тогда выступил небольшого росточку гра- 
жданин с лицом серым, острым и умным. 

— Павел Иванович оживился! —сказал 
кто-то в толпе. 

Это значило, что Павлу Ивановичу сего- 
дня рыбка попала в мережу как в вентерь. 

— Лещ?—спросил второй голос. 

— Языр—ответил Павел Иванович. 

— Оживился!—сочувственно и с завистью 
сказали многие голоса. 

А он так «оживился», что вдруг качнулся 
и чуть не упал, и когда выправился, то 
провел ладонью по умному лбу и вдруг 
вспомнил и сказал, обращаясь ко мне лично: 

— Лично вам, уважаемый, свидетельствую: 
Мазай был и есть Мазай, и вся душа моя в 
Пушкине. 


После этих слов, что душа в Пушкине, 
спределилось полное сочувствие нам, вроде 
как бы посланники от Некрасова и Пушки- 
на, и общий разговор перешел на охотни- 
ков идеальных, вроде Некрасова. 

— А что ему, —говорил Павел Иванович, — 
разве ему заяц нужен или птица — ему 
только глянуть на все надо и обрадоваться. 

Тогда и это поняли и повторяли: 

— Как оживился-то Павел Иванович! 

А вновь прибывшие, услыхав «оживился», 
спрашивали: 

— Лещ? 

— Язь, — отвечали ему. 

Все, очевидно, ждали лещей. 

— Чудно!—вдруг вспомнив 
кликнул вслух Павел Иванович. 


И стал рассказывать, и другие, вспоминая, 
у него перехватывали нить рассказа, вета- 
вляли свое и подтверждали, и все говорили 
«в пику» тому, кто сначала сказал, будто 
Мазая вовсе не было и Некрасов сам его 
выдумал. 

Разговор шел о каком-то чудесном охот- 
нике в старое время, как это передавалось 
отцами. 

Однажды, будто бы в половодье, приплыл 
в Вежи неизвестный любитель охоты и про- 
сил отвезти его в такое место, 
где много непуганной птицы, 
так много, чтобы вся вода во- 
круг была покрыта густо пти- 
цей, чтобы на воде от птицы 


что-то, вос- 


м у» было черно. Неизвестный охот- 
$ $2 И. ник до того хорошо угостил 
м ТА рыбаков и охотников, что они 
ЗУ 
Нч р „ приняли эту затею близко к 


ЗИМУ (\\ сердцу и стали думать, где бы 


ин 
ть пойдя 
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найти такому хорошему чело- 
=. “7 веку край непуганных птиц. 

* Рыбаки в Поволжье говорят «оживился» 
в смысле; поймал что-то живое. 


После долгих споров решили везти охотника 
на гривку Волчий Стан, от которой сейчас 
при полой воде оставались только неболь- 
шие «копейки». Птица любит жаться к таким 
«копейкам» и нарастать и лепиться возле 
них, как опилки возле магнитного поля. 
На одной «конеечке» поставили шалаш, 
посадили неизвестного охотника, сами же 
далеко уехали и так расположились, что 
если будут стрелять, то вся птица непре- 
менно будет лететь к Волчьему Стану. Всю 
вечернюю зорю стреляли, и всю зорю до 
полной темноты птица летала к Волчьему 
Стану. Но выстрелов оттуда не было, даже 
и ни одного выстрела не было. И по 
утренней темнозорьке тоже всюду началась 
стрельба, и птица все утро валила к Волчь- 
ему Стану. А выстрелов с Волчьего Стана 
не было: прямо ни разу и не было, ни од- 
ного выстрела. Так ждали почти до обеда, 
и тогда уж решили поехать, узнать, что же 
это такое случилось с охотником. Осторожно 
сплылись со всех сторон к Волчьему Стану 
и увидели издали — там, на верхушках за- 
топленных деревьев, токовали тетерева, и им` 
очень хотелось спуститься вниз и подрать- 
ся, но спуститься на воду было невозможно, 
и они только пели, но не дрались. Лебеди 
и гуси плавали возле самого шалаша; утки 
всяких пород собрались, кулики, чайки. 
Охотник же стоял в шалаше, и голова его 
была открыта, и он открыто глядел и лю- 
бовался, а не стрелял. Тогда только поняли 
рыбаки и охотники, что ему только и надо 
было, чтобы полюбоваться. И странно было, 
что эти охотники и рыбаки, кто только тем 
и занимались, что убивали птицу, зверя и 
рыбу, теперь говорили: 


— Вот это был настоящий охотник, на- 
стоящий любитель! 


Почти такой же точно рассказ я слышал 
в Заболотье о Ленине, и, конечно, был и 
тут, наверно, тоже какой-то дивный охот- 
ник, которому прилично не убивать, а толь- 
ко любоваться природой, 

— Когда это было? 

— Давно. 


— Некрасов у вас охотился. Не он ли это? 

— Очень просто. Правда ваша, кому же и 
быть, кроме него?! Вот как это вам в голову 
пришло: наверно, Некрасов. 


Мазай был вдов и жил в верхней ком- 
нате у своего племянника Данилыча, где и 
мы нашли свой временный приют в Вежах. 
И хотя у нас было все с собой и мы могли 
бы жить у себя, в своем доме на колесах, 
но было опасно возиться с огнем, с бензи- ` 
ном, с керосинками и таганами на улице, 
сплотль заставленной стогами соломы и се- 
на. Мазай нам говорил о своем племяннике, 
что такого певца, каким был Данилыч, на 
свете еще не было, что всякий раз и еще 
с юности, как, бывало, в поле запоет Дани- 
лыч, непременно на голос его явится пони- 


мающий человек и зовет его в оперу. Слу- 
чалось, тут же прямо и деньги давали, толь- 
ко бы ехал. Но Данилыч в юности боялся 
отца-старовера, а когда женился, стал б0- 
яться жены-староверки. И даже дома услы- 
шать мы его сейчас не можем, потому что 
сейчас великий пост и жена петь ему не 
дозволяет. Мазай утешал нас‘тем, что ждать 
остается немного: не сегодня-завтра Волга 
пойдет, раскинется море великое, и тогда на 
лодочке-ботнике Данилыч поедет за рыбкой, 
и уж там на воле держать его будет не- 
кому, там ни на жену, ни на пост он не 
посмотрит, и как вода все кругом тогда за- 
полняет, так и песня Данилыча по всему 
раздолью будет слышна, и, где бы мы тогда 
ни находились, песни Данилыча не мину- 
ем: тогда с Данилычем всякая птица, всякая 
тварь будет петь. Ждать остается недолго. 

И когда мы, выслушав это от Мазая, ска- 
зали ему, что в Калинине ледоход, Мазай 
чуть не вскрикнул и с упреком на нас по- 
глядел и с сомнением. Когда же мы сказа- 
ли, что слышали это по пути от людей из 
Калинина и тоже по радио слышали и вко- 
стромской газетке прочли, Мазай восклик- 
нул: 

— Ну, ежели в Калинине ледоход, то и 
У нас не задолится! 

Весть о том, что в Калинине ледоход, бы- 
стро обежала всю деревню, и возле нашего 
дома начался базар: все пришли под пред- 
логом великого события-—что в Калинине 
ледоход—и спрашивали: 

— Правда ли? к 

И когда мы отвечали, что правда, гово- 
рили все одинаково, что ежели в Калинино 
теперь ледоход, то и у нас не задолится. 


Приходили к нам, чтобы не терять врс- 
мя, с какими-то палочками, прутиками, и 
тут же, сидя на опрокинутых ботниках, ста- 
ли делать из них дуги рыболовных снастей, 
вентерей. Некоторые тут же, за плетнем, у 
самого будущего берега разлива, растопили 
смолу и засмаливали худые ботники. Весть 
о ледоходе в Калинине собрала на берег к 
дому Данилыча всех рыбаков, и мы показы- 
вали им разные наши удивительные и заме- 
чательные вещи: показывали цейсовские 
призматические бинокли и наш советский, 
и все, кроме того «начальника», дивились и 
подтверждали, что наши бинокли чуть по- 
тяжелее, а смотреть в них тоже неплохо. 
Мы показывали дивную зеркальную камеру 
Грофлекса, и все могли видеть на зеркале 
любое изображение. Надували пневматиче- 
скую военную лодку, какие теперь применя- 
ются в авиации, и тут же вспоминали по- 
лярных героев, о которых все уже знали. А 
какое ружье у меня—тройник, стреляющий 
одинаково хорошо и дробью и пулей! С ка- 
ким восхищением на все это глядел Мазай; 
когда же мы дошли до тройника, он вы- 
хватил его у меня и прицелился. Быстро я 
вынул лейку, чтобы сфотографировать Ма- 
зая, но он в то же мгновенье, как заметил, 
что я хочу его снять, возвратил мне ружье. 

— Почему же,—спросил я,—ты не хочешь 
сняться с моим ружьем? 

— С таким-то ружьем!-воскликнул он.- 
Да какой же интерес мне сниматься с та- 


ким-то ружьем: все будут не на меня смо- 
треть, а на ружье. Да и неправда, и нсехо- 
ротпо: никто не поверит, чтобы у меня мо- 
гло быть такое ружье. 

Когда почти все мои замечательные вещи 
были показаны, «начальник» с ехидной 
Улыбкой потрогал мои резиновые сапоги и 
сказал: 

— Хвалитесь вещами, а сапоги никуда! 

— Первейшие сапоги! — вос- 
кликнул Мазай. 

И правда, это были роскош- 
ные сапоги из резины во всю 
ногу, как у спиннингистов, 
чтобы стоять в воде по живот, 
сапоги, хорошо защищенные в 


`° нижней своей части от про- 


боев. Я долго искал и с боль- ЕЕ 
шим трудом достал для воды и 


болот такие прекрасные сапо- `` 


ги. Но этот «начальник» держал что-то в уме 
и сказал: 

— Резина вред человеку приносит: воз- 
дух не пропускает и делается у человека 
от этого кружение в голове. Как же вы, 
образованные люди, этого не знаете?! 

Я ответил, что резина действительно от- 
части вредна в теплое время, но это не про- 
стая, это резина микропористая. 


В первое мгновенье «начальник» растерял- 
ся от иностранного слова, но потом стал по- 
вторять знакомые слова: микроскоп, поры; 
и вдруг сложил сам слово «микропористый», 
весь просиял и всем перевел: 

— Микропористый-—это значит мелкодыр- 
чатый. 


И тут же, как победитель, обратился ко 
мне не как прежде, заносчиво, а как доб- 
рый и к равному, тоже образованному: 

— Я понимаю, что эта резина воздух 
пропускает, но как же с водой? 

— Такие мелкие дырочки,—ответил я,— 
что воздух проходит, а воду не пропускают. 

— Понимаю,—сказал он,—вот они ведь ни- 
чего не понимают, темные люди некрасов- 
ских времен. Для них простое слово «мелко- 
пористый» труднее китайского. 

— Пыль подколесная! — воскликнул Ма- 
зай.—Кому ты говоришь, сам ты Мелкодыр- 
чатый! 


Тогда все рыбаки покатились со смеху, а 
Мелкодырчатый, заметив, что все, даже мы 
с Петей и Ариша смеемся, поспешил поско- 
рее удалиться. А потом, как это постоянно 
бывает в русском народе, пошла во все- 
услышание чистка, и во все самые мелкие 
дырочки заглянул проверяющий глаз. 


У Мазая в избе, на стене, рядом се ружь- 
ем, прибит длинный сухой можжевелевый 
прут и черной краской намазана дуга, по 
которой ходит конец прута и указывает по- 
году, на одном -конце черной дуги белый 
кружок — это солнце, на другом — черный 
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кружок — это дождь. Такой барометр можно 
видеть в Сибири у таежных охотников, но 
Мазай сам заметил однажды, что ветви елей 
в хорошую погоду подымаются, а в плохую 
опускаются, и после того сделал себе такой 
барометр из прута можжевельника. 


Каждый изобретатель, создав хорошую, 
полезную вещь, стремится прославиться, но 
Мазаю и в голову не приходило хвалиться 
и распространять свое изобретение: он не 
себе радовался, а всему человеку и, ука- 
зывая на прут, всем повторял, что человек— 
хозяин всего мира и человек может весе и 
каждый, если захочет, может быть челове- 
ком. Прут у Мазая в избе стал такой же 
святыней, как староверские боги—иконы-в 
избе певца Данилыча. И скажи только Ма- 
заю, кто бы то ни был, что прут ошибся, 
что прут обманул, как Мазай вскрикнет: 
«Пыль подколесная!»-—и в пух и прах раз- 
несет того оскорбителя. Но как, и вправду, 
может прут обмануть, если перед непогодой 
весь лес опускает свои ветки, а перед по- 
голой их поднимает? Прут у Мазая есть 
выражение веры его в правду природы и 
человека в их борьбе и согласии. 


— Прут опускается!—сказал нам Мазай с 
вечера, и это было нам сигналом, чтобы 
немедленно сложиться и рано поутру вы- 
ехать и стать на какие-то Варварины ку- 
женьки, до которых никогда еще не дохо- 
дили вешние воды. 


В эту ночь мы спали тревожно, опасаясь 
тепла и дождя. В одну ночь твердый как 
камень наст мог отволгнуть и наш дом на 
колесах остаться на всю весну воды здесь, 
в деревне, и переживать судьбу самого пло- 
хонького домика в Вежах. Ведь раз же в 
году бывает весна, и, чтобы хорошо чув- 
ствовать весну, каждый раз надо думать, 
что, может быть, для меня эта весна будет 
последней. Вот почему нас охватила трево- 
га упустить свое счастье в этом году и вер- 
нуться ни с чем. 


Десятки раз в эту ночь выходил я, и даже 
когда засыпал, то как заяц, спящий где-то 
во мху между выпуклинами еловых корней, 
по себе чувствовал борьбу стихий, как борь- 
бу великанов. Мазай, конечно, был прав: 
прут по существу своему никак не мог об- 
мануть, и до полуночи Ветер вызвал. отку- 
да-то темные тучи и Месяц закрылся, и Зе- 
мля, одетая тучами, как одеялом, быстро 
стала согреваться, и снег под ногой челове- 
ка перестал хрустеть. Тогда огромные, на- 
росшие по краям крыши колхозного сарая 
сосульки стали рушиться, и 


И вода прямо с железа свободно 

( И закапала на землю. После же 

ей полуночи Месяц, этот вечный 

\ РЯ ] друг Мороза, начал время от 
7} 


/. времени показывать, какая ве- 
й ликая происходила в природе 
борьба: покажется —увидищь, и 
все скроется. —Мало-помалу, 
однако, эта сторона, союз Мо- 
= роза и Месяца, начала побеж- 
дать, Месяц выстоялся, и по 
нем было видно, с какой бы- 
стротой убегала армия разби- 
тых сил Весны. Мороз взялея 


| 


Весгнний лес. 


и крепнул, Ветер стал стихать, потом забе- 
жал с другой стороны и начал дуть на вновь 
замерзающие капли колхозного сарая. Толь- 
ко уже перед самым восходом Ветер пере- 
стал дуть на сосульки, и было уже и беспо- 
лезно: больше не капало, — но сосульки в 
борьбе Мороза и Ветра вышли кривые. Мо- 
роз, когда рассвело, был такой сильный, что 
даже где-то потрескивало дерево. И когда 
Солнце бросило свои первые лучи, то даже 
в лучах солнечных Месяц не сходил с неба 
и оставался свидетелем победы Мороза. 


Весело из всех труб в Вежах повалил дым. 

Когда к нашему дому стали сходиться 
рыбаки, чтобы в последний раз перед на- 
шим отъездом на нас поглядеть и с нами 
проститься, Мелкодырчатый, завидев Мазая, 
при всех прямо же и бросил ему: 

— Ну, как прут? 

— Подымается,—ответил спокойно Мазай. 

— А вчера вечером ты что говорил? 

— Вчера я говорил: опускается: 

— Ну, вот и я говорю: прут обманул. 

А это уже все знали, конечно, что если 
сказать Мазаю, что прут обманул, это зна- 
чит больше, чем его самого назвать обман- 
щиком и негодяем. 

— Пыль подколесная!—вскрикнул Мазай, 

К счастью для Мелкодырчатого, к сосед- 
ней избе подъехал на заиндевелой лошади 
человек с ассирийской бородой и несмотря 
даже на мороз такой черной, как была ко- 
гда-то в молодости у меня самого. И боро- 
да, и усы, и волосы, видные из-под шапки, 
У него были цвета воронова крыла. Но, за- 
видев его, рыбаки воскликнули: 


— Рыжий! 

Это, я уже не’раз замечал, это в нашем 
Народе бывает: человек вовсе не рыжий, а 
его зовут рыжим в том смысле, что, мол, 
залите на рыжего, рыжий все снесет. 

Рыжий приехал из Костромы. 

— Ну, что слышал,-— бросились к нему 
рыбаки,— правда, говорят, будто в Калинине 
ледоход? 

— Что в Калинине,-— ответил Рыжий,— 
вчера и в Ярославле передвинулся лед. 

— Слышал? — сказал Мазай Мелкодырча- 
тому.— Передвижка льдов в Ярославле, ты 
говоришь, прут обманул: человечишка, тебе 
подобный, обманет, а прут не лукавится: не 
из-за чего ему, братец мой, и лукавиться. 

Почти вся деревня: и старые и малые-— 
вышла нас провожать. Вынесли большой 
самовар горячей воды, влили в радиатор. От 
горячей воды рубашка мотора быстро согре-, 
лась, иот одного поворота дом на колесах 
ожил. С трудом пролез вслед за Аришей 
Мазай, и мы с Петей, сидя в шоферской 
кабине, сожалели что не могли слышать 
разговор с глазу на глаз между столь раз- 
личными людьми, как Мазай и Ариша. По 
льду рек и озер, по насту лугов и болот 
‘мы покатили, принимая, что Мороз именно 
для нашего путешествия расстелил везде 
<вои крепкие белые скатерти. 


Варварины в незапамятные 


: куженьки 
времена, по всей вероятности, были пасс- 
кой. На предпоследней площадке древней 
террасы неведомый нам теперь муж Варвз- 
ры посек лес и на этой пасеке поставил ко- 
лодки с пчелами (куженьки). А после него 
Бдова его Варвара, наверно, долго маячила 


плавающим по разливу Волги рыбакам 
своими куженьками. Дуб теперь остался на 
этой площадке такой огромный и старый, 
что, пожалуй, и в варварино-то время, сто 
лет или больше тому назад, был разве 
только чуть-чуть помоложе и посвежей. Ни- 
же этой площадки с куженьками весь 
склон, быть может, высокий берег древней 
Волги, теперь до самой поймы был покрыт 
тустым можжевельником. И только подми- 
ная под себя эти кусты, наш дом на коле- 
сах, не буксуя, мог взобраться наверх и 
стать возле древнего дуба. Над головой У 
нас теперь был лес, внизу пойма, по кото- 
рой бежали в Волгу две речки: сестры Соть 
и Касть. Отсюда Вежи были как на ладони, 
и в самой дали виднелся берег нынешней 
Волги. 


Когда мы стали на место и я вышел из 
шоферской кабинки, то, как всегда на вся- 
ком новом месте, стал все вокруг себя при- 
сваивать, в то же самое время никого из 
местных обитателей не лишая его права 
собственности на их логово, дупло, нору. И 
Это самое удивительное в моем чувстве соб- 
ственности, что оно никому не мешает и 
миллионы всякого рода собственников мо- 


гут жить рядсм, не мешая друг другу. 
Знаю, конечно, что это чувство собственно- 
сти поэтического или философского проис- 
хождения, но это вовсе не значит, что оно 
пустая мечта. И не я один, писатель, такой, 
а в неведомой глубине это у каждого есть, 
что солнышку каждый радуется. Вот и Ма- 
зай тоже, я знаю, чувствует то же самое и 
говорит мне так же, как будто то я сам го- 
ворю: 
— Хорошо бы тут дом поставить 


— Вот он,—отвечаю ему,—вот он, дом мой. 
стоит: я всю жизнь хотел этого, сде- 
лать дом на колесах, и вот он! 


— Счастливый!—воскликнул Мазай. 


И он был прав! Как счастливый наслед- 
ник всего великого мира я обошел кругом 
свой древний дуб с выжженной серединой, 
поставил Петю внутрь, сфотографировал, 
разглядел множество дупл, в которых жи- 
вут разные птицы, заметил, как в переходе 
между двумя пластами коры шмыгнул ка- 
кой-то жучишко. Миллионы существ жили 
тут и в дуплах, и под корой, и в корнях-— 
и все это, если я узнаю и пойму, я могу 
присоединить себе, все это будет мое! 


Я хорошо, конечно, знаю, что это чувство 
наследства бесконечных богатств очень ско- 
ро притупляется и способность присоеди- 
нять к себе родственников прекращается. 


Обыкновенно я спешу поскорее как можно 
больше всего себе набрать. Но тоже я знаю, 


Петя внутри дупла. 


320 теперь, ранней весной света, в самой 
природе начнутся без конца перемены и 
если сам не устанешь внутри себя, то во- 
круг все будет тебя поднимать и вновь 
увлекать. Каждый шаг теперь вокруг сво- 
его дома на колесах наполнял меня счасть- 
ем, и везде я делал открытия без всяких 
усилий. Вот на кустах наших домашних 
можжевельников сохранилось много ягоды, 
и любимые мои птицы, тетерева, эти тоже 
мои домашние птицы, окружили каждый 
куст цепочкой своих следов. Огромной тол- 
щины пласт зимнего снега им помогал, и 
они, наверно, даже и не очень-то вытягивая 
вверх свои шеи, могли их доставать. При 
первом взгляде моем в сторону леса, я по- 
думал было, что под высокой елкой стоит 
засыпанный снегом стог снега, а это был 
муравейник, и на некотором расстоянии та- 
кой же еще выглядывал из-за стволов. И 
будь это стог, будь это сделано руками че- 
ловека, никакого бы и не было впечатле- 
ния: люди все могут делать, к этому мы 
чересчур даже привыкли. Но когда сначала 
подумаешь: «Люди! — а потом сообразишь и 
поймешь, что муравьи делали, как люди, и 
что это не стог сена, а величайшее в.на- 
шей зоне муравьиное государство и что и 
там, из-за стволов, выглядывает второе, род- 
ственное ему, то как же тут не обрадовать- 
ся, не почувствовать себя наследником ве- 
ликих и неслыханных богатств! 


С этими муравейниками на охоте не 
очень-то я церемонюсь, а когда встречу их 
усталый, взбираюсь наверх, сбрасываю 
снег, разгребаю сверху этот удивительный 
сбор из хвоинок, сучков, лесных чистейших 
соринок и сажусь в теплую сухую ямку. 
Тогда в этом муравьином кресле всегда при- 
ходят в голову скрытые за лесными ствола- 
ми, стерегущие человека в лесу мысли и 
начинаешь их связывать, и часто я при 
этом думаю, что для того мы и есть на 
земле люди, чтобы все связывать... 


Увидев такой огромный свой домашний 
муравейник, я очень обрадовался и немед- 
ленно же забрался наверх. Тут мне пришло 
в голову соединить вершину этой ели и на- 
шего великого дуба антенной и, пока не 
проснутся муравьи, слушать радио здесь, на 
муравейнике, после же, когда они очнутся 
и заработают, можно куда угодно уйти. Не- 
медленно же мы стали это 
устраивать, и Петя хотел с 
муравейника по сучкам ели 
забраться наверх. Но не- 
сколько выше муравейника 
дерево было окольцовано, и 
такая густота смолы была 
на кольце, что Петя не за- 
хотел мазаться и лезть на 
вершину. Загадочно нам 
было это окольцевание де- 
рева повыше муравейника: 
если нужна была кому-нибудь кора ели для 
коробки под ягоды, то зачем же было лезть 
на муравейник, если же дятел кольцевал, то 
так чисто не бывает у дятла. Мы думали над 
этим вопросом все вместе с Мазаем и ни до 
чего не могли додуматься. Это я не раз за- 
мечал, что есть и такое, до чего невозмож- 
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но додуматься: мало ли что может челове» 
придти в голову, он сделал для чего-то 
своего случайного, и ты случай этот никог- 
да и не можешь понять: это случайно... 

Из-за такого пустяка, однако, мы’ не от- 
казались перекинуть антенну от ели к ду- 
бу: мы уже давно это делаем на больших 
охотах. Конец антенны привязывается к 
шпагату, который свертывается широким 
кольцом. Другой же конец шпагата привя- 
зывается к гирьке, и Петя швыряет гирьку 
так, чтобы она перенесла шпагат по воз- 
можности через самую верхнюю мутовочку 
дерева. Конечно, гирька сверху сейчас же 
стремится бежать вниз, тащит за собою 
шпагат, а мы за шпагат втаскиваем антен- 
ну. Так мы очень скоро соединили ель и. 
дуб антенной. Никто не обращает внимания 
на проволоки, когда вокруг много антенн; 
„Но когда вокруг нет ничего искусственно- 
го и наша антенна единственная, то ма вся- 
кого она действует очень внушительно. Это 
бывает от того, что в городах мы избахэ- 
ваны множеством даровых удобств и начи- 
наем смотреть на все чудеса человеческого: 
ума эгоистически, с точки зрения только 
своих удобств, и эти удобства закрывают 
нам чудеса, и во всем мы не видим ничего 
удивительного. Когда же забираешься в 
лесную пустыню, и по склонности человече- 
ской, с такими усилиями начинаешь разби- 
раться в жизнях бесчисленных. существ и 
для понимания эти жизни связывать между 
собой, то и эта связь с людьми через мед- 
ную проволочку, висящую между елью и 
дубом, становится чудеснейшей связью, тай 
самой, о которой тысячи лет мечтал чело- 
век, и черный, и желтый, и белый, и крас- 
нокожий... 

Мазай, как многие простые люди, не спе- 
шил к радио. И что ему эта музыка, если 
ветер, вода, птицы вечно ему играют, поют. 
А потом есть люди-им бы только схватить- 
ся за новенькое, а есть и такие, что не то- 
ропятся и ждут случая и когда дождутся, 
то уже тут новое не пролетает из одного 
уха в другое. Вот наша установка и стала 
тем случаем: Мазай впервые вплотную 
встречался с радио. Мы притащили не- 
сколько березовых поленьев, установили на 
них детекторный приемник и одну пару на- 
ушников отдали Мазаю, другую, каждый по 
одной половинке,— взяли себе. Так получи- 
лось У нас, что одно ухо ждет напряженно 
звуков из человеческого мира, другое ухо 
хватается за какие бы то ни было лесные 
звуки. В лесу очень близко от нас дятел 
пускал свою весеннюю барабанную трель и 
ему отзывался другой с другой гривы -— Вол- 
чий Стан. Но, кроме этих забавных звуков 
и брачного пения большой синицы на на- 
шем же дереве, до нас долетали совсем осо- 
бенные мелодичные звуки, как будто в 
этих горячих лучах весеннего солнца, про- 
ходящих сквозь морозный воздух, содержа- 
лись и они, эти звуки эоловой арфы. Я по- 
глядел внимательно на Петю, чтобы прове- 
рить себя, не сам ли я эти звуки создаю 
себе, вдыхая живительный солнечно-мороз“ 
ный воздух. 

— Слышишь? -—спросил я, 

Он кивнул головой» 


Весенний ручей промыл снег. 


— А что это? 

Он сказал: 

— Погоди! 

И когда поправил детектор, вдруг явст- 
венно и резко в нашу пустыню ворвались 
новые, нездешние звуки: 

— Внимание, слушайте, говорит Москва! 

Сразу же лицо у Мазая стало таким на- 
пряженным, как будто лось в лесу показал- 
ся ион в него целится, мы же с Петей и 
все нас окружающее исчезло из его поля 
зрения. Напротив, Пете как нашему меха- 
нику только этого и надо было, чтобы ра- 
дио заговорило; теперь свободным ухом он 
слушал, как и я, мелодичные лесные звуки. 

— Что же это такое? — спросил он меня. 

И я ему тихонько сказал: 

— Эолова арфа. 

И, сойдя с муравейника, я начал спу- 
‘скаться вниз к реке, откуда к нам и доле- 
тали по временам эти звуки эоловой арфы. 

Среди засыпанных снегом кустов можже- 
вельника слагалось множество получелове- 
ческих, полузвериных фигур. Казалось, эти 
безобидные существа и двигалисьи шепта- 
лись в. их тесном собрании, но мгновенно 
‘останавливались, как только падал на них 
человеческий глаз. Вот так идешь и чув- 
ствуешь, что тут же, у тебя за плечом, 
стоит какая-то живая фигура и, может быть, 
тебе же и показывает язык, а обернулся — 
и нет: в совершенной неподвижности в 
белоснежном тулунпе сидит ночной сторож 
И с такой миной, будто он век так сидел, 
а ты себе придумываешь разные глупости, 
«Что за вздорь — скажешь себе. А только 
отвел глаза, чувствуепть, как он сзади опять 
показывает язык тебе и все другие фигурки 
приходят в движение, 


Каждую снежную зиму после снежной ме- 
тели я прихожу с фотоаппаратом в это об- 
щество безобидных существ, снимаю фигур- 
ки, и среди них всегда повторяется и вот 
такой ночной сторож и обыкновенная, всем 
известная Снегурочка... Теперь Снегурочка 
виднелась впереди, на берегу речки, и те 
мелодичные звуки, то исчезающие, то опять 
приходящие на слух, казалось, были прямо 
оттуда, где стояла Снегурочка. Странно бы- 
ло, что чем я ближе подходил к источнику 
мелодических звуков, тем они были неяв- 
ственней. Это бывает с весенним пением 
косачей: вдали гремят звуки на весь гори- 
зонт, а когда совсем близко подойдешь, бор- 
мочет себе под нос вовсе же негромко крас- 
нобровый черный петух. Так, было точно, 
когда я, умирая ст яркого света, приблизил- 
ся к бедной Снегурочке. В солнечных лу- 
чах она уже наполовину растаяла, и мно- 
жество меньших сестер ее тоже обтаивали, 
и вода под ними собиралась в озерко и 
просачивалась под корни ольхи, растущей 
на берегу Соти. Вешние воды, как это по- 
стоянно бывает, обнажили корни, очень ча- 
стые и разной длины, под нависшим над 
водой берегом. В эту пещеру собралось уже 
довольно воды, и с этих корней, с разной 
высоты от Снегурочки сверху стекала и па- 
дала каплями разной силы на пещерную 
воду та верхняя вода, и вот эти самые зву- 
ки от капель были первыми звуками весны. 


В самое сердце проникли мне эти исходя- 
щие от солнца первые звуки весны. Мне 
самому захотелось или запеть или хороше- 
му, своему человеку сказать небывалое по 
красоте и силе. задушевное слово. В то же 
время я думал под пение первой воды, я 
думал о первом человеке на земле, произ- 
несшем свое первое слово: может быть, он 
тоже так, ослепленный солнечным светом, 
как я, закрыл глаза и услыхал эти звуки, 
исходящие от солнца, и ему тоже, как мне, 
теперь захотелось запеть самому или ска- 
зать свое необыкновенное, небывалое сло- 
во. И он это сделал, и он это сказал, и с 
этого все началось: от солнечного луча на 
земле родилось первое слово. 

— Ну, что это?—спросил меня Петя, ко- 
гда я вернулся к дому и подошел к мура- 
вейнику. 

Я ответил: 

— Пение первой воды. 

И в свою очередь спросил потихоньку, что 
это они так внимательно слушают. Как раз 
когда я спросил, кончился доклад о «Боль- 
шой Волге» и Мазай, положив наушники 
радио, сказал: 

`— Кончено, запрут. 

— Волгу? -— догадался я. 

— Волга,—сказал он,—будет служить че- 
ловеку: человек сильнее всего на земле! 

В это время подошла Ариша и сказала: 

— Человек, конечно, сильнее всех на зе- 
мле, только будет ли человеку от этого луч- 
ше, что старую Волгу запрут? 

— А как же?—сказал Мазай. 

И вемотрелся в нее. Но свое «зачем вы 
ее возите?» в этот раз не сказал. 


(Продолжение следует) 
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Известия Географического общества «Компас» читателей журнала 
«Пионер» № 34 


Дорогие товарищи, члены общества „Компас“! 


По уставу нашего общества, во главе его стоит совет из 15 взрослых 
и 14 ребят. Совет был избран в 1936 году. В число взрослых членов со- 
вета вошли путешественники, ученые, писатели, из ребят — наиболее ак- 
тивные исследователи. 

Мы приступаем к перевыборам совета общества. Редакция предлагает 
следующих товаришей в члены совета: 

1) Н. Н. БАРАНСКОГО — экономгеографа, автора многих учебников; 

2) В. Д. ОБРУЧЕВА — академика, геолога, исследователя Централь- 
ной Азии и Восточной Сибири, автора научно-фантастических романов 
«Земля Санникова», «Плутония»; 

3) И. Д. ПАПАНИНА — Героя Советского Союза, начальника Глав- 
севморпути; 

4) Э. Т. КРЕНКЕЛЯ — Героя Советского Союза, начальника Управ- 
ления полярных радиостанций; 

5) Е. А. ФЕРСМАНА — академика, минеролога, автора «Заниматель- 
ной минералогии». исследователя Хибин; 

6) Н. Н. ЗУБОВА — профессора, одного из лучитих знатоков Арктики; 

7) Е. Г. ФЕДОРОВА — Героя Советского Союза; 

8) П. П. ШИРШОВА — Героя Советского Союза; 

9) К. Г. ПАУСТОВСКОГО — писателя, автора книг «Колхида», «Ка- 
рабугаз» и др.; 

10) А. В. БЕЛЯКОВА — Героя Советского Союза; 

11) К. С. БАДИГИНА — Героя Советского Союза; 

12) М. В. ДУРДЕНЕВСКУЮ — геоморфолота. 

Напишите нам. кого из этих товаришей вы считаете нужным взести в 
состав совета, кого вы еще предлагаете. Вам, членам общества, разосланы 
извещения для голосования. В одном из ближайших номеров наших изве- 
стий мы дадим результаты голосования. 


* 


Многие читатели журнала «Пионер» запрашивали совет общества о 
том, как можно стать членом Географического общества «Комнас». 

Для того, чтобы вступить в члены общества «Компас», необходимо: 

1) иметь по географии хорошие отметки; 

2) прислать в совет общества какую-либо самостоятельную работу: 
описание своего города, села, местности. их историю, обследование оврага, 
горы, реки, озера. леса, коллекцию горных пород, описание достопримеча- 
тельностей своей местности, ее план, описание своего путешествия или эк- 
скурсии, флоры или фауны своего района и т. п. 


Л. Баранов 


Путешественник Иотанин 


В старинной сибир- 
ской казачьей семье 
Потаниных в 1835 го- 
ду родился мальчик. 
Его назвали Григори- 
ем. Детство свое он 
провел в станице Се- 
мияровской, на бере- 
гу широководного Ир- 
тыша, на краю без- | 
граничных казахских | 
степей. Каждый год 
Гриша видел, как од- 
ни жители станицы 
снаряжаются в дале- 
кие края, а другие 
возвращаются о%туда 
в станицу. Он часто 
слушал рассказы сво- 
его отца и казаков, 
вернувшихся со служ- 
бы из глубин Алтая, 
из казахских степей 
и с постов на китай- 
ской границе. Григо- 
рию попадается кни- 
га «Робинзон Крузо». Он мечтает стать 
смелым путешественником. Десяти лет 
Потанина повезли в Омск — в военное 
училище. Там он начал мечтать уже о 
морских приключениях м путешествиях. 
так как его новой любимой книгой ста- 
ла книга французского кругосветного 
мореплавателя Дюмон-Дюрвиля и мно- 
гие прочитанные им тогда морские ро- 
маны. 


В конце концов победила мечта о су- 
хопутном путешествии. В последних 
классах Потанин © увлечением читал 
путеществия по. России Палласа. Пота- 
нин увидел, что путешественнику-геог- 
рафу есть много увлекательных дел м 
У себя на родине, которую надо изу- 
чать. 

Но вместо путешествия в неиселело- 
ванные земли Потанину пришлось пря- 
мо со школьной скамьи отправиться в 
военный поход в глубь Средней Азии. 
Российский капитализм начал завоева- 


Григорий Николаевич Потанин. 


ние Туркестана. Казак-офицер не мог 
оставить военную службу. с которой 
был связан пожизненно. Но, верный 
своей мечте, Потанин и в походё соби- 
рал гербарий растений в горах Алтая, 
изучал быт пестрого населения китай- 
ского городка Кульджи, а вернувшись в 
Омск, засел в архив для изучения исто- 
ржи исследования и заселения Сибири. 


Здесь Потанина встретил проезжав- 
ший через Омск для исследования 
Тянь-Шаня известный русский географ 
П. И. Семенов. Семенов понял стрем- 
ления Потанина, настойчиво советовал 
ему учиться. 


От Омска до Петербурга много тысяч 
километров. Для путешествия на почто- 
вых лошадях у Потанина не было де- 
нег, и он был готов идти в Петербург 
пешком, но ему повезло: с обозом, вез- 
шим золото мз Сибири в Петербург на 
Монетный двор. Потанину удалось до- 
браться до университета. 
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рии раны 


Могила Чингисхана. 


Три года Потанин прилежно слушал 
лекции и работал в лабораториях, а 
летом на свои скромные средства уез- 
жал то на Волхов, то на Урал — на бо- 
танические и геологические экскурсии. 

В 1861 году царское правительство 
закрыло университет из-за движения 
против самодержавия среди студентов 
и профессоров. Потанина арестовали и 
посадили в Петропавловскую крепость. 
Освобожденный из заключения, Пота- 
нин, закончив образование, уехал в 
родные места —в Сибирь. И вот, нако- 
нец, первая настоящая экспедиция, в 
которой участвует Потанин. Это была 
разграничительная с Китаем экспедиция 
в районе озера Зайсан под руководст- 
вом астронома Струве. 

В эти дни Потанин прочел знамени- 
тую книгу великого ученого А. Ф. Гум- 
больдта «Центральная Азия». Гум- 
больдт обработал все скудные материа- 
лы о самой неисследованной тогда ча- 
сти земли — Центральной Азии. Пыта- 
ясь «заочно» представить себе Цент- 
ральную Азию, он нарисовал блестя- 
шую, но полуфантастическую картину, 
по которой среди обширных и трудно 
проходимых пустынь возвышались ве- 
личайшие горы с действующими вулка- 
нами, а высоко в горах скоплялись воды 
отромных, как моря, озер и самого 
значительного и трудно доступного мз 
них озера Куку-нор.‘ 

«Центральная Азмя» стала любимой 


книгой Потанина, и он свою жизнь по- 


святил проверке картины, нарисованной 
Гумбольдтом. После его путешествий 
многие утверждения Гумбольдта превра- 
тились в легенду, в неоправдавшееся 
предсказание. 

В это время`Потанин выступил в га- 
зетах с обличительными статьями про- 
тив царского строя и примкнул к круж- 
ку людей, боровшихся против царизма. 
Члены кружка были арестованы. Пота- 
нин, даже сидя в Омском остроге, не 
бросал научных занятий: изучал татар- 
ский язык, работал над палеонтологией 
Сибири. 

Царский суд в 1865 году приговари- 
вает Потанина к смертной казни. Но 
казнь была заменена заключением в 
крепость. Потанин отбывает каторжные 
работы в крепости Свеаборг, а через не- 
сколько лет его ссылают в город Ни- 
кольск, Вологодской губернии. 


К товаришу по ссылке приехала сест- 


ра Александра Викторовна Лаврская. 
Через год она стала женой Потанина и 
его верным помошником во всех путе- 
шествиях. : 

После девяти лет пребывания в кре- 
поети и ссылке Потанина освобождают. 

Десять лет своей жизни отдает Пота- 
нин исследованию Монголии. В 18715 го- 
ду, по поручению Географического об- 
щества, он становится во главе монголь- 
ской экспедиции. С ним поехал его 
постоянный спутник — Александра Вик- 
торовна. Кроме того в экспедицию во- 
шли топограф. два казака для помонии 
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ему при съемке, зоолог-охотник, чучель- 
щик и монголист. 

Полтора года Потанин  пересекал 
Монгольские горы, пустыни и степи, 
посещал область больших озер и го- 
рода, вдоль и поперек изъездил он 
Монголию. На обработку материалов 
экспедиции понадобилось несколько 
лет. А когда были опубликованы четыре 
тома отчета, все убедились в появлении 
нового типа  географа-исследователя: 
вместе с Потаниным в русскую геогра- 
фическую науку вошел не только бле- 
стящий натуралист и в особенности 
ботаник, но и этнограф с уклоном в 
фольклор. 

Потанин собрал много материала о 
жизни, быте и нравах монголов. о на- 
родном творчестве (сказания, легенды, 
песни, сказки), о племенах и поколени- 
ях монголов, их древнейших памятни- 
ках. 

Географы всего мира интересовались 
малодоступной восточной Тибетско-Тан- 
гутской окраиной Азиатского нагорья. 
Изменения природы, растительного и 
животного мира — от высокого и холод- 
ного Азиатского нагорья к субтропиче- 
ским долинам китайской низменности— 
лавно интересовали европейских уче- 
ных. Но никому из них не удалось еше 
туда проникнуть. 

Северная часть этого нагорья —доли- 
ны Амдои Нань-Шаня— имела большое 
историческое значение в жизни китай- 
ского государства, ибо здесь находился 
самый удобный, естественный спуск из 
нагорной Азии в богатую и культурную 
китайскую низменность. Здесь оседали 
на протяжении веков племена кочевни- 
ков, отсюда они вторгались в Китай и 
через эти же «ворота» изгонялись в не- 
доступные части нагорья. 


Потанину — исследователю природы и 
человека — выпало счастье исследовать 
Эти места. В 1884 году он отправился в 
свое наиболее дальнее путешествие, 
длившееся три года. И на этот раз со- 
став его экспедиции был малочислен- 
ный: его жена, геодезист и зоолог. По- 
сле семимесячного путешествия по мо- 
рю из Петербурга до Пекина, вокруг 
Европы м Азии, экспедиция прошла че- 
рез северные провинции Внутреннего 
Китая — Чжили и Шаньси — и, пере- 


4 „Пионер“ № 3 


Густая шерсть спасает яков от холода. 
В горах яки заменяют коров. 


правившись через реку Хуан-хе, вступи- 
ла в Ордос. Так называется часть Ки- 
тая, замыкаемая с трех сторон течени- 
ем Хуан-хе, образующим фигуру «П». 

В югорападном углу Ордоса путеше- 
ственники осмотрели развалины стен 
древнего города, разрушенного войска- 
ми Чингисхана — монгольского князя. 
известного большими завоеваниями в 
Азии и Европе в ХПП веке. Предания, 
записанные Потаниным, говорят о раз- 
рушении Чингисханом многих горо- 
дов —ему называли 13, 33 и даже 
73 города. 


В пентре Ордоса находится святыня 
монголов — Ихи-Еджен-богдо, то есть 
гробница Чингисхана. Потанин, перео- 
девшись в монгольское платье, посетил 
эти места. Он увидел две юрты, дере- 
вянный остов которых был покрыт вой- 
локом, а сверху — покрывалом из жел- 
того шолка. По словам монголов. внут- 
ри юрты стоит ящик с костями Чингис- 
хана и хранятся его веши: знамя, меч, 
лук, трубка, огниво и кисет. Весной 
ежегодно бывает праздник. в который 
убивают лошадь в честь Чингисхана. По- 
танин записал много легенд о нем. 

Из Ордоса экспедиция. отправилась в 
город Лань-Чхоу. Зазимовали в горах 
южного Нань-Шаня для изучения мон- 
гольского племени широнтолов. 

После исследования Амдосского на- 
горья, весною 1886 года прошли к озе- 
ру Куку-нор. добраться до которого бы- 
ло мечтою всех исследователей Цент- 
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ральной Азии. Перевалив снежные го- 
ры Нань-Шаня, окружавшие озеро, эк- 
спедиция направилась на родину. Эта 
часть дороги была наиболее трудной. 
Путь лежал через самый центр Монго- 
лии, в том месте, где нустыня Гоби всс- 
го шире, наиболее безводная. В тече- 
ние долгих двух недель перехода по пу- 
стыне путешественники страдали от 
зноя и жажды. Лошади и верблюды па- 
дали. Вступив в пустыню, Потанин уз- 
нал от живших здесь торгоутов, что в 
одном дне пути от восточного рукава 
реки Едзин есть развалины горола: 
стены и вокруг много следов домов. Ко- 
гда разрывают песок, находят серебря- 
ные веши. Через двадцать лет, в 1907 
году, путешественник П. К. Козлов на- 
шел этот памятник древности — мерт- 
вый город Хара-Хото. 

Почти весь маршрут экспедиции По- 
танин прошел по местам, не посешен- 
ным до того ни одним евроцейцем. 
Русское географическое общество вы- 
дало Потанину высшую награду 0Об- 
щества. 


После опубликования путешествен- 
ником своего отчета Географическое 
общество решило послать Потанина в 
1892 году в Тибет для продолжения ис- 
следования его. 


Несмотря на преклонный возраст По- 
танина — ему было уже 57 лет — он 
вместе с женой вновь в Китае. Караван 
идет на большой высоте. Трудности 
велики. Александра Викторовна заболе- 


Архар с гор Нань-Шань. 
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Китайская пагода. 


вает. Потанин поворачивает назад, спе- 
шит в город, где есть европейский врач, 
но добраться до врача не успел: заме- 
чательная русская путешественница в 
дороге умерла. 

После смерти жены Потанин совер- 
шал поездки уже более короткие. Он 
изучал быт и эпос бурят в Забайкалье 
и Иркутской губернии, калмыков — в 
Алтае, казахов и киргизов —в Турке- 
стане. 

Никто до Потанина не собрал такого 
огромного количества легенд и сказа- 
ний народов Центральной Азии: Пота- 
нин записал свыше 300 легенд и сказа- 
ний. Огромны была результаты и бота- 
нических исследований Потанина: сем- 
надцать видов и три рода из числа 
найденных им впервые растений полу- 
чили его имя. 

Долгую жизнь прожил Григорий Ни- 
колаевич Потанин. Он умер в 1920 го- 
ду в городе Томске в возрасте 85 лет. 
38 лет он провел в полях, степях и го- 
рах как исследователь природы и че- 
ловека. Родину свою он любил, изучая, 
и изучал, любя. 
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Исчезнувшее озеро 


Летом ‘я и мои товариши 
Митя Савинский и Адя Роза- 
нов совершили поход по 
маршруту: Переславль-Залег- 
ский — Ростов-Ярославский. . 

Днем 27 июля мы вышли 
из поезда на станции Берен- 
деево. Мы наполнили морсом 
наши алюминиевые фляги и 
направились к Переславлю. 
Кончился пятнадцатый кило- 
метр. когда мы вышли из ле- 
су. долгое время тянувшегося 
по обе стороны дороги. За 
яркою зеленью лугов, за ды- 
мящимися трубами фабрики, 
почти на самом горизонте 
искрилась стеклянная поло- 
ска озера Плещеева. 

Когда мы вошли в город, 
солнце склонялось к закату. 
Мы устроились на ночлег в. 
школе и перед сном пошли 
выкупаться в реке Трубеж, 
которая протекала по городу 
и впадала в озеро. 

Река Трубеж очень тихая, 
со склонившимися по бере- 
гам купами ив. Вода в ней 
такая теплая, что от нее идет 
пар, и ‘когда купаешься, то 
чувствуешь себя, как в ванне. 

начала мы этому очень уди- 
вились и решили, что со дна 
реки, очевидно, бьет горячий 
источник. Только на другой 
день мы узнали, что это фаб- 
рика «Красное эхо» спускает 
В речку кипяток. 

Переславль — старинный город. Он 
раскинулся на восточном берегу озера 
Плешеева (Клешева). Плошадь озе- 
ра — сорок два квадратных километра. 
В 1688 году здесь была Петром 1 пост- 
роена первая верфь. Центр города ок- 
ружен высоким земляным валом — это 
кремль. Находящийся в пентре города 
Спасо-Преображенский храм — самый 
старинный во всей Северовосточной 
России. Он был построен в 1152 году, 
но очень хорошо сохранился. В хра- 
ме музей. В южной части города на- 
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ходится женский Никольский мона- 
стырь, построенный в 1392 году. Он 
стоит на холме, и сего стен видны весь 
город и озеро. В монастыре сохрани- 
лись стол и скатерть Петра Великого. 
Стол небольшой, грубо, но крепко сде- 
ланный. Тонкая темносиняя скатерть 
на нем была когда-то очень красивой, 
но теперь она порвалась во многих ме- 
стах и выцвела. 

Б четырех километрах от города нахо- 
дится имение Петра — «Ботик». Здесь 
было положено начало русскому фло- 


ту. В «Ботике» хранятся остатки пере- 
славльского флота, ботик «Фортуна». 
построенный Петром. На берегу озера 
стоит гранитный обелиск — памятник 
Нетру. ® 

Вечером мы выехали в лодке на озе- 
ро на ночь. Часть вешей мы оставили 
в школе. Когда мы сели в лодку, подул 
пронзительный ветер. поднялись волны. 
Один из нас сидел на руле. двое греб- 
ли. Грести было трудно. Набегавшие 
волны все сильнее подбрасывали нас на 
своих гребнях, и если рулевой не успе- 
вал поставить лодку под углом к волне, 
она окатывала нас с головы до ног хо- 
лодными брызгами. 

Берег был совсем открытый, и укрыть- 
ся от ветра было негде. Над костром 
мы приладили котелок с гречневой ка- 
шей и чайник и натянули с наветренной 
стороны брезент на двух воткнутых в 
землю удочках. Он сразу, как парус, 
наполнился ветром и стал твердым. как 
камень. Мы сидели под ним. глотали 
горький дым костра, слушали рокот 
волн в синей ночи... Потом к нам на 
огонь пришли пыганские ребята из та- 
бора, раскинувшегося неподалеку. Они 
поздоровались с нами и присели к огню. 
Огонь осветил их смуглые лица, чер- 
ные волосы. Мы болтали, как старые 
знакомые, ели кашу, пили чай, горький 
и потемневший от дыма, рассказывали 
им о Москве, о своем походе... 

На другой день мы отошли от Пере- 
славля и заночевали в роше. Утром мы 
умылись ледяной водой из озера, выпи- 
ли каждый по кружке неизменного чая 
и двинулись дальше по курсу к озеру 
Афонино, через деревни Кружкино, 
Княжево и Афонино. Мы вышли из ро- 
ши, поднялись на пригорок и бросили 


прошальный взгляд на озеро Плещшее- 
вс — колыбель русского флота. 

Река Нерль нас разочаровала: узкая, 
не шире четырех метров, заросшая у 
берегов камышом, кувшинками, лилия- 
ми. Берега заболочены, иногда попа- 
даются сухие островки. На болоте боль- 
шею частью растет лес, гниют упавшие 
деревья. Мы свернули с дороги вверх 
по течению реки и принялись разыски- 
вать озеро Афонино. 

Все сильно устали и спешили сделать 
привал. Каждую минуту мы думали уви- 
деть тихую гладь лесного озера, но мы 
все шли и шли. а его не было. Идти 
же было очень трудно: все время балан- 
сировали по стволам поваленных де- 
ревьев. А если оступишься,— нога ухо- 
лила в трясину, не нашупывая дна. 
Река все время виляла. и мы не раз пе- 
ребирались через нее по скрипяпьим 
бревнам. 

Где же озеро Афонино? Мы уже со- 
мневались в его существовании. А по 
карте оно должно было быть именно 
здесь, длиной в два и шириной в пол- 
тора километра. Неужели карта врала?.. 

Покрасневшее солнце уже склонялось 
к закату. когда мы набрели на поляну 
и увидели несколько изб. Но никто 
здесь не знал озера Афонина. Мы спро- 
сили дорогу на деревню Афонино и дви- 
нулись обратно. 


Долго мы еше шли по заболоченной 
глухой дороге, два раза увязали по по- 
яс в трясине, пока, наконец, вышли на 
деревню Горки. недалеко от Афонина. 
Здесь мы пошли к председателю кол- 
хоза, показали ему карту и выяснили, 
что никакого озера тут нет. Лет семь- 
десят тому назад было здесь не озеро, ` 
а пруд. Но потом прорвало мельничную 
плотину на реке Нерль и вода ушла. 


Поужинав в избе одного крестьянина, 
мы немного оправились после долгих 
хождений по болоту. Потом мы вышли 
из избы и расселись на крыльце. Солн- 
пе уже село, ветер утих, но в воздухе 
было прохладно. Скоро к нам подошли 
парни © гармошкой, девушки, потом 
пришли председатель колхоза, несколь- 
ко стариков, ребятишки. Адя рассказы- 
вал о несушествующем озере Афонине, 
о том, как мы искали его и чуть не 
увязли в трясине. Он очень здорово 


рассказывает, и это уже вошло в его 
обязанности. Митя демонстрирует кар- 
ту. где нарисовано озеро. Всем это 
очень нравится, и Адя рассказывает 
еше раз. Потом он говорит о Дворце 
Советов, о метро. 


На следующий день мы встали позд- 
но, часов в 13. Когда стало темнеть, мы 
добрались до реки Сары. Тихая, не 
очень широкая (метров пять — шесть), 
она течет в небольшой ложбине, зарос- 
шая камышом. Около самой воды ра- 
стет густой кустарник. На тихой воде 
проталин, между камышами расходи- 
лись круги: рыба. как всегда, играла 
перед закатом. Река Сара очень похожа 
на реку Нерль, но солиднее. Оба берега 
поднимались в гору. 


Мы набрали воды в чайник и коте- 
лок, поднялись на холм. Вершина хол- 
ма поросла высоким кустарником. Мы 
забрались в него и стали устраиваться 
на ночлег. Здесь росла высокая трава, 
усыпанная гроздьями росинок. У нас 
промокли ноги. Между тем стемнело, 
стало холодно и неуютно. Мы развели 
большой костер. Потом выпили чаю © 
сухарями и легли спать. постелив на 
траву брезент. Дежурство на эту ночь 
отменили: кустарник укрывал нас го 
всех сторон. 


Чем ниже, тем Сара становилась пти- 
ре и глубже. Местами попадались 0об- 
рывистые глинистые берега. В Ловцах 
мы остановились в избе колхозника. 


3 августа мы встали очень рано и 
пошли ловить рыбу. Потом я и Митя 
решили пойти посмотреть на озеро. ко- 
торос лежало по другую сторону дерев- 
ни. На карте оно называлось Огониче- 
ским, но здесь этого названия никто не 
знал. Адя остался на речке. Выйдя из 
деревни, мы попали в большую рощу. 
Земля под ногами качалась, и хлюпала 
вода: это начиналась трясина. 


У берега, в осоке, мы увидели лодку, 
похожую на корыто, выдолбленную из 
толстого ствола дерева. Репгили на ней 
поплавать. Сначала влез Савинский. 
Когда подошла моя очередь, я ступил 
на то место, где только что была его 
нога, но секунду замешкался и... очу- 
тился по пояс в трясине. Митя с трудом 
втащил меня в лодку. Мои синие брюки 
стали совсем черными. Мы немного от- 
плыли от берега, отталкиваясь шестом. 
Озеро оказалось неглубоким, не выше 
колен, но зато потом шла бездонная 
трясина. Пристав к берегу, мы пошли 


на речку купатьсл и мыть одежду. 


Ростов-Ярославский — старинный го- 
род. В центре города кремль, окружен- 
ный каменной стеной, с массивными же- 
лезными воротами. 

Озеро Неро не так красиво, как Пле- 
шеево. Оно неглубоко, метра два — три, 
так что местные рыбаки-любители, вы- 
езжая ловить рыбу на лодках, берут с 
собой длинный шест, который втыкают 
в дно, привязавшись к нему. Мы тоже 
ездили на озеро ловить рыбу, ходили 
гулять по городу. Жили мы здесь два 
дня. Потом уехали в Москву. 

Юра Коринеп 


На конкурс описания своей местности прислали свои работы следующие члены 


нашего Общества: Нинел Горнаков (Гжатск, Смоленской области) «По берегам Гжати», 


Олег Назаренко (Ромны, Сумской области) «Ромны и его окрестности», Витя Иткин 


и Женя Моженко (Запорожье, УССР) «Фотоочерк нашей местности», Юра Петуненков 
(Правлинск, Горьковского края) «Река Узола». 


Ждем участия в конкурсе всех членов Общества. 
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ТОЛЯ ШАТКОВ (се- 
ло Семеновское, Архан- 
области) две 
недели пробыл на реч- 
ках Шереньга и Вам- 
Шереньга, которые, сли- 
ваясь, впадают в реку 
Вагу, приток Северной Двины. В некое 
время был спор из-за рек. Наконец, 
один житель сказал: «Эта вам шерень- 
га (река), а эта нам». Оттуда и пошли 
названия рек. Там идут большие ле- 
созаготовки. Перед рубкой из де- 
ревьев добывают смолу: на определен- 
ной высоте дерева делают надрезы уг- 
лом, а под ними прикрепляют коробоч- 
ку, в которую стекает смола. У такого 
леса очень оригинальный вид. Вода ре- 
чек около берегов покрыта радужной 
пленкой, а берега как бы пропитаны ке- 
росином. Тут, вероятно, есть залежи неф- 
ти. Около реки Нюнеги, передавали мне 
очевидцы, есть серные озера. на кото- 
рых сера образует серную пленку. 


ВАЛЯ КОЗЛОВ (го- 
род В. Салда, Сверд- 
ловской области) рас- 
сказал о работе гео- 
графического кружка 
14-й средней школы. 
Ребята делают докла- 
ды о знаменитых русских путешествен- 
никах. Валя делал доклад о Прже- 
вальском. Он сопровождал доклад чте- 
нием выдержек из путевого дневника 
путешественника и показом через про- 
екционный аппарат иллюстраций. Витя 
Евсеев делал доклад о Крузенштерне. 
Некоторые члены кружка наблюдают за 
погодой, измеряют температуру воды в 
пруду и почвы, долготу дня. 
спускались в золотоносные шахты. На 
берегу реки Тагила нашли много полез- 
ных ископаемых: огнеупорную глину, 
малахит и др. Летом лучшие члены 
кружка поедут на Кавказ. 


Ребята‘ 


АЛЕКСЕЙ СЫСО- 
ЕВ (Москва) сооб- 
шает о происхожде- 
нии одного названия: 

«Электровоз, кур- 
гируюший по Двзер- 
жинской железной до- 
роге, останавливается 
возле станции «Обираловка». Это наз- 
вание мы встречаем в произведении 
Л. Н. Толстого «Анна Каренина». 
Толстой пишет, что Анна Каренина бро- 
силась под поезд около обираловской 
станционной водокачки. В давние вре- 
мена вокруг Москвы были расположены 
заставы, которые брали пошлины с то- 
варов, ввозимых в Москву, и охраняли 
ее от нападений. Особенно большие 
пошлины брала та застава, где теперь 
расположена эта станция. Портому от 
слова «обирать», т. е. брать ` большие 
пошлины, за ней укрепилось название 
«Обираловка». 


ВОЛОДЯ ПЕТРЕНКО 
(город Рубежное, Донбасс) 
прислал описание острова 
Токмак Аты, у южных бе- 
регов Аральского моря: 

«Остров этот небольшой, 
так как, хотя он и имеет 
длину около 50 километров, пгирина его 
2—5 километров и редко — 8. Весь ост- 
ров песчаный, и вдоль большей части 
его тянется песчаная возвышенность в 
1—2 километра. На острове есть рыбо- 
заводы, моторыболовная станция, стро- 
ится большой консервный комбинат. 

Растительность там бедная: камыш, 
осока, колючки, — и только в некоторых 
дворах растет дерево «джида», плоды 
его напоминают финики. В камышах 
водятся утки, лысухи, чайки, пеликаны 
и фазаны, изредка встречаются дикие 
кабаны в самом конце острова, который 
называют «тигровый хвост», есть зай- 
цы, шакалы». 


инь ис оке ини 
и ииииеиикии ких ташожижк жк иж женил жж жжение очи жж живи чтит 


о 


Учительница директора 


Рассказ М. Гершензона 


Таких девочек всякий видел. Малень- 
кая, акуратненькая, с острым вздернутым 
носом. Волосы цвета ржаной соломы бле- 
стели, будто только что вымытые. Они 
были старательно зачесаны назад, и как 
прошли в них зубцы гребенки, так и ле- 
жали волосы, разбитые на отдельные 
струйки. А зеленая гребенка сидела на са- 
мой макушке. 

— Эзенеш, — сказала она отчетливо и 
засмеялась. 

Это было единственное хакасское сло- 
во, какое она знала. 

Директор посмотрел на нее с удивле- 
нием. «Какая бойкая, однако», — подумал 
он. 

— Здравствуй, здравствуй, дочка, — 
сказал он. 

И тут девочка опять засмеялась, пото- 
му что директор плохо говорил по-рус- 


Рис. Б. Бинокурова 


ски и у него «дочка» прозвучало, как 
«точка». 
— Ну садись, сказывай, чего тебе? 
Она одернула красную вязаную кофточ- 
ку с очень ровной штопкой на локте и по- 
добрала юбку под коленки, прежде чем 
сесть. 
Стул был высок для нее, и ноги ее за- 
болтались в воздухе. 
— Учиться охота, — сказала она. 
— А тебе разве есть уже восемь лет? 
Девочка сразу густо покраснела: 
— Нет, мне семь... скоро будет. 
Но она тут же оправилась от смуще- 
ния и заговорила быстро, быстро: 


— А ты возьми, все равно. Вот Петьку 
Колючкина взяли, ему восемь, а что? Я 
больше его буквы знаю. Тятя все ездит, 
ездит, а мамы нету у нас, а бабка старень- 
кая да глухая она у нас. 
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Директор знал, что отец ее — гуртоправ 
и дома редко бывает. 

А школа была маленькая, и в первом 
классе ребят — урожай. 

— Куда же я тебя посажу? У меня и 
так парт не хватает. 

— Ая на полушубке буду сидеть! 

Ну раз на полушубке — пришлось ему 
согласиться. И девочка — ее звали Та- 
ней — так и думала, что будет сидеть на 
полушубке. 

Но когда она пришла в класс, для нее 
нашлось место на парте. В класс вошла 
учительница, и все встали. 

Анна Дмитриевна посмотрела в ее сто- 
рону и сказала: 

— Встать нужно, девочка. 

— Ая стою, — сказала Таня. 

— Так тебя из-за парты не видать! 
Ишь, какая выросла, верно, на сыром ме- 
сте росла! 

И Анна Дмитриевна засмеялась, и все 
засмеялись. Все сели, и начался урок. 

Таня училась очень хорошо. Сперва 
она, правда, все писала девятку вверх но- 
гами, так что получалась шестерка. Но 
это с кем не случается? 

Ее даже премировали в конце четверти. 

Это было так. Все родители, конечно, 
кто был в этот день свободен, собрались 
в школу, в самый большой, третий класс. 

Там специально сцена такая была 
устроена и стол стоял, накрытый красной 
скатертью. И портреты висели. И все ре- 
бята были тут..А Таня забралась на по- 
доконник, чтобы лучше все видеть. 

Директор что-то долго говорил по-ха- 
касски: русских в этом селе было мало, 
а родители — они ведь в школе никогда 
не учились — многие совсем не пони- 
мали по-русски. Таня ничего не поняла, 
но директор каждый раз смеялся так, что 
у него все значки на груди прыгали, и все 
смеялись, и Таня тоже смеялась. 

Вдруг она услышала, директор сказал: 
«Филипп Чаптеков и Таня Елкина». И все 
сразу повернулись и стали смотреть на 
нее. 


А директор спрыгнул со сцены, поло- 
шел к подоконнику и взял ее на руки. Он 
поставил ее на сцену рядом с Филиппом 
и сказал уже по-русски: 

— Вот, ребята, вам за хорошую учебу, 
как лучшим ученикам-отличникам, пре- 
мия! 


И откуда-то вдруг в руках у него ока- 
зались пушистая белая шапка с длинными 
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ушами и беленькие пимы. Шапку он на- 
хлобучил Филиппу на голову, пристук- 
нул его по макушке и сказал: 

— Носи на здоровье! 

А пимы сунул Тане подмышку и креп- 
ко притиснул их ее же локтем. Тут все 
захлопали, а она юркнула со сцены и за- 
билась в самый далекий уголок. 

Теперь началась постановка. 

Таня не знала еще, что значит премия. 
Она вертела пимы в руках: очень славные 
были пимы, ну, такие складненькие, глад- 
кие, шолковые—и не знала, что ей теперь 
с ними делать. 

Но в это время вдруг все зашумели и 
на сцену выползли, толкая друг дружку, 
какие-то страшные звери. Положим, Таня 
сразу узнала, что это за звери. Из лохма- 
того, вывороченного наизнанку тулупа 
торчал нос Пети Колючкина. А в мел- 
вежьей дохе полз Вася Тильгиреков. Всех 
узнала Таня. У кого в руке была гитара, 
у кого балалайка. Все сели в кружок и 
начали говорить стихи, и пиликать, и 
тренькать. Потренькают, опять скажут, и 
давай пересаживаться. Сами хохочут, и 
большие все хохочут, а громче всех—ди- 
ректор. 

Так все ползали, ползали по сцене и пи- 
ликали. Потом кто-то сказал: «А вы, дру- 
зья, как ни садитесь, все в музыканты не 
годитесь». И Вася, и Петя, и все другие 
«звери» уползли, и тут Таня опять посмот- 
рела на беленькие пимы. Зачем ей их дал 
Илья Петрович, и куда ей их деть? 

Началось новое отделение. Ребята вы- 
ходили и читали стихи, кто по-русски, кто. 
по-хакасски. И делали физкультурные пи- 
рамиды. А потом учительница подошла 
к Тане и шепнула ей: 

— Ну, приготовься, сейчас твой черед. 

Таня обещала плясать. На ней были 
старые петькины башмаки, тяжелые-пре- 
тяжелые, — танки, а не башмаки. Она бы- 
стро расшнуровала веревочки и в одних 
чулках выбежала на сцену. 

Таня была мастерица плясать. Это еще 
мама ее научила. 

— Ну-ка, ну-ка, точка, покажи, как 
пляшут там, у вас, в России, — сказал 
директор. 

И взял балалайку, оперся о красный 
стол и начал подзванивать. 

А Таня вся подобралась, плечи сжала, 
руки сложила у шеи. 


И вдруг начала часто-часто семенить. 
ногами, 


В классе разный собрался народ. Боль- 
ше всего тут было пастухов, которые весь 
день проводят в седле, объезжая огром- 
ные совхозные стада. Были тут доярки, 
и шоферы с грузовых машин, и маленькая, 
похожая на китаянку ветфельдшерица 
‘Катя Агочакова, и машинистка, и счето- 
вод из конторы совхоза. Почти все. тут 
были хакассы, которые никогда не пля- 
сали сами, немногие из них и видали хо- 
роший танец. Все глаза теперь неотрывно 
были устремлены на маленькие ноги в се- 
рых чулочках, которые мелькали так бы- 
стро, так легко, так точно музыке в такт, 
будто дрожь проходила по ним и по стру- 
нам сразу. И вдруг эти ножки начали вы- 
кидывать неожиданные коленца. То впе- 
ред, то вбок, то подскочат, то замрут на 
месте и все чаще, чаще, чаще. А плечи 
ее все были тесно сдвинуты, и руки под- 
няты под подбородок. Только гребенка 
выскользнула из волос, и они легко по- 
прыгивали у нее на голове, почти не ра- 
стрепазшись. 

Кузнец Тогояков долго шарил под 
скамьями и выудил-таки оттуда эту зеле- 
ную гребенку. Он осторожно держал ее 
в своих больших, обожженных и прокоп- 
ченных пальцах, словно боялся нечаян- 
ным образом придушить. Опять захлопали 
в ладоши. И многие кричали, Таня не 
могла разобрать, что, она поняла только 


два слова: «хызычах» — «дочка» — и 


«чахсы» — «хорошо». Ведь уже прошло- 


несколько месяцев, с тех пор как она 
приехала в Хакассию, и теперь она знала 
уже не одно только. «эзенеш». 


Ее совсем затискали добрые крепкие 
руки, пока она добралась до дальнего 
уголка, где скинула свои башмаки. При- 
вычным движением она всадила в волосы 


гребенку, отряхнула пыль с чулка и на-. 
тянула тяжелый петькин башмак. Но она’ 


не успела его зашнуровать: кто-то взял 
ее за плечо, она подняла глаза и увидела 
учительницу Анну Дмитриевну. 


— А почему ты ботинки обуваешь, Та- 
ня? — спросила Анна Дмитриевна. — На 
дворе вон какой мороз. Надевай пимы. 


Таня удивленно посмотрела на нее. 


— Так то ж не мои пимы, — сказала 
она. — Как же я их надену? 


Анна Дмитриевна рассмеялась: 
— Глупенькая, тебе ведь их дали в пре- 


мию за то, что хорошо училась. Теперь. 


они твои, надевай их. 

Она сняла у Тани с ноги башмак, взяла 
и другой, а ей протянула беленькие пих 
мы. Таня вдруг уткнулась лицом в руку 
и заплакала. 

— Что ты, Танюшка? 


Таня не отвечала. У нее только подер-- 


Все глаза теперь неотрывно были устремлены на маленькие ноги в серых чулочках. 
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тгивались плечи, и из-под руки выкатилась 
слеза. 

Захлебываясь, она пробормотала: 

— Ме-меня бабка прогонит с этими 
пи-пимами. Она скажет: зачем чужое бра- 
ла? Она никогда не велит брать чужое. 

— Ну, придет в школу, я ей объясню: 
Й ботинки отдам. 

Анна Дмитриевна надела Тане на ноги 

‘пимы, а ботинки забрала и ушла. 
Таня натянула полушубок, завязала 
платок и вышла на улицу. Уже смерка- 
‚лось, небо за домами было желтое, а за 
‚скотным двором и вовсе зеленое. Только 
полосками лежали на нем где темносиние, 
тде алые облачка. 

Мороз был крепкий, дым над’ домами 
столбами уходил вверх. Ну, до чего же 
‘было тепло в беленьких пимах! И так хо- 
рошо скрипел под ногами снег. 

Но чем ближе к своему дому подходи- 
ла Таня, тем медленней она шла. А по- 
том и вовсе остановилась и заплакала. 

Председатель сельсовета шел мимо. Он 
остановился и спросил: 

— Что еще тут за горе приключилось, 
гражданочка? 

Про этого председателя, правда, можно 
было сказать, что он рос на сыром месте. 
Еще про таких говорят — «полтора Ива- 
на» или «дяденька, достань воробушка». 
Ему неловко было разговаривать с Таней, 
согнувшись крючком, и он поднял ее на 
руки. И в конце концов ‘Ганя ему расска- 
зала, какое у нее горе приключилось: она 
‘боится, что бабка ее заругает, зачем чу- 
жое брала. А Анна Дмитриевна говорит: 
«Раз премия, — значит, надевай». 

Тогда председатель посадил ее на пле- 
ч0 и зашагал к ее дому. Бабка открыла 
им и встревоженно уставилась на предсе- 
дателя. 


— Ну, чего она тут натворила, балов- 
‘ница этакая? — прошамкала бабка. 

А председатель спустил Таню с рук и 
‘показал бабке пимы, потом опять согнул- 
ся крючком и долго кричал бабке в ухо, 
потому что она была глухая. И бабка 
‘успокоилась, и взяла у Тани пимы, и 
долго мяла их в руках, и качала головой. 
Морщины собрались у нее около губ в 
глубокие складки, она достала с полки пе- 
чатку нюхательного табаку, взяла щепот- 
ку, заложила в ноздри и чихнула. А Таня 
опять надела пимы — такие белые мяг- 
кие чесанки — и, когда ушел председа- 


тель, пустилась отплясывать в них. 
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Но это — только начало истории. Пото- 
му что директор, вернувшись домой, все 
вспоминал, как откалывала Таня чечотку. 
И вспоминал он об этом неспроста. 


Село стояло очень далеко от железной 
дороги, от самого маленького даже горо- 
да. И не было тут никаких развлечений: 
ни театра, ни кино. Аппарат он достал та- 
кой, чтобы показывать на стене картинки, 
и пленок с десяток в жестяных баночках. 
Но не было этой — динамки, которая ток 
дает лампочке. До фермы довели уже ли- 
нию с электростанции, а до села не дотя- 
нули еще. Вернется народ с работы, а от- 
дохнуть и развлечься негде. 

Клуб уже начали строить. А‘ пока ди- 
ректор старался под выходной молодежь 
собирать в школе. Иной раз соберутся и 
песни поют, играют в разные игры. Толь- 
ко веселья настоящего нет. 

Вот по этой причине и вспоминал ди- 
ректор, как Таня плясала. И как у всех 
загорались глаза, и то тут, то там кто- 
нибудь взвизгивал или крякал, когда эта 
малышка откалывала какое-нибудь осо- 
бенное, заковыристое коленце. 


Вот по этой причине он и ворочался 
всю ночь с боку на бок, а утром — день- 
то был выходной — отправился к малень- 
кой плясунье домой. 

Бабка вытерла ему передником стул и 
с опаской поглядела на танины новые пи- 
мы: не пришли ли их отбирать? 

А директор сел и притянул к себе Та- 
ню, и узенькие, косые глаза его совсем 
спрятались, только блестящие черные точ- 
ки смотрели на нее ласково и ‘весело. 

— Эзенеш, — сказал директор так же 
отчетливо, как сказала Таня в тот день, 
когда пришла проситься в школу. 

Он помолчал немного, поглаживая. ее’ 
волосы, потом сверкнул двумя рядами бе- 
лых крепких зубов и добавил: 


— Учиться охота. Я на полушубке бу- 
ду сидеть. 


С этого дня он приходил сюда каждый 
выходной, и Таня учила его всему, что 
знала сама. Бабка сидела у печки с пач- 
кой табачку в руках и только высоко под- 
нимала брови, глядя поверх очков на чу- 
дака-директора. Иной раз к скамейке под- 
летала Танюшка; она быстро проводила 
раз— другой гребенкой по волосам и, едва 
успев присесть, вскакивала, чтобы испра- 
вить какую-нибудь новую ошибку своего 
неуклюжего ученика. 


Таня учила его всему, что знала сама. 


Широко расставив локти, директор ста- 
рательно выписывал па вальса; понемнож- 
ку усвоил он и краковяк и чечотку. 


Прошла еще одна четверть, и однажды, 
когда молодежь собралась вечером в 
школу, директор набрался храбрости, под- 
хватил маленького ветфельдшера Катю 
Агочакову и закружил ее по комнате. 
Кузнец, который хорошо играл на старин- 
ном хакасском инструменте — чатхане, — 
отлично справился с балалайкой, и дело 
пошло на лад. Таня, серьезно насупив то- 
ненькие брови, смотрела на танцующих. 
Она довольна была своим учеником. 


С каждым праздничным. вечером тесней 
и тесней становилось в самом большом, 
третьем классе. Вся молодежь собиралась 
сюда. На огонек тянулись и старики. 


Они усаживались вдоль стен с потух- 
шими трубками в зубах, в тяжелых овчин- 
ных тулупах и шапках. Приходили сю- 
да и старухи с запавшими щеками и крас- 
ными веками, которые никогда в жизни 
не видели веселья; приходили и матери 
< грудными детьми. Устав от пляски, мо- 
лодежь становилась в широкий круг, каж- 


дый брал соседа под руку и, медленно 
переступая с ноги на ногу, кружился по 
комнате в хороводе. Директор запевал 
песню— все равно, какая это была песня: 
«Матрос Железняк» или «По долинам и 
по взгорьям», — не было человека в кру- 
гу, который не подхватил бы ее. И хотя 
как необкатанные голыши катились сло- 
ва, песня крепче сбивала в кольцо и тех, 
кто в зыбке слышал русские напевы, и 
тех, для кого непривычна еще была рус- 
ская речь. 

Крепко держась за руки, шли дюжие 
гуртоправы в тулупах, и подтянутый де- 
мобилизованный красноармеец-тракторист, 
и щеголиха-доярка в шолковой блузке, и 
шофер в стеганых штанах и ватной курт- 
ке, и школьники — мелкий, зато голоси- 
хтый народ. 

В десять часов директор останавливал 
хоровод или пляску и отдавал команду— 
ребятишки шли по домам. 

Из всех школьников оставалась тут од- 
на только девочка, самая маленькая, в бе- 
лых пимах. Она имела право уйти послед- 
ней. Потому что она была учительницей 
директора. 


ххх 
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О первых мастерах 


Вы, юные мастера, лишь недавно взявшие 
в руки топор и рубанок, молоток и отверт- 
ку! 

Вы, будущие металлурги и химики, кон- 
структоры станков и самолетов, строители 
домов и строители кораблей! 

Эта книга написана для вас, любящих свое 
срудие и свою работу. 

Вы знаете, как трудна борьба орудия с 
материалом и как зато радостна потом 

. победа. 

Взяв в руки кусок дерева, вы уже видите 
перед собой вещь, в которую вы хотите его 
превратить. Кажется, все просто. Вот здесь 
надо отпилить, там просверлить, тут выре- 
зать. Но материал не слушается. Изо всех 
сил сопротивляется он ножу, который вонза- 
ет в него свое лезвие. 

В борьбу вступает одно орудие за другим. 
Где отступил нож, там подвигается с боем 
топор. Где топор не берет, там десятками 
острых ножей вгрызается в дерево пила. 

И вот уже отброшен, превращен в струж- 
ки, обрезки, опилки весь излишек материа- 
ла, который скрывал, прятал нужную форму. 

Вы победили. Но победили не вы одни. 
Вместе с вами победили все мастера, кото- 
рые на протяжении многих веков изобретз- 
ли и .улучшали орудия, отыскивали новые 
материалы и новые способы работы. 

Здесь, в этой книге, вы уже встретились 
с первыми мастерами, которые создали и 
нож, и топор, и молоток. 

Вы видели их за работой, которая, как и 
ваша работа, была и трудна и радостна. 

Эти первые плотники, первые землекопы, 
первые каменщики были одеты в звериные 
шкуры. Их орудия были грубо и нескладно 
слеланы. Им нужно было несколько месяцев, 
чтобы сделать лодку. Вылепить из глины 
кухонный горшок им было труднее, чем нам 
вылепить статую. 

Но от этих плотников, землекопов, гонча- 
ров пошли все строители, химики, метал- 
лурги, которые сейчас своим трудом изме- 
няют землю. 


Вот, например, древние гончары. Это они 
впервые создали из глины материал, кото- 
рого не было в природе. Прежде, когда пер- 
вобытный мастер делал из камня топор или 
из кости гарпун, он не создавал материал, 
он только изменял его форму. А тут про- 
изошло то, чего раныше никогда не было. 
Человек вылепил из глины сосуд и обжег 
его на костре. Огонь изменил все свойства 
глины, сделал ее неузнаваемой. 
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М. Ильин и Е. Сегал 


(Продолжение) 


‘в новый материал. Это была двойная побе- 


Раньше глина была зеленой, тут она стала 
коричневой. Раньше она расползалась, раз- 
мокая от воды, превращалась в ‘тесто. По- 
бывав в огне, она перестала бояться воды. 
В нее можно уже было наливать воду, и она 
от этого не меняла своего вида, не делалась 
мягкой. 

С помощью огня человек превратил глину 


да: победа над глиной и победа над огнем. 
Правда, огонь и раньше служил людям: ов 
защишал их от холода, он отгонял от них 
диких зверей, он помогал им расчищать лес 
и приходил на помощь топору, когда топор 
строил челнок. Люди уже хорошо научились 
добывать огонь: он послушно возникал перел 
ними, когда они терли один кусок дерева 
о другой. - 

Но теперь человек задал огню новую, еще 
более сложную задачу — превращать одни 
вещества в другие. 

Узнав свойства огня, человек‘ заставил его 
обжигать глину, варить еду, печь хлеб, вы- 
плавлять медь. 

В наше время вряд ли найдется такой за- 
вод, где не работал бы огонь, превращая 
одни вещества в другие. 

Огонь помогает нам добывать железо из 
руды, стекло из песка, бумагу из дерева. 
Целая армия металлургов и химиков упра- 
вляет огнем. который горит в заводских пе- 
зах. И все эти печи ведут свой род от того 
очага, на котором древний гончар обжег свой 
первый неуклюжий остродонный горшок. 


Зерно — свидетель 


На одной охотничьей стоянке археологи 
нашли среди всяких других вещей несколь- 
ко глиняных черепков. 

Черепки были покрыты снаружи нехитрым 
узором: линиями, пересекающимися в клет- 
ку. Этот узор объясняет нам, как лепили 
и обжигали горшок. 

Плетеную корзинку обмазывали изнутри 
глиной, а потом обжигали на костре. Корзин- 
ка сгорала, а горшок 
оставался. От того-то 
снаружи, там, где бы- 
ли прутья, и видны 
отпечатывавшиеся на 
глине косые клетки. 

Потом, когда глиня- 
ную посуду стали ле- 
пить смелее, без по- 
мощи корзинок, гон- 
чары нарочно выцара- 
пывали на горшке при- 
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зычный узор из косых линий. Они думали, 
что горшок будет плохо варить, если он не 
будет похож на те горшки, в которых вари- 
ли обед бабушки и прабабушки. 

Мастеру в те времена казалось, что в каж- 
лой вещи скрыты какие-то таинственные 
силы и свойства. Кто знает, может быть, вся 
сила посуды в Узофе! Изменишь узор, сам 
не рад будешь: посуда принесет несчастие, 
недостаток, голод, 

Иной раз, чтобы охранить горшок от дуо- 
ного глаза, гончар рисовал на горшке со- 
баку... 


Собака — сторож, пусть же она охраняет и 
горшок и то, что в него положено. 

Глиняные черепки с клетчатым 
узором найдены во многих местах. 
Но один из их, обнаруженный око- 
ло городка Кампиньи, во Франции, 
стал особенно знаменит. Разгляды- 
вая черепок, археологи заметили на 
нем отпечаток ячменного зерна. 

С волнением рассматривали они 
свою находку. Ведь это было не про- 
©то зерно, а свидетель величайших 
перемен в жизни человека. 

Где было зерно, там могло быть и 
земледелие. Недаром тут же, на 
стоянке, нашли и зернотерки и ка- 
менные мотыги, которые разрыхля- 
ли землю перед посевом. 

Видно, наши охотники и рыболо- 
вы стали также и земледельцами. 
Как же это произошло? 

Надо сказать, что не все люди 
племени занимались охотой и рыб- 
ной ловлей. В то время как мужчины охо- 
тились, женщины и дети рыскали вокруг 
лагеря, кто с корзиной, кто с кувшином, со- 
бирая все съедобное, что попадалось на пу- 
ти. На берегу моря они собирали ракушки, 
В лесу занимались сбором грибов, ягод, оре- 
хов. Не брезговали они и жолудями. Жолу- 
ди потом мололи и из муки пекли лепешки. 
Например хлеб некоторые народы долго еще 
называли жолудем. 


Особенная радость бывала, когда удавалось 
набрести на гнездо диких пчел. 


На одной скале сохранился рисунок, изо- 
бражающий женщину, которая собирает мед. 
Она взобралась на дерево. Одну руку она 
запустила в гнездо, а другой — держит кув- 
шин. Вокруг носятся рассерженные пчелы. 
Но женщина, не обращая на них внимания, 
выгребает из гнезда соты, наполненные ме- 
дом. 


Из каждого похода женщины и дети воз- 
вращались с грузом ягод, меда, диких яблок 
и груш. 


Тут-то бы и наесться вдоволь! Но хозяйки 
не торопились расходовать запасы. Отогнав 
детей, они припрятывали все, что могли, в 
торшки, чашки, кадушки. Запасы всегда мог- 
ли пригодиться: ведь охота была неверным 
делом, 

Так наступившие теплые времена снова 
сделали людей собирателями. Это был как 
будто шаг назад. Но на самом деле это был 
не шаг назад, а прыжок вперед. От собира- 
ния люди перешли к посевам, переступили 
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черту, отделяющую собирателей ст земле- 
дельцев. 

Вместе с плодами и ягодами женщины 
приносили и зерна злаков — дикого ячменя, 
дикой пшеницы. Эти зерна они запасали в 
горшках и корзинах. При этом им случалось 
и просыпать зерна на землю... Некоторые из 
зерен прорастали. Посев происходил сам 
собой. 


На первых порах люди сеяли нечаянно, 
просто теряли зерна. Потом стали их рас- 
сыпать, сеять нарочно. 

У многих народов сохранились мифы, ле- 
генды о погребенном и воскресшем зерне. 

Эти легенды говорили о девушке и юноше, 


Связав последний сноп, женщины плясали вокруг него и пели. 


которые сходят живыми в царство мертвых, 
чтобы потом чудесным образом вернуться на 
землю. 


Когда женщины в древности вскапывали 
землю мотыгой а потом зарывали в нее 
зерна, они верили, что хоронят таинственное 
божество, которое вернется к ним в золотых 
колосьях, А осенью, когда они вязали сно- 
пы, они радовались возвращению божества 
из подземного мира. 


Поставив последний сноп на землю, они 
плясали вокруг него и пели. Это была не 
простая пляска. Это был магический обряд. 


Женщины славили зерно за то, что оно 
воскресло, и просили землю быть всегда та- 
кой же милостивой к людям. 


Старое в новом 


Еще в начале этого века, перед самой 
Октябрьской революцией, в нашей стране 
были такие места, где женщины. каждую 
осень справляли после жатвы «пожинки». 

Они брали последний сноп и надевали на 
него платок и юбку. Потом, взявшись за ру- 
ки, они плясали вокруг него и пели во весь 
голос, чтобы было слышно в соседних де- 
ревнях: 

«На нашей на нивке 
Сегодня пожинки, 
Слава богу. 

Одно поле пожали, 
Другое запахали, 
Слава богу». 
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°Дикие, заунывные звуки этой пеени- 
молитвы были мало похожи на веселые 
частушки, которые звучали в деревне по 
вечерам, когда за околицей прогуливались 
парни и девушки. 

«Пожинки» — это древний обряд, сохранив- 
шийся со времени первых земледельцев. 

Много таких обрядов дошло до нае в 
играх и в песнях. 

Дети поют, взявшись за руки: , 


«А мы просо сеяли, сеяли, 
Ой дид-ладо сеяли, сеяли». 


Это песнь-игра, которая тоже была когда- 
то обрядсм. За тысячи лет из обряда вывет- 
рился весь его магический смысл. Осталось 
сдно веселье. 


А елка! Когда-то елка была священным 
деревом. Люди плясали вокруг елки, для 
того чтобы магическими движениями вер- 
нуть жизнь спящим лесам и полям, вернуть 
после зимы весну. 

Наши ребята, которые так любят наряжать 
елку, рассмеялись бы, если бы им сказали, 
что елка — священное дерево. Елка для 
них — веселый праздник посреди зимы, от- 
дых после занятий. 

Многие древние обряды, заклинания, за- 
говоры доживают свой век среди ребят, как 


Торжественно шествует процессия иогильщиков, хоронящих 
Карнавал. 
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старики, которые любят окружать себя детво- 
рой. 
«Дождик, дождик, перестань» 
«Дождик, дождик, пуще! — 


дети поют это совсем не для того, чтобы 
вызвать дождь или разогнать тучи. Они 
хорошо знают, что заклинаниями дождь не 


вызовешь. Поют они потому, что им весело 
петь. 


Да и взрослые тоже не гнушаются иногда 
играми и песнями, которые в былые вфеме- 
на имели совсем другой смысл. 

В Италии, во Франции до сих пор празд- 
нуют погребение Карнавала. 

Вот как это делается в городе Абруцио.. 

По улице идет толпа. Впереди могильщи-- 
ки несут чучело Карнавала, одетое в пест- 
рые лсскуты. Могильщики шествуют мол- 
за, торжественно. У каждого во рту трубка, 
в кармане бутылка. Время от времени про- 
пессия останавливается, и могильщики под- 


крепляют свои силы несколькими глотками 
вина. 


Впереди процессии идет женщина, изобра- 
жающая жену Карнавала. Она делает вид, 
что плачет, и обращается к толпе с жалоба- 
ми, которые вызывают хохот. 

Но вот процессия выходит на площадь. 
Посреди площади горит костер. 

Могильщики бросают Карнавал 
в огонь. Чучело сгораёт под гром- 
кий треск барабанов. И тогда на- 
чинается бурное веселье. По 
улицам ходят ряженые. На пло- 
щадях играют музыканты, кру- 
жатся пары. 

Что это за Карнавал, которого 
хоронят с такими церемониями? 

Если вы спросите об этом весс- 
лых могильщиков или «вдову» са- 
мого Карнавала, они ответят вам: 
таков древний обычай. Но откуда 
взялся этот обычай, они объяс- 
нить этого не смогут. 

За тысячи лет люди забыли 
смысл обряда. А смысл был та- 
кой. Карнавал — это смерть, кото- 
рая, белым саваном покрывает 
зимой поле. Кто знает: не на- 
всегда ли она воцарилась в мире? 
У первобытного человека не было 
никакой уверенности в том, на- 
ступит ли после зимы весна. Ведь 
он еще не знал законов природы. 
Каждая весна казалась ему чу- 
дом — чудесным воскресением при- 
роды. И человек делал все, чтобы 
вызвать это чудо магическими 
обрядами. 


Похоронить зиму, воскресить. 
весну, вернуть цветы на поля и 
листья на деревья — вот для чего 
устраивали люди игры и пляски, 
вот для чего они сжигали и по 
гребали зиму. ' 


Так, в веселых играх дошли до 
нас древние обряды и верования. 

Но они сохранились не только 
в играх. 

Когда под церковными сводами 
идет торжественное пасхальное 


богослужение, до нас доносятся в словах и 
напевах молитв отзвуки древних магических 
песен, 

Как и песни первобытных земледельцев, 
эти молитвы говорят о смерти и воскресе- 
нии, 

То, что вне церковных стен превратилось 
в игры и пляски, в церкви так и осталось 
обрядом. 


Чудесная кладовая 


В то время как женщины вскапывали 
землю мотыгой мужчины тоже не сидели 
без дела. Целые дни они проводили на 
охоте. Поздним вечером возвращались они 
домой, нагруженные добычей. 

Завидев издалека своих отцов и старших 
братьев, дети выбегали навстречу, чтобы 
поскорее узнать, удачна ли была охота. С 
любопытством смотрели они на окровавлен- 
ную кабанью морду с торчащими изо рта 
изогнутыми клыками, на ветвистые рога 
оленя. Но больше всего дети радовались, 
если охотники приносили или приводили с 
собой живых зверей: маленьких пугливых 
ягнят или беспомощного безрогого теленка. 


Этих четвероногих пленников охотники 
не убивали сразу. Они держали их в заго- 
родке и кормили, чтобы они подросли. Ког- 
ла около дома мычали телята и блеяли 
ягнята, на душе у охотников было спокой- 
нее. Они знали, что не останутся без мяса, 
даже если охота будет неудачной. За за- 
городкой были у них теперь запасы, кото- 
рые сами росли и множились. 

Сначала люди держали. скот только на 
мясо, на шкуры. Они не сразу поняли вее 
выгоды скотоводства. Охотники считали скот 
своей добычей, а добычу они привыкли уби- 
вать. Им не так-то было легко сообразить, 
что выгоднее‘ оставить корову или овцу 
в живых, чем убить. 


Съесть корову можно только один раз, а 
пить ее молоко можно много лет подряд. Да 
и мяса от нее можно получить больше, если 
не торопиться ее есть: ведь каждая корова 
ежегодно приносит теленка. 


То же самое с овцой. Легко содрать с нее 
шкуру. Но от одной шкуры мало пользы. 
Гораздо выгоднее оставить овце ее шкуру и 
тслько подстригать шерсть. Ведь шерсть 
после каждой стрижки отрастает новая. С 
одной овцы можно содрать не одну, а деся- 
ток шкур. 


Значит, вместо того чтобы убивать четве- 
роногих пленников, выгоднее было даровать 
им жизнь, но зато брать с них дань. 


До всего этого люди додумались не сразу. 
Прошло много веков, прежде чем воинствен- 
ный охотник превратился в мирного пастуха. 

Что же, в конце концов, оказалось? 

Люди создали для себя чудесную кладо- 
вую. Они прятали в‘землю собранные зерна, 
а земля вместо одного зерна возвращала 
много, 

Они оставляли в живых охотничью добы- 
чу, а добыча от этого множилась и росла. 

Человек стал свободнее, стал меньше чув- 
ствовать свою зависимость от природы. 
Раньше он никогда не знал, удастся ли ему 


Отец, вернувшись с охоты, принес маленькогоз 
пугливого ягненка. 


выследить и убить зверя, удастся ли напол-, 
нить корзины собранным зерном. Таинствен- 
ные силы природы могли послать ему или 
не послать. Теперь человек научился помо-- 
гать природе; научился выращивать колосья, 
разводить коров и овец. Женщинам больше` 
не приходилось уходить далеко в поисках 
колосьев. Охотникам не надо было разыски- 
вать, выслеживать зверей в лесу. 


Для полей и выгонов нужна была земля. 
Эту землю надо было отвоевать У леса. 
А потом еще перед посевом ее надо было 
вскопать и разрыхлить. Каких трудов это, 
стоило! 


К свободе, к независимости от природы 
человек не шел, как на прогулке, а проби-. 
вался с трудом, преодолевая тысячи препят-- 
ствий. У нового труда были и свои радости 
и свои заботы. Солнце могло сжечь урожай, 
сжечь траву на лугах и выгонах. Дождь 
мог сгноить зерно. 


Первобытный охотник просил бизона или 
медведя, чтобы они отдали ему свое мясо. 
Первобытный земледелец просит землю, но- 
бо, солнце, воду, чтобы они дали урожай. 
Люди создают новые божества, Эти божества 
еше похожи на прежних. Богов изображают, 
по старому обычаю, ввиде зверей или ввида 
людей с звериными головами. Но у этих 
зверей новые имена и новые занятия. Олдно- 
го зовут «Небо», другого — «Солнце», треть- 
его — «Земля». Их дело — посылать свет и 
тьму, дождь и засуху. 

Наш человек — великан — подрос, стал 
сильнее, но он все еще не знает своей силы. 
Он попрежнему верит, что хлеб насущный 
дает ему небо, а не его собственный труд.. 
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Стрелка переведена вперед 


Переведем стрелку истории на 
несколько тысяч лет вперед. Все- 
го только сорок веков будут от- 
делять нас от 1940 года. 

Сорок веков! Это очень много, 
когда речь идет о жизни одного 
человека или даже целого народа. 
Но ведь мы говорим не об от- 
дельном человеке, а о Человеке 
с болышой буквы, о человечестве. 

Человеку с большой буквы, по 
крайней мере, миллион лет. Для 
него сорок веков совсем не так 
много. 

Итак, стрелка переведена. Зем- 
ной шар совершил еще несколь- 
ко тысяч оборотов вокруг Солн- 
ца. Что стало за это время с зем- 
ным шаром? 

При первом же взгляде на зем- 
ной шар видно, что макушка его 
сильно полысела. Давно ли вокруг белой 
шапки снегов темнели кудрявые дремучие 
леса? А теперь леса поредели, в них вкли- 
нились местами широкие языки степей. Там 
и тут густую чащу раздвинули освещенные 
солнцем поляны. У рек и озер леса отошли 
от воды, оставив по берегам заросли трост- 
ников и кустарников. 


Но что это там на холме, у речной излу- 
эзины? На косогор точно брошен желтый 
платок? 


Это кусок земли, измененный руками че- 
ловека. Среди колосьев согнутые спины жен- 
щин. Быстро ходят серпы, срезаяе колосья. 

С молотом мы давно уже встретились, 
а серп видим в первый раз. Он совсем непо- 
хож на наш теперешний. Сделан он из кам- 
ня и дерева: в деревянную оправу вставле- 
ны каменные резцы. 


Эта нива одна из первых на земле. Еще 
очень мало таких желтых платочков среди 
дикой, не тронутой человеком природы. Со 
всех. сторон теснит колосья сорная трава. 
Люди еще не умеют с ней бороться. И все- 
таки колосья побеждают. Придет время, и 3з0- 
лотым океаном они зальют землю. 


У реки на зеленом лугу виднеются вдали 


какие-то маленькие фигурки: белые, желтые, . 


пестрые. Фигурки движутся, то расходясь в 
стороны, то опять собираясь вместе. 


Одни фигуры побольше, другие поменьше, 
Это стадо коров, коз и овец. Их еще очень 
мало — животных, перевоспитанных, изме- 
ненных трудом человека. Но эти животные 
множатся быстрее, чем их дикие родичи, 
которым приходится самим о себе заботить- 
ся. 


Пройдут две — три тысячи лет -— и диких 
'буйволов на земле станет меньше, чем цо- 
машних быков и коров. 

Нивы, етада.. Значит, где-нибудь должно 
‘быть и селение. А вот и оно — на крутом 
берегу, полмытом рекой. Это уже не преж- 
ний охотничий лагерь. Вместо хижин из 
кольев и веток здесь настоящие деревянные 
дома с двухскатными кровлями. Стены по- 
мов обмазаны глиной. Над входом выступа- 
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Поселок стоял на крутом берегу, подмытом рекой. 


ет вперед из-под крыши балка с вырезанной 
из дерева рогатой головой быка. Бык - 60- 
жество, охраняющее дом. Поселок окружен 
высоким частоколом и земляным валом. 

Пахнет дымом, навозом, парным молоком. 
Всем нам с детства родной и знакомый за- 
пах деревни! 

Около домов играют дети, возятся в грязи 
свиньи и поросята. Сквозь раскрытую дверь 
дома виден огонь. У очага старуха печет 
лепешки, положив их на горячую золу и на- 
крыв сверху глиняным горшком. Горшок 
вместо нашей духовки! На лавке рядом узор- 
чатые деревянные миски и чашки. 

Выйдем из поселка и спустимся к реке. 
У берега качается челнок, залитый водой. 

Если бы мы по реке добрались до озера, 
из которого она вытекает, мы нашли бы и 
там поселок, но совсем другого вида. 

Этот поселок стоит не на берегу, а как 
остров — посреди воды. 

В дно озера вбиты сваи. На сваи положе- 
ны бревна, на бревна — настил. К деревян- 
ному острову ведут с берега мостки. На сте- 
нах домов развешаны сети, рыболовные сна- 
сти. 

Видно озеро, богатое рыбой. Но жители 
поселка живут не только рыболовством. Сре- 
ди домов видны круглые, остроконечные ам- 
бары, плетеные из прутьев. В амбарах хра- 
нится зерно. А рядом с амбарами в хлеву 
мычат коровы. ь 

Этот древний поселок, который мы так яс- 
но себе представили, давно исчез. Вода со- 
мкнулась над тем местом, где когда-то стояли 
дома. Как найти на дне озера остатки жи- 
лищ? Это кажется невозможным. Но бывает 
иногда, что озеро само расступается и от- 
крывает нашим взорам то, что оно. хранило 
веками. 


Рассказ озера 


В 1853 году в Швейцарии была сильная 
засуха. Реки в долинах обмелели. Вода озер 
отступила от берегов, обнажив илистое дно. 

Жители городка Обермейлен, расположен- 
ного на берегу Цюрихского озера, решили 
воспользоваться засухой, чтобы отвоевать У. 
воды кусок суши. 


Для этого надо было отгородить от озера 
дамбой полосу, вышедитую из-под воды. 


На озере началась работа. Там, где по 
воскресеньям катались в голубых и зеленых 
лодках нарядные горожане, теперь извозчи- 
ки покрикивали на лошадей, подвозя к дам- 
бе землю. Землю брали тут же, со дна, став- 
шего сушей. И вдруг лопата одного из зем- 
лекопов наткнулась на полусгнившую сваю. 
За первой сваей нашли вторую, третью. 
Ясно было, что люди уже когда-то порабо- 
тали здесь, на этом месте. Чуть не с каж- 
дым взмахом лопаты на белый свет выхо- 
дили каменные колуны, рыболовные крюч- 
ки, черепки горшков. За дело взялись архео- 
логи. Изучив каждую сваю, каждую вещь, 
найденную на дне озера, они воссоздали на 
страницах книг свайный поселок, который 
стоял когда-то на Цюрихском озере. 

Недавно археологи исследовали там же, 
в Швейцарии, другое озеро — Невшатель- 
ское. 

Сделав несколько разрезов дна, они обна- 
ружили, что дно сложёно из ряда слоев. 

Как в пироге тесто легко отличить от 
начинки, так и тут один слой можно без 
труда отличить от другого. Внизу лежит 
слой песка, потом — слой ила с остатками 
жилищ, утвари и орудий. Потом — опять 
песок. И так повторяется много раз. Только 
в одном месте между двумя сло- 
ями песка лежит слой угля. 

Как образовались все эти слои? 

Песок могла нанести вода. Но 
откуда взялся уголь? 


Ясно было, что тут поработал и 
огонь. 


Изучая слои, ученые узнали 
всю историю озера. Когда-то 
очень давно к озеру пришли лю- 
ди и построили на его берегу 
свое селение. Потом, через много 
лет, озеро разлилось и затопило 
берега. 


Люди ушли, бросив затоплен- 
ный поселок. Постройки гнили в 
воде, разваливались. Над кровля- 
ми, где прежде щебетали ласточ- 
ки, носились стаями маленькие 
рыбки. Из распахнутых дверей 
дома выходила, помахивая плав- 
никами, зубастая щука. Под лав- 
кой у печки шевелили усами ра- 
ки. Развалины заплывали илом, 
их заносило песком. 


Но озеро не оставалось неиз- 
менным. Вода понемногу стала 
отходить от берегов, обнажая дно. 
Вышла на белый свет и та песча- 
ная полоса, на которой стоял ког- 
да-то поселок. Но поселка уже не было вид- 
но. Его развалины оставались глубоко под 
слоем песка. 

На берег опять пришли люди. Застучали 
наперебой топоры. Один за другим подня- 
лись над берегом новые крепкие дома. 

Так, с переменным счастьем шла игра 
между людьми и озером. Люди строили, а 
озеро разрушало. 


Как огромный костер, пылали деревянные 
озером; чтобы спастись, люди бросались в. воду. 


В конце концов, людям это надоело. Они 
поселились не у воды, а над водой, забив 
в дно озера высокие сваи. Сквозь щели на- 
стила они видели воду глубоко под собой. 
Теперь вода была им не страшна. Пусть она 
поднимается, сколько хочет. До настила ей 
все равно не достать. 

Но, кроме воды, у людей был еще один 
враг — огонь. 

Красный огненный зверь, который столько 
тысячелетий безропотно покорялся челове- 
ку, теперь показал свои когти. 

Толстый слой угля, найденный на дне 
Невшательского озера,— древнее пожарище. 

Страшно было тогда на озере. Чтобы спа- 
стись, люди бросались в воду, прижимая к 
себе детей. В загородках диким голосом ре- 
вели и мычали обезумевшие животные. Но 
людям было не до них. Как огромный ко- 
слер, пылал деревянный поселок, разбра- 
сывая повсюду искры. 


Для людей, которые жили в поселке, пожар, 
был большим несчастьем. Но тот же самый 
огонь, который сжег их дома, сохранил для 
нас, для наших музеев драгоценнейшие ве- 
щи: деревянную утварь, рыболовные сети и 
даже зерна и стебли растений. 

Загоревшись, вещи падали в воду. Вода 
защищала их: гасила огонь. Вещи невреди- 
мыми опускались на дно. Там им грозила 


постройки над 


другая опасность: они могли сгнить. Но их 
выручило то, что, побывав в огне, они обуг- 
лились. Тонкая корочка угля предохраняла 
их от гниения. 

Огонь и вода уничтожили бы вещи, если 
бы действовали порознь. Но они действовали 
вместе. И это спасло для нас даже такую 
непрочную вещь, как обрывок льняной тка- 
нм, сотканной тысячи лет тому назад. 


соо 
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„Кавказские пленники“ 


П. Сажин 


В горах Кавказа 


Лем 1939 гола я прожил в горах Кавказа, 
у полножья Эльбруса. Селение, в котором я жил, 
расположено у подошвы горы Тегенекли-бали, на 
высоте 1880 метров над уровнем моря. Гора Те- 
тенекли-баши обращена к северу, и поэтому она 
почти голая. Лишь редкие кустарники лепятся 
на ее карнизах. Но зато у вершины раскинуты 
зеленые пастбища. Там все лето кочуют колхоз- 
ные стада. Коровы, овцы, козы поднималотся по 
крутизне к самой вершине Тегенекли-баши, где 
звенят ручейкя и растет сочная, густая и, 
как видно, вкусная трава, потому что молоко 
от этих коров было чудесное. 

Здесь цветет вечная весна; олни цветы уми- 
рают, другие раскрывают свои чалиечки, и так 
все лето. Вся южная сторона ущелья покрыта 
тустым сосновым лесом, полным грибов, земля- 
ники и дикой малины. Лес забрался почти до са- 
мой вершины, где все лето лежит снег. За этой 
вершиной высятся другие, & за ними тянется су- 
ровая, грозная и ослепительно красивая гряда 
гор тлавного Кавказского хребта. 

Лето 1939 года было неудачное. Только с ут- 
ра и 10 не часто стояла хорошая потода. Я часто 
наблюдал, как портилась погода, а происходило 
это, надо сказать, мгновенно. Вот только что 
светило солнце — небо голубое-голубое, снежные 
вершины тор точно на ладони, — видишь кругом 
на десятки километров, и влруг над одной из 
горных вершин появляется легкий дымок, точно 
пар из котла. Он начинает быстро разрастатьея 


‹И спускаться все ниже и ниже, пока не покроет 


все ущелье. Чаще всего дымок этот появлялся 
над вершинами Ужбы, Бжедуха и Шхельды. Как 
будто з& этими горами стоял огромный котел, 
в котором злые духи варили плохую погоду. 

Несмотря на плохую погоду жизнь в горах 
была оживленной. Отель «Интурист» и туриет- 
ский городок были заполнены приезжими: люби- 
телями горных путешествий, альпинистами и ту- 
ристами. 

Баксанское ущелье было центром притяжения 
всех. Отсюда начинались пути к величайшей в 
Европе вершине — Эльбрусу, к сложнейшим 
скальным и ледовым восхождениям на Ужбу и к 
пяти вершинам Шхельды. 

Ужба по-сванеки значит игла. Вершина се, 
узкая и острая, как рапира, стремительно вон- 
заетея в небо. Ужба настолько остра. что ма ней 
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Подъем по скальной стене. 


даже снег не держится. Она представляет собой 
почти отвесную стену, покрытую ледяной коркой, 
Восхождение на нее относится к одной из выс- 
ших калегорий трудности. Шхельды называют 
«королевой Кавказа». Это одна из красивейших 
тор в главном Кавказском хребте. К ней тянутся 
все альшинисты, желающие получить звание ма- 
стера альшинизма. Острые, как лезвие ножа, 
утесы, гладкие, точно аспидные стены, узкие 
щели, огромный ледник, глубокий енег, волшеб- 
ное безмолвие камня, льда и снега — вот что 
такое Шхельды. 

В горах то и дело сыпались камни, со страли- 
ной силой и шумом проносились лавины. Паде- 
ние камней и лавин сопровождалось грохотом, 
точню совсем рядом артиллеристы упражнялись 
в пальбе из пушек. От обилия воды горные ре- 
чушки  вздувалиеь почти до уровня берегов, и 
земля вокруг дрожала от бешеного рева мутных 
потоков, волочивших камни. Вотда же будет по- 
года? Где погода? 


Гора Штавлер в шляпе (фотошутка). 


Дождь лил в июне, в июле и в августе. Аль- 
пинисты похудели от ожидания солнечных дней. 
Как-то в августе раза два установилась хоро- 
шая погода. Альпинисты взвалили на плечи 
тяжелые рюкзаки, захватили © собой кошки 
и ледорубы и отаравилиеь на восхождение. Но 
походы окончились неудачно: несколько человек 
погибло, сорвавшиеь в пропасть. Один альтинист 
пропал без вести. Семь дней отряды горноспаса- 
тельной службы искали его, но воротились ни 
с чем. После этих несчастий восхождения были 
запрещены. Альтиниеты один за другим начали 
свертывать свои палаточки. 

Я тоже сложил свои вещи в рюкзаж, надел тя- 
желтые горные ботинки, подбитые стальными ши- 
пами -—— триконями,— и с одной из групп отпра- 
вилея через перевал Донгуз-орун в Сванетию. 


Путешествие к котлу погоды 


Нам предстояло пройти около пятидесяти ‘ки- 
лометров по горным тропам. На пути был лед- 
Ник И снежные поля перевала Донгуз-орун. Мы 
вышли из Тегенекли поздно вечером вверх прэ- 
тив течения реки Баксан. У самой подошвы 
Эльбруса мы заночевали в одном из альтинист- 
ских лагерей. На заре перешли по дрожащему 
мостику через Баксан, потом по бревну через 
второй поток и вышли в долину Азау. 

Здесь на огромном пространстве лежали тыся- 
чи деревьев, словно рожь, побитая градом; они 
запрудили речушку, и вода © трудом пробивалась 
под их ветвями. Весь склон против поваленного 
Леса был голый, как будто место это кто выбрил. 
Зрелище’ было красивое и страшное. Вее это бы- 
10 делом огромной лавины, свалившейся с вер- 
шины Донгуз-оруна. Вакая же должна быть сила, 
у лавины, чтобы вырвать с корнем на протяже- 
нии километра несколько тысяч деревьев веко- 


5% 
о 


вого леса, стащить их вниз и 
еше по долине протащить метров 
двести! 


Сразу после бурелома тропа за- 
виляла вверх по подножью Азау- 
баши. Через полчаса мы вышли 
на такое место, откуда был вилен 
двуглавый Эльбрус. Мы сложили 
рюкзаки на траву и повернулись 
в сторону Эльбруса. Он был весь 
открыт — ни одного облачка не 
было на небе. В прозрачном воз- 
духе солнечного дня он казался 
легким, как пушкинский стих: 


«...В час ранней, утренней 

прохлады 
Вперял он любопытный взор 
На отдаленные громады 


(елых, румяных, синих тор. 
Великолепные картины! 
Престолы вечные снегов, 

Очам казались их вершины, 
Недвижной цепью облаков, 

И в их кругу колосс двуглавый, 
В венце блистая ледяном, 
Эльбрус огромный, величавый. 
Белел на небо голубом». 


Но откуда оно взялось, вон то облачко? Неж- 
ное и почти прозрачное, как шолковая паугинка, 
оно незаметно подползло к Эльбрусу и останови- 
лось над ним, умножаясь с минуты на минуту, 


Чтобы защитить нос от жгучих сол- 
нечных лучей, альпинист остроумно 
использовал ложку. 
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как снежный ком, катя- 
щийся стремительно 
вниз. Мы не успели 
обменяться восклицания- 
ми, как облачко вмиг 
почернело и осело на 
одну из вершин Эльбру- 
са, и он вдруг превра- 
тился в старого, седого 
безобразного колдуна. 

— НУ, заварилась 
погода, — сказал мрачно 
стоявший рядом альши- 
нист. 

Вскоре Эльбрус совсем 
скрылся, и мы быстро 
взвалили на спину рюк- 
заки. Не успели мы отой- 
ти несколько шатов, как 
облака навалились на 
нас и окутали словно 
мокрой ватой. На спуске 
к подножью ледника 
вдруг хлынул дождь с 
градом. Град хлестал по 
рукам, по лицу. Вода сбегала с фуражки за ши- 
ворот. В течение нескольких минут мы вымокли 
д0 НИТКИ. 

Но, как это часто бывает в горах, из-за 0б- 
лаков вдруг блеснуло яркое пламя солнца — 
облака мигом растаяли и открылись вершины 
Накра-тау и Донгуз-оруна, и только над Эльбру- 
сом продолжала еще висеть серая безобразная пе- 
лена. 


От пролившегося дождя ручьи вздулись и раз- 
лились в широкие речки. Балансируя на камнях, 
мы © трудом перебирались через бурные потоки. 
От этого занятия мы разогрелись, и, когда спу- 
«тились к полножью ледника, одежда наша стала 
уже сухая и было так жарко, что многие аль- 
пинисты поснимали рубашки. Недалеко от того 
места, где мы расположились на зеленой лужай- 
ке, лежал снег. Из-под него вытекал ручеек с 
чистой студеной водой, а кругом разноцветной 
опушкой мелькали цветы. Цветы! Ну ках они 
могли жить рядом со льдом, на высоте почти 
трех тысяч метров? 


Нарвав торных цветов, мы ступили на снег 


`й начали подъем на ледник. Подъем к перевалу 


длился два часа. Ледник был трязный, усыпан- 
ный камнями. В середине ледника, на спиню ето, 
лежал огромный обломок скалы. Вместе с лед- 
ником он движется вниз. Расстояние, которое 
должен пройти этот обломок скалы до низу, раз- 
няетея примерно 500 метрам, но придет он вниз 
лишь через сотни лет. Сложное чувство охватило 
нас, когда мы очутились на вершине перевала. 
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Траверс (переход) ледяной стены с охранением. 


Перед нами открывалась панорама. чудовищных 
нагромождений гор Кавказского хребта. А по обе 
стороны перевала лежали две торных страны: 
Балкария, из которой мы уходили, и прекрасная 
Сванетия, в которую нам предстояло войти. 

В Сванетии лежал туман и облака покрывали 
горы. Лишь над вершиной Штавлер сиял кусочек 
голубого неба. Мы пришли к котлу погоды. Имен- 
но здесь, в Сванетии, варилась плохая погода. 
Приготовление ее было делюм немудреным. Огром- 
ные испарения влаги на Черном море, подхваты- 
ваемые теплым южным воздухом, приносились к 
Эльбрусу и там, остывая, сгущались в облака, 
пом облака эти ползли сюда и здесь оконча- 
тельно остывали и падали дождем вниз. 


Спорт ловких и сильных 


Альтинизм — спорт необычайного мужества, 
совершенно исключительной силы и выносливо- 
сти и изумительной сноровки, построенной на 
блестящем чувстве ритма. 

В Тегенекли меня познакомили с альтини- 
стом, который, пользуясь уступами, влез по фа- 
салу пятиэтажного дома гостиницы «Интурист» 
на крышу, где был ресторан, и, как ни в чем 
не бывало, подсел к столику своих товарищей. 

Я видел прыжки на леднике через трещины. 
На альпинисте был рюкзак до двадцати кило- 
граммов весом, тяжелые горные ботинки с желез- 
ными кошками, в руках ледоруб, и он легко пе- 
ремахнул через двухметровую трещину. 

Восхождение на вершину — это тяжелая фи- 
зическая работа. Альтинисту иногда приходится 


лезть почти по отвесной стенке, покрытой ледя- 
ной коркой. Вбивая стальные крючья, отвоевы- 
вая метр за метром, альпинист подтягивает себя 
веревкой вверх. 

Бывают случаи, когда надо перескочить с 9л- 
ной скалы на другую, а внизу пропасть. Теку- 
щая на дне ее река сверху кажется не толще 
седого волоса. Что же делает в таком случае 
альпинист? Он вбивает крючья, укрепляет за 
них веревку, обвязывает себя олним концом и, 
раскачавшись как маятник, прыгает на другую 
скалу. Крепкие нервы нужно иметь при спуске 
на веревке с отвесной скалы вниз так называе- 
мым «дюльфером». Альпинист укрепляет веревку 
за камень или надежный выступ на скале, за- 
тем «садится» на веревку и, спиной к пропасти, 
з лицом к скале, начинает спускаться вниз. 

Большая выдержка требуется и на холодном 
бивуаке, когла альшинистов застигает ночь н& 
узком выступе скалы, где ни палатку нельзя по- 
ставить, ни костра развести, ни растянуться в 
спальном мешке. Накинув на себя палатку, 95- 
звязавшиеь веревками, укрепленными на скале, 
альтинисты, сидя на корточках, коротают ночь. 
Хорошо еще, если нет дождя и снета. Но в горах 
редко бывает так, чтобы не крутила пурга или 
Не ЛИЛ ДОЖДЬ. 

Но как бы ни было тяжелым путешествие, 
сколько бы ни испытал альпинист, вое это за- 
бывается и в памяти остаются лишь светлые 
воспоминания. И человек, раз побывавший в 1- 
рах, становится их пленником. ар 


А какие прекрасные прогулки на лыжах мож- 
но совершить в горах летом! Попробуйте пред- 
ставить себе: внизу цветущие ковры альтийских 
лугмв, а на высоте трех тысяч метров сверкаю- 
щий снег и так тепло, что лыжник может остать- 
ея только в трусиках. От вечной весны до бес- 
конечной зимы здесь воето лишь 4—5 часов 
пути, а в некоторых местах на это расстояние 
нужно потратить не больше получаса. 

Альтинизм — спорт мужественных — людей. 
У нас, в Советском (Союзе, альпинизмом зани- 
мается около тридцати тысяч человек. Этот спорт 
зажаляет волю, приучает человека к выносливо- 
сти и быстрой ориентации в окружающей обета- 
новке. Недаром альшиниеты товорят: «Ато не 
растеряется в горах, — тот не растеряется ив 
бою». - 


Поднебесные сувениры 


У альпинистов есть такой обычай — остаз- 
лять на вершинах покоренных ими гор залиски. 
Записки вкладываются в туры — маленькие сло- 
женные из камней обелиски. Туры эти склады- 
валотея альпинистами, которые первыми взошли 
на вершину. Обычай оставлять записки на вер- 


Спуск со скалы способом «дюльфер». 


шинах вызван необходимостью. Записки служат 
контролем восхолителей. Слелующий з& предыду- 
щим восходитель в доказательство того, что он 
был на вершине, обязан предъявить записку 
своего предшественника. 

В альпинистском лагере «Старт» я видел це- 
лую витрину таких поднебесных сувениров. Тут 
были консервные банки, старые скальные крючья, 
обрывки альтийских веревок, обертки от шоко- 
лада, визитные карточки, листки из календаря 
и даже бубновый туз! Почти все эти вещи снял 
< горных вершин бывший рабочий московекого 
авторемонтного завода Михаил Ануфриков. 

В 1932 году Михаил Ануфриков попал в горы 
И с тех пор стал «кавказским пленником». Важ- 
`лый год он ездит в горы Кавказа и все лето про- 
водит там. Михаил Ануфриков — замечательный 
скалолаз. Он исходил все горные тропы Пен- 
трального Кавказа и Сванетии. Он среднего роста, 
широк в плечах. Два года Ануфриков бродил по 
торным ущельям Сванетии, выбирая место для 
альшинистского лагеря своего спортивного обще- 
ства. Й нашел его в ущелье Накры, в диком ле- 
су, на берегу реки, недалеко от подножья вер- 
шины Лейраг. И когда лагерь был построен, он 
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Альпинисты Зверев и Ануфриков закладывают первую советскую записку 
в тур вершины Долра-тау. 


© группой лучших альпинистов своего общества 
исследовал почти все вершины Сванетии и снял 
с них много записок. 

Вот маленькая визитная карточка. На ней по- 
французеки написано «11 августа 1910 года. 
Казимир де Рам, Оскар Хюг, Лозанна, Швейца- 
рия». 

Дальше следует текст: 

«Вышли в 2 часа с бивуака на плато Квиш. 
Мы поднялись по леднику Квиш, потом по лед- 
никам, спускающимся с Цалгмыла. Крутым ле- 
дяным кулуаром и северным гребнем мы 
достигли вершины в 2 часа пополудни (подъем 
исключительно трудный, мы опускаемсея юг- 
‚западным гребнем... (пропуск). 

Пути нет!..» ч 
Эта записка была найдена Ануфриковым 10 
августа 1931’ года. 21 год она пролежала на 
вершине. Какая трагическая залтиска! 

А вот другая. Она лежала в старой проржа- 
вевшей, крепко запаянной банке от сартин. Бан- 
ка эта, очевидно, была запаяна еще до восхожде- 
ния. Записка, найденная в этой банке, была на- 
писана на кусочке календаря, уже пожелтевшего 
т времени. На ней написаны были всего лишь 
три фамилии и дата: Колье, Солли, Невмарл — 
это три французских альпиниста. Дата — 
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24 июля 1894 гола. 
Записка была найдена 
6 июля 1939 года на 
вершине Черында. Она 
пролежала там 45 лет! 

Третья записка, при- 
надлежавшая английским 
альпинистам  Рольстону 
и Лонгтаву, была снята 
се вершины Лакра. Она 
пролежала там 35 лет! 

Альпинистами «Стар- 
та» снято около двадца- 
ти записок советских 
альпинистов. Олна из 
них была найдена на 
вершине Куармаш. Она 
лежит во флаконе, запа- 
янном воском. В этом 
флаконе находилась фо- 
тография ребенка и ря- 
дом с ней записка: «Это 
фотография Цибиногина 
младшего — 1 гол 5 ме- 
сяцев от роду,— положил отец. Прошу никого не 
трогать, сын вырастет, прилет, сам возьмет». 

Эта записка была оставлена альпинистами 
Красной Армии 22 июля 1936 гола. В этом году 
мальчику Цибиногину будет пять с половиной 
лет. Через 12—13 лет, т. е. в 1952—1953 то- 
дах, он исполнит желание отца и снимет свою 
фотографию и записку. т 

Но советские альпинисты оставляют не толь- 
ко записки. На Штавлере Ануфриков нашел пю- 
колад и сам оставил четыре банки сгущенного 
молока. На Куармаше ов налпел сыр и колбасу 
и сам оставил то же, & около фотографии‘ ребенка, 
даже положил букет пветов. 

Тысячи человек ежеголно с наступлением ле- 
та приезжают в горы. Среди них болыне моло- 
дежи, но есть и глубокие старики. Каждый че- 
ловек, хоть раз попавший в горы, становится 
«кавказским пленником». Как Арктика тянет по- 
лярников на Север, так и горы притягивают к 
себе. Дикие нагроможления скал, вечные снега 
и чудесные альпийские луга, бурные реки и 
изумительные водопады, роскошное горное солнце 
й живительная прохлада лесов — все это влечет 
к 66бе непреодолимо. 


Поедем и мы в горы! 


ое. 
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Рис. А. Каневского. 
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агляните в наш клуб. Там вы узнаете, к чему все это. 


З 
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а РД 8 Фо Вы р 


Наш клуб-участник Всесоюзной 
олимпиады детскою творчества 


БЕГЛЕЦЫ. 


Случилось это четыре года то- 


му назад. Шура и Миша жили 
тогда в Архангельской области и 
учились в пятом классе. Учились 
они неважно, хотя и были спо- 
собными, а по дисциплине так 
постоянно у обоих стояло «пло- 
хо». Шура почти всегда на уро- 
ках разбирал и собирал старые, 
давно испорченные ручные часы, 
а Миша о чем-то мечтал. Когда 
же они приходили домой, то за- 
брасывали учебники и читали 
свои любимые книги про путе- 
шествия. В конце концов дело до- 
шло до того, что приятели взду- 
мали отправиться путешество- 
вать. Путешествовать они реши- 
ли сначала по нашей стране, а 
потом, конечно, по Африке! 

Они решили взять дома по две 
пары белья, деньги, некоторую 
мелочь, необходимую в пути, и 
идти на станцию Ковша, которая 
была в шести километрах от по- 
селка. Там сесть на пассажир- 
ский поезд, в крайнем случае за- 
браться на тормоз товарника и 
катить к Москве, а из Москвы — 
в Крым. Дальнейшее представля- 
лось путешественникам довольно 
туманно. 

День клонился к вечеру. Миша 
ушел от своего приятеля домой. 
Дома опрятно, тепло, а на улице 
холод, завывает осенний ветер... 
Мише вдруг стало очень грустно, 
когда он подумал, что завтра 
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Рассказ 


Коли Яблокова 
Станция Коноша, 
Северной железной дороги. 


Рисунки 
Левы Габытева 


Москва. 


Ребята! 


Мы объявили кон- 
курс на лучший рас- 
сказ. А теперь ре- 
шили расширить 
этот коннурс. При- 
сылайте нам не 
тольно рассказы, но 
и свои стихи, ри- 
сунни, фотографии. 


тайно, не сказав никому, убежит 
из дому. Особенно он жалел мать: 
он прекрасно знал, что она бу- 
дет о нем плакать... «Маменькин 
сынок»,— презрительно сказал он 
себе и решил, что завтра обяза- 
тельно уйдет. Но когда лег спать, 
долго не мог уснуть: все думал 
о завтрашнем дне и ворочался 
с боку на бок. 


— Миша, ты что не спишь? — 
спросила его мать. 

— Так,— еле слышно ответил 
он и заплакал, спрятав голову 
под подушку. 

Утром отец ушел на работу, 
сестра стала собираться в шко- 
лу. Стал собираться в школу и 
Миша. 

— Миша,-— сказала мать,-— возь- 
ми вот эти подвертки: они теп- 
лые. 

— Вот и хорошо, что теплые, — 
радостно ответил Миша, и вдруг 
ему стало до того горько, что он 
поскорей выбежал на улицу. 

Шура ждал его У ворот. 

— Из школы надо уйти с треть- 
его урока,— сказал он. 

— Можно. 

— Придем, соберемся-—и в Ков- 


— Уедем. 
— Только денег мало. У меня 
ни копейки. 

— Ни копейки? Ну, ладно, как- 
нибудь обойдемся, 


В школе приятели вели себя 
буйно. Шура изорвал задачник 
Шапошникова, который ему здо- 
рово надоел. А когда кончился 
третий урок, они бросились бегом 
домой. 


Вбежав к себе в комнату, Ми- 
ша открыл сундук, взял две па- 
ры белья, зимнюю шапку, рука- 
вицы и завязал все это в платок. 
Потом разыскал деньги. Оказа- 
лось тридцать рублей. Помедлив, 
сунул он в л карман десятку, 
осмотрел последний раз комнату 
и выбежал на улицу. 


Шура тоже собирался недолго. 

Через несколько минут оба 
приятеля стояли на улице. Они 
воровато огляделись, нет ли кого 
поблизости, и со всех ног, при- 
гибаясь, понеслись по грядкам 
огородов прочь от поселка. 


Добежав до железнодорожной 
линии, которая вела на станцию 
Ковша, остановились на пригор- 
ке, посмотрели на поселок и сня- 
ли кепки: 


— Прощай, Глубоковское! 

И пошли на станцию, помахи- 
вая узелками. Было около часу 
пополудни. 


Шли быстро. И уже когда стали 
подходить к Ковше, Шура ска- 
зал: 


— Знаешь что, Мишка, идем до 
разъезда, до Химерова: здесь нам, 
может быть, не удастся сесть на 
поезд скоро, а дома хватятся, при- 
дут сюда и накроют. А? 

Миша согласился. 


В Химерово пришли вечером. 
В доме, служившем вокзалом, бы- 
ло около десятка каких-то людей, 
топилась печка, и ребята стали 
греть у нее свои озябшие руки. 
Ехать решили «зайцами». Спро- 
сили, когда будет пассажирский 
поезд. Оказалось, что пассажир- 
ский поезд из Архангельска на 
Москву будет только завтра. Надо 
было ждать целую ночь. 


Ночью ударил мороз, повалил 
снег, завыл ветер. Из вокзала все 
куда-то ушли. Остались только 
наши друзья и один какой-то че- 
ловек. Печка прогорела, стало хо- 
лодно, дров не было. Ребята ста- 
ли мерзнуть. Решили идти соби- 
рать дрова, но, пробыв на улице 
всего пять минут, прибежали 
опять в вокзал: на улице ветер 
пронизывал до костей. Друзья 
стучали зубами и думали о том, 
что они сделали и что им теперь 
делать дальше, 


Но думать долго им не при- 
шлось. Оказалось, что в помеше- 
нии вокзала можно быть только 


ГОТОВЬТЕСЬ 


ВСЕСОЮЗНОЙ 


ОЛИМПИАДЕ 


ДЕТСКОГО 


ТВОРЧЕСТВА! 


— Где жж их теперь 
искать, —ума не 
приложу! 


И опять побежали. 


до часу ночи. Что делать? Оста- 
ваться ждать пассажирского поез- 
да на улице нельзя: закоченеешь. 
Ехать на товарном? То же самое. 
Проситься у кого-либо ночевать? 
Документов никаких нет... Домой! 

И пошли. Да не пошли, а по- 
летели. Стуча от холода зубами, 
Шура и Миша бежали так, что, 
верно, им позавидовали бы братья 
Знаменские, если бы они их толь- 
ко видели. 

Было темно. Выли волки. Миша 
нес на плече большой кол. 

В одном месте, в стороне от ли- 
нии, стоял стог сена, и ребята 
решили дождаться под ним утра. 
Стали подрывать сено. Подрыли. 
Залезли и улеглись, но впопыхах 
не заметили, что подрыли сено с 
подветренной ‘стороны. Стало 
еще холоднее. 

— Пойдем лучше, — сказал один 
из них. 

И ребята опять побежали. 

Выл ветер, валил снег хлопья- 
ми; небо мутное, и по обеим сто- 
ронам дороги черный лес, 

Миша вытащил из своего узла 
шапку-ушанку и надел. 

Наконец, около четырех часов 
утра показалось Глубоковское. Не 
прощаясь, разошлись приятели. 

Миша постучал в двери. 

Дома не спали. 

— Кто там? 

— Я, мама,— ответил он дрожа- 
щим голосом и заплакал. 

Утром друзья пошли в школу. 
И насилу доплелись: неимоверно 
болели ноги от вчерашней ходь- 
бы. А на физкультуре так и с0- 
всем не присутствовали. 

Долго еще подсмеивались над 
ними в школе, А прозвище «бег- 
лецы» так и закрепилось за ни- 
ми. 
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Посмотрите, как хорошо снял Алеша Залесский 
весну в Сокольниках. 


ВЕСНА 


| Володя Васильев, 


Федоровка, Кимрекий район, Калининская область. 


Сколько солнца в нашей школе! 
По столам скользят лучи... 

Я смотрю: в колхозном поле 
Ходят важные грачи. 

| В поле снег давно растаял, 

| И шумит-шумит река... 

И над школой пролетают 
Голубые облака. 

В классе тихо. Разговоры 
И Улетели за порог, 

| : Скоро прозвенит звонок. 
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Тихо... Тихо... Очень. скоро 
Первый кончится урок. 

Я услышал гомон птичий. 
Я увидел: гнутся ветки. 

Я хочу, чтобы отличны 
Были все мои отметки. 

Но для этого не стоит 
Обращать вниманье мне 

И на поле, и на ветки, 

И на солнышко в окне. 


Разве это настоящие 
пионеры? 


Дорогие ребята! 


Многие из вас уже теперь 
серьезно думают о своей буду- 
щей жизни. Все профессии у 
нас так интересны и вместе с 
тем так ответственны, что надо 
много и упорно учиться, если 
хочешь стать полезным для 
своей страны человеком. 

А вот мои дети, как ни гру- 
<тно признаться, об этом не за- 
думываются. 

Мой сын, Костя Рогачев, 
учится в 6-м классе. Пионер, 
но... без галстука. Объясняет 
это тем, что мальчики в их 
школе не носят галстуков, а 
носят их только девочки. Ска- 
жите, разве мальчик, не нося- 
щий пионерского галстука, мо- 
жет называть себя пионером? 

Костя — способный мальчик, 
но учится. плохо. Его тетради, 
дневник «украшены» отметками 
«плохо», «оч. плохо», «посред- 
ственно», и только изредка у 
него «хорошо». Может быть, 
вы скажете, что ему трудно 
учиться? Нет, педагоги гово- 
рят, что он без большого тру- 
да мог бы учиться только на 
«отлично». В чем же причина? 

А причина, ребята, очень про- 
стая: лень, разгильдяйство, ба- 
ловство. С большим трудом за- 
ставляю я его выполнять до- 
машние задания: Но он, обма- 
нывая меня, все-таки отлынива- 
ет от уроков. Быть отличником 
Костя наотрез отказался и за- 


явил мне: «Буду учиться толь-. 


ко на «хорошо» и... «посред- 
ственно», лишь бы перейти в 
следующий — класс». Костя 
утверждает, что быть отлични- 
ком — это значит быть посме- 
шищем всего класса. «Ребята 
задразнят, проходу не дадут: 


Ребята! 


Мать Иости и 
Зои — пионеров 00- 
ной из школ Даль- 
него Востока-—при- 
слала нам письмо, в 
котором рассказы- 
вает 0 поведении 
своих детей. 

Она просит всех 
членов клуба ,‚,Пио- 
нера“* обсудить по- 
ступни Кости и 
Зои. 

Внимательно про- 
чтите письмо М. Ро- 
гачевой и пришли- 
те в клуб свои вы- 
сказывания. 


подлиза да подлиза. А я не 
хочу быть подлизой». 

Этим глупым словом лентяи 
награждают тех ребят, которые 
сознательно и честно отнобят- 
ся к своей учебе. Это слово 
слышится во многих школах, и 
непонятно, почему до сих пор 
школьные и пионерские органи- 
зации не объявили беспощад- 
ную борьбу тем, кто так отно- 
сится к отличникам. Часто «ге- 
рой» в школе тот, кто больше 
всех хулиганит на перемене и 
уроках, кто первый зачинщик 
безобразия, кто вступает в пре- 
рекания © учителем. 

На путь такого ложного «ге- 
ройства» встал и мой Костя. 
Разбить стекло — для него пу- 
стяковое дело, а я расстраива- 
юсь, краснею перед людьми, 
плачу штраф. 

Придумал он как-то нелепую 
и опасную игру — стрелять из 
бутылки. Однажды бутылка ра- 
зорвалась в его руках — глаза, 
нос залило известью. Товарищи 
привели его домой слепым. Три 
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Уходя в школу, они оставляют мне такой беспорядок, 
что описать трудно. 


ото 


а 
л 


дня я не отходила от его кро- 
вати, ежеминутно меняла ему 
повязку, компресс, промывала 
глаза борной, пускала капли. 
Сколько горя я перенесла в эти 
дни, боясь, что он потеряет 
зрение! Я думала, что этот пе- 
чальный случай послужит ему 
уроком, что он остепенится не- 
много. Нет, прозрели глаза — 
вновь на улицу, вновь за ба- 
ловство. 

Костя не ценит и не ува- 
жает труд учителя. Как-то на 
уроке по истории он получил 
«плохо». Учительница пробова- 
ла объяснить ему непонятное, 
но Костя заткнул уши и отка- 
зался слушать. «Вы мне поста- 
вили «плохо», — заявил он,— и 
поэтому я не хочу вас больше 
слушать». На просьбу учитель- 
ницы оставить класс он’ заявил, 
что никому не мешает, а слу- 
шать не хочет. Пришлось от- 
править его домой. А дома без 
малейшего смущения он сказал 
мне: «Пришел рано потому, что 
было три урока». 

Во время перемены Костя с 
группой товарищей уйдет в 
уборную и там накурится па- 
пирос до тошноты. От куре- 
ния он кашляет, как семидеся- 
тилетний старик. 

Костя очень  неопрятный, 
неряшливый. Голову, шею, уши 
да и руки моет только по мое- 
му требованию. Никогда вы не 
увидите у него вычищенных 
ботинок. 


А нет ли в ва- 
шей школе ребят, 
похожих на Ностю 
и Зою? 

Советуем вам со- 
браться звеном или 
классом и вместе 
прочесть и обсу- 
дить письмо М. Ро- 
гачевой. 

Попробуйте запи- 
сать все, что будут 
говорить ребята при 
обсуждении. —При- 


шлите свои записи 


в клуб ,,Пионера““. 


Придя из школы, он сразмаху бросается на кровать — 
«отдыхать». 
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Придя из школы, он сразмаху 
бросается на кровать —- «отды- 
хать». 


Дома с сестренкой не ладит, 
дразнит ее и младшего братиш- 
ку. 

Если попросишь Костю при- 
нести дров или воды, убрать в 
сарае или сходить в магазин, 
так это — целое событие. 

Весной мне с трудом удается 
зазвать его на огород помочь 
мне копать, поливать, полоть. 
И даже если он пойдет, то 
пользы все равно от него мало. 
Через каждые 2—3 минуты он 
ложится на траву «отдыхать». 

Лень одолевает его, ребята. 
Она мешает ему приучиться к 
труду, он не хочет понять, что. 
может вырасти ни к чему не- 
приспособленным, ни к чему не- 
пригодным человеком. 


Таков пионер Костя. Ска- 
жите мне, может.ли он назы- 
вать себя ленинцем? 

Теперь несколько слов о мо- 
ей дочке. Зоя учится в 4-м 
классе. Пионерка, но тоже не 
носит галстука. Учится она от- 
лично, дисциплина хорошая. 
Все, что я поручаю, Зоя выпол- 
няет. Ноиу нее очень много. 
недостатков и нехороших при- 
вычек, с которыми она не бо- 
рется. Редко можно увидеть. 
Зою с акуратно причесанной го- 
ловой. Ногти большие, а под 
ними грязь. Чулки обязательно- 
где-нибудь порваны и заколо- 
ты булавкой. Туфли никогда не: 
чищены. Если нет на туфлях 
пуговиц, она так и будет хо- 
дить с подоткнутыми вовнутрь 
ремешками. Если у пальто нет 
пуговиц, застегнет булавочка- 
ми, нет вешалки, пальто бро- 
сает куда попало. Голову, шею, 
руки, уши моет тоже только по 
моему требованию. 


Зоя не только неряшлива, но 
и небережлива. Неизвестно, где 
и когда она потеряла хорошее’ 
свое демисезонное пальто, крас- 
ный фетровый, совсем новый 
берет, шолковое кашне и та- 
почки, За последние два лета: 


Зоя потеряла на речке до 
десятка трусов и носков. 


С забывчивостью и рабссеян- 
ностью надо бороться, но Зоя 
не слушает моих советов, пред- 
почитая обманывать меня. 


Как-то Зоя пошла на речку 
кататься. Но лед еще был не 
достаточно крепким, и она про- 
валилась в воду выше колен. 
Она могла простудиться, забо- 
леть. Надо было сказать мне о 
случившемся, и я бы приняла 
меры, предостерегающие ее от 
простуды. Но, придя домой, она 
< жаром рассказала всю исто- 
рию наоборот. Будто не она, а 
ее подруга провалилась по ко- 
лени в воду. «Мы все так смея- 
лись...» — говорила она. Я по- 
верила и не обратила внимания 
на то, что она переоделась. Че- 
рез час я встретила ее подруг, 
и они мне рассказали, что было 
< Зоей на речке. Я опять заста- 
вила Зою повторить, что прои- 
зошло на речке, и опять она 
меня обманула. 


Зоя, как и Костя, не стремит- 
ся приучиться ни к какому 
делу. Я до сих пор не могу 
научить ее шить простым швом. 
Шьет кое-как, через край. 


Зоя имеет еще одну очень 
нехорошую привычку. Если ей 
не верят, она по любому поводу 
дает «честное сталинское сло- 
во». Я уже неоднократно напо- 
минала ей, что «честное сталин- 
ское слово» можно употреблять 
в исключительных случаях, но 
никак не по каждому пустяку. 


Я долго и упорно старалась 
приучить и Костю и Зою к 
порядку в доме, к тому, чтобы 
они убирали за собой свои кро- 
вати, свои вещи ит. д. Но, 
уходя в школу, они оставляют 
мне такой беспорядок, что про- 
<то описать трудно: на крова- 
ти валяется полотенце, рубаш- 
ка, два пальто, шапка, вареж- 
ки. Одеяло скомкано, простыня 
наполовину свесилась на пол, 


< Степка-растрепкс» 


--А это чей башмак? 


подушка в ногах. Столик, на 
котором они делают уроки, 
весь в чернилах, закапан свеч- 
кой, на нем стакан, крошки хле- 
ба и т. д. Выпачканы чернила- 
ми стена, скатерть, занавеска и 
штора на окне. 


Мои беседы и замечания 
очень быстро забываются ими. 
За некоторые проступки я их 
наказываю тем, что не отпу- 
скаю день—два гулять, в кино, 
к товарищам. Я упорно ста- 
раюсь сделать из них настоя- 
щих людей, добиваюсь, чтобы 
они лучше учились, хорошо ве- 
ли себя дома, уважали учите- 
ля, любили труд. Но мои на- 
ставления проходят мимо них. 

Ни Костя, ни Зоя не ува- 
жают меня как мать, как чело- 
века. Они пренебрегают всеми 
моими словами и требованиями. 
Отец дома бывает мало и в 
воспитании их совершенно не 
участвует. Мои силы, они по- 
лагают, неисчерпаемы. Костя и 
Зоя не ценят того, что я изо 
дня в день, от зари до зари, 
тружусь на них, обшиваю, 
обмываю их и других детей, 
обслуживаю весь дом и все хо- 
зяйство. И за все это я не 
встречаю от них помощи и бла- 
годарности. 


Вот поэтому я и решила на- 
писать вам, ребята, о них. Рас- 


‚скажите им о себе, как вы учи- 


тесь, как проводите день пос- 
ле уроков, слушаетесь ли сво- 
их учителей и родителей, как 
вы добиваетесь того, чтобы 
стать полезными для нашей ро- 
дины людьми, — все-все расска- 
жите вы им. Может быть, они 
станут больше думать о` себе, о 
своих учителях и родителях, 
которые тратят на детей много 
сил и здоровья, желая вы- 
растить из них настоящих со- 
ветских людей. 


Я жду, ребята, ваших писем 
через журнал «Пионер». 


С приветом М. Рогачева. 


Дальний Восток. 
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СТУДИИ 


ПЕРЕВОДЧИК 


В.ЛЕВИК 


РАЗБИРАЕТ 


РАБОТУ 
софы 5 
ЦИРЛИНОЙ 


ВЕСЕЛЫЙ МЕЛЬНИК 


Веселый мельник век в пути, 
Стремится в путь с водой идти 
все время. 
И будет мельник тот ллохой, 
Кто не стремится в путь с водой 
все время. 
И мы учили о воде, 
Что нет ей отдыха нигде 
все время. 
Вода в пути и день и ночь, 
И мельник лень гнать должен прочь 
все время. 


Рисунок Левы Гудскова. 
Москва. 
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Как Софа Цирлина 


Если мы читаем на иностранном языке какос- 
нибудь хорошее стихотворение и сами умеем 
писать стихи, нас охватывает желание передать 
это стихотворение по-русски. Желание хорошее, 
но осуществить его очень трудно. Трудно пото- 
му, что мы хотим передать не только содержа- 
ние (смысл) стихотворения, а и его музыку. И 
вот, вдруг оказывается, что по-русски слова с 
тем же самым смыслом звучат совершенно по- 
другому: то они в два или в три раза длиннее 
слов подлинника, то самая их музыка нас не 
удовлетворяет. В подлиннике, например, очень 
много таких звуков, как л, м, н, и поэтому 
стихи звучат очень мягко и плавно, а по-русски 
в словах, соответствующих по смыслу, много 
свистящих и шипящих звуков, таких, как с, ш, 
ч, ш, и т. д. Или если звучат они так, как нам 
хочется, то очень длинны, и получается, что в 
подлиннике пять или шесть слов на строчку, 
а по-русски два — три, и они не могут выра- 
вить нужную мысль. Бывает и наоборот: в под- 
линнике слова длинные, а по-русски соответет- 
вующие слова короткие, поэтому в стихотворе- 
нии остаются пустоты, которые нечем запол- 
НИТЬ. 


Но, к счастью, во всяком языке каждую 
мысль можно выразить по-разному, разными 
словами. И таких комбинаций (вариантов) мо- 
жет быть очень много. Иногда, работая, прихо- 
дишь в отчаяние: уже придумал 10—12 вари- 
антов и, кажется, ничего больше выдумать нель- 
зя, а все не получается. Но проходит день — 
другой, а иногда и месяц, и вдруг тебя осеняет: 
оказывается, можно придумать еще столько же 
вариантов и один из них уже непременно будет 
удовлетворительным. И тем больше удовлетво- 
рения получает переводчик, чем больше харак- 
терных особенностей подлинника он передал. 
Правда, таких особенностей может быть ‚очень 
много: и смысл, и звуки, и длина строчки, и 
рифмы, и чередование рифм. Так вот если все 
особенности (элементы) стиха передать невоз- 
можно, то переводчик имеет право ограничить- 
ся только тем, что он считает самым главным, и 
хотя бы рто передать как можно лучше. 


И тут успех переводчика зависит от ето 
чутья и вкуса, от его культуры, от труда‘и люб- 
ви, которые он вложил в свою работу, от того, 


насколько он знает и любит переводимого им 
поэта. 


В напечатанных здесь переводах Софы Цир- 
линои я нахожу очень много хороших качеств. 
Переводчица чувствует характер оригинала и 
умеет его передавать. Ее стихи поэтичны, зву- 


переводит немецких поэтов 


чат легко, большей частью в них правильно по- 
добраны рифмы. Но ей еше нужно над собой 
много работать, так как удалось ей далеко не 
все. 

Вот, например, стихотворение Мюллера «Ве- 
селый мельник», данное в сокращенном пере- 
воде. Прежде всего последнее двустипиие пере- 
ведено слишком свободно. В оригинале сказано: 
«Путешествия — радость мельника. Хозяин и 
хозяйка, отпустите меня © миром гулять и путе- 
шествовать». Кроме того в переводе последняя 
строчка очень корява. Ведь все стихотворение 
звучит очень легко. и свободно, оно действи- 
тельно льется как ручеек. и так должно быть до 
<амого конца, а в софином переводе последнюю 
строчку просто очень трудно выговорить. Это 
происходит оттого, что два коротких слова 
«лень» и «гнать» стоят рядом и на оба эти 
слова падает ударение, так как оба одинаково 
важны по смыслу. Эту строчку обязательно на- 
до исправить. ` , 

Затем, хорошо было бы исправить и вторую 
строчку: «Стремится в путь с водой идти». 
Нужно одно из двух: либо «стремится в путь» 
либо «стремится идти». Ведь оба эти выраже- 
ния значат одно и то же. 

Очень хорошо вышел перевод стихотворения 
Гейне «Сосна», но и в нем есть ошибки. Во- 
первых, не нужно было рифмовать все строки в 
первой строфе. Вель в оригинале рифмуются 
только вторая м четвертая строчки. Кроме того 
нехорошо, что первая строчка второй строфы 
опять-таки рифмуется с первой и третьей строч- 
ками первой строфы: «вершине — иней — пусты- 
не». Вообще в чередовании рифм всегда нужно 
точно следовать за оригиналом. И рифмы обя- 
зательно должны быть точные, полнозвучные. 
Например «стране — скале» — неточная, а зна- 
чит, не очень хорошая рифма. Точными были 
бы такие: «стране — стене— вполне» ит. д. Есть 
В этом стихотворении и еше одна ошибка. Софа 
пишет: «узорчатый мней на ней покрывалом 
блестит». Разве покрывало обязательно блестит? 
Уже, скорее, можно было бы сказать о каком- 
нибудь покрывале, что оно блестит, как иней... 

Хорошо звучит и стихотворение, которое пере- 
ведено из немецкой хрестоматии, «Стоит 
густой колосьев лес». Но в этом пере- 
воде есть одно неправильное ударение — «ив- 
редка». Правильно же — «азредка». Эту строчку 
надо переделать. 

Если Софа еше поработает над своими пере- 
водами, у нее, несомненно, получатся очень хо- 
роптие стихи. 

В. Левик 


СОСНА 


На северной голой вершине 
Сосна одиноко стоит 

И дремлет; узорчатый иней 

На ней покрывалом блестит. 

И грезится ей, что в пустыне, 

В прекрасной восточной стране, 
Стоит одинокая пальма 

На жаркой, горячей скале. 


Рисунок Левы Гудскова. 
Москва. 


Стоит густой колосьев лес 
Под сводом голубым небес. 
От дуновенья ветерка 
Колышется слегка. 

И будто тихая рука 
Волнует колос изредка. 

И солнце видит с высоты 
Игру колосьев золотых. 
Созреет урожай полей — 

И будет людям веселей. 
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ОЕ © 


Что же такое храбрость? 


Герой Советскою Союза М. М. Громов 


Храбрость — понятие очень сложное. Ча- 
сто один и тот же поступок расценивается 
по-разному: одни считают поступок храбрым, 
другие находят, что человек не сделал ни- 
чего особенного. 


В храбрости большую роль играет само- 
внушение. Если человек внушит себе, что 
‘ему страшно, то потом очень трудно отде- 
‚латься от этой мысли. 


Возьмем простой пример. Каждый может 
пройти в комнате по одной половице. Ни- 
кому и в голову не придет, что сделать это 
страшно. А представьте себе, что такая же 
узкая доска перекинута через пропасть и по 
ней ‘нужно пройти. Страшно?! Конечно, 
страшно. Далеко не всякий решится перейти 
таким образом пропасть, и того, кто пере- 
шел, будут считать храбрым. А между тем 
‘он не сделал ничего особенного: доска та- 
кая же самая, как половица в комнате. 


Когда человек видит и сам внушает себе, 
что пройти над пропастью по одной доске 
опасно, то руки и ноги перестают ему по- 
виноваться. Делается страшно. 


Если говорить о сознательной храбрости, 
о таких случаях, когда человек ясно пред- 
ставляет то, что он делает и насколько это 
опасно, то здесь часто могут возникнуть 
колебания. Человек думает: «Сделаю я это 
или нет?» И чтобы все-таки сделать, нужно 
твердо сказать самому себе: «Да, я это сде- 
лаю! Я должен это сделать во что бы то ни 
стало несмотря на опасность». Нужно вну- 
пить самому себе мысль, что ты должен 
сделать, и тогда сделаешь. 


Не нужно думать, что храбрость — нечто 
особенное, присущее только отдельным, ка- 
ким-то необыкновенным людям. Стать храб- 
рым может каждый. Нужно только долгое 
время систематически воспитывать себя в 
таком духе, приучить себя слушаться своих 
приказов, твердо выполнять то, что решил 
сделать, ь 


80 


Два клубных вечера мы провели с вами, ребята, в 
спорах о храбрости. Обсуждая статью Б. Житкова, 
мы выслушали в нашем клубе мнения многих ребят и 
решили узнать в заключение, что думает о храбрости 
один из лучших советских летчиков—Герой Советского 
Союза М. М. Громов. 

Мы пригласили тов. Громова в клуб ‚Пионера“ и 
попросили его высказать свои мысли о храбрости. 


Многие думают, что в авиации главное — 
техника. Достаточно овладеть техникой в с0- 
вершенстве, а остальное придет само собой. 
Это неверно. Часто бывает так, что трениро- 
ванная воля, подготовленная ‘психика ре- 
шают успех дела. 

Как механик перед полетом тщательно 
проверяет работу мотора, каждой его части, 
так и человек, управляющий самолетом, дол- 
жен подготовить свою психику, уметь сво- 
бодно управлять не только каждым своим 
движением, но и волей. 

Знал я одного летчика. Человек этот ле- 
тал в течение семи лет. Летал, что назы- 
вается, чисто, хорошо, грамотно, на больших 
самолетах. Технически был совершенно до- 
статочно подготовлен. 

И вот, однажды, во время полета, у само- 
лета, которым управлял этот летчик, вне- 
запно испортился один из четырех моторов. 
Летчик отлично знал, что мощности остав- 
шихся трех моторов вполне достаточно, что- 
бы долететь до аэродрома. Полетел. Но не 
рассчитал как следует и перелетел аэро- 
дром, промазал. 

Это его, видимо, взволновало. Он. снова 
включил моторы и пошел на следующий 
круг, чтобы опять зайти над аэродромом с 
нужной стороны и правильно приземлиться. 
Однако когда заворачивал, то сделал пово- 
рот в сторону испорченного мотора. 

Летчик знал, что это неправильно. Если 
бы его в обычных условиях, на земле, спро- 
сили: в какую сторону нужно поворачивать, 
когда один из моторов испорчен? Он бы 
четко ответил: «В сторону работающего 
мотора». - 

А вот в воздухе, в момент опасности, лет- 
чик этот повернул неправильно, в сторону 
испорченного мотора. Из-за этого он и ВО 
второй раз не попал на аэродром. И уже 
так растерялся, что оставил всякую надежду 
приземлиться правильно. Сел куда попало, 
далеко за аэродромом, сломал машину, рас- 
шибся сам, 


Эту аварию никак нельзя было объяснить 
недостаточной технической подготовленно- 
тью летчика. Но вот психически он, оче- 
видно, был подготовлен недостаточно. В 
трудную минуту не сумел сказать себе 
твердо и строго: 

«Я во что бы то ни стало должен сесть 
на аэродром». 

А вот случай из моей собственной прак- 
тики, который дал мне возможность узнать, 
как нужно вести себя в момент опасности. 


В 1927 году испытывали мы новый само- 
лет на выход из штопора. 


Штопор — фигура высшего пилотажа, при 
которой самолет, вращаясь вокруг своей оси, 
идет вертикально вниз. Штопор — опасная 
фигура, так как высота теряется очень бы- 
стро. Всякая ошибка в воздухе обычно кон- 
чается потерей скорости и переходом само- 
лета в штопор. Поэтому особенно важчо 
изучать штопор, чтобы уметь выйти из него 
в нужный момент. 


В то время мы не знали, что бывают та- 
кие самолеты, которые не выходят из што- 
пора. Не знали и причин, почему не выхо- 
дят. Только через год я узнал, что на са- 
молете, который мы испытывали, нельзя 
было идти в штопор. Он был так устроен, 
что, войдя в штопор, не мог из него выйти. 

Перед полетом товарищи предложили мне 
взять с собой парашют. Я отказался. В те 
годы парашютизм не получил еще такого 
массового распространения, как теперь. 


Но товарищи все-таки уговорили меня 
взять парашют и даже на прощание больше 
в шутку, чем всерьез, дали мне несколько 
деловых советов. 


Признаться, я мало обратил внимания на 
все эти разговоры и споры. Но все-таки от- 
того, что машина была новая, необычного 
типа, полет ответственный, результаты 
неясны, — полетел я не с таким чувством, 
< каким летал каждый день. Волновался. 
Не очень, чуть-чуть. 


Набрал нужную высоту. Выключил мото- 
ры и вошел в штопор. После того как са- 
молет сделал пять витков, я поставил рули 
в такое положение, при котором машина 
должна выйти из штопора. Самолет продол- 
жал вращаться. Еще виток, другой, третий. 
Это было уже неприятно. Появилось ощуще- 
ние надвигающегося неблагополучия. После 
пятого и шестого витка я уже понял, что 
дело неладно. Однако попыток вывести са- 
молет из штопора не прекращал, пока не 
Убедился окончательно, что машина совсем 
перестала слушаться рулей. «Что делать? 


Прыгать с парашютом или остаться в ма- 
шине?» 5. 


Решил прыгать: другого выхода не было. 

Я расстегнул ремень, который соединял 
меня с самолетом, попробовал подняться и 
сесть на борт. Это оказалось трудным де- 
лом. Центробежная сила так прижимала ме- 
ня к сиденью, что оторваться от него было 
почти невозможно. Кроме того было очень 
трудно заставить себя бросить самолет. 
_Я был тогда очень хорошо тренирован и 
Физически и психически. И поэтому, прео- 
долев колебания, решил все-таки прыгать, 


6 „Пионер“ № 3 


Упираясь локтями и коленями, я выполз, 
буквально выполз на борт кабины, сел, пс- 
рекинулся назад и свалился. 


Как только я очутился в воздухе, стал 
думать: что делает мой самолет? Как бы он 
не зацепил меня. Посмотрел, но ничего не 
увидел. Затем что-то громко ‘щелкнуло над 
головой и меня сильно рвануло за плечи, 
Это открылся парашют. 


Больше всего поразила меня наступившая 
тишина. Я поправил лямки парашюта и 
тут, почувствовал, что у меня сильно горят 
щеки. Значит я все время реагировал пра- 
вильно. Кровь прилила к мозгу. 


Если человек бледнеет, если у него дрожат 
ноги и от мозга отливает кровь, знанит, он 
испугался. В такие минуты решения бывают 
неправильными. А я не испугался и дей- 
ствовал четко и продуманно. 


Товарищи, стоявшие внизу, сказали, что 
я выпрыгнул из самолета на двадцать вто- 
ром витке штопора, когда спасение уже ка- 
залось невозможным... 


Мне очень хорошо запомнилось, что ска- 
зал Михаил Иванович Калинин о храбрости, 
вручая ордена награжденным работникам 
Красной Армии. 


М. И. Калинин сказал, что смелых людей 
У нас в Советском Союзе очень много. И 
способных, даровитых людей, знающих свое 
дело в совершенстве, тоже достаточно. Но 
героями и храбрецами из них становятся 
только те, которые умеют в нужный момент 
полностью приложить все свои знания и все 
свои способности для совершения смелого 
поступка. 


На банкете в Кремле, устроенном по слу- 
чаю встречи отважных летчиц Валентины 
Гризодубовой, Полины Осипенко и Марины 
Расковой после их перелета на самолете 
«Родина», я поднял тост за то, чтобы совет- 
ские летчики завоевали все мировые авиа- 
ционные рекорды. 

На мой тост ответил товарищ Сталин. 

Он сказал, что завоевывать рекорды -— 
очень хорошее дело, но, однако, требующее 
болышой осмотрительности и четкости. Не 
всякому летчику можно поручить поставить 
рекорд, а только «летчику нашего времени, 
который со смелостью соединяет осторож- 
нссть, знания, точный расчет». 

Итак, настоящая храбрость — не слепой, 
необдуманный поступок, не отчаянный по- 
ступок, совершенный в минуту душевного 
волнения, когда человек не замечает гро- 
зящей ему опасности. Настоящая храб- 
рость — сочетание смелости с осторожностью 
и точным расчетом, умелое использование в 
нужную минуту всех своих сил, способно- 
стей и знаний. Вот что такое настоящая 
храбрость. Е 

Человек не может случайно стать храбре- 
цом. Если он совершил действительно храб- 
рый поступок, значит, он был психически 
подготовлен к нему и в трудную минуту 
полностью сумел проявить все свои способ- 
ности и знания. Опасные, чрезвычайные об- 
стоятельства явились экзаменом подготов- 
ленности его психики и воли. Человек, ко- 
торый выдержал такой экзамен,- храбрый 
человек. 
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„Любите книгу. Она облегчит вам жизнь, она научит вас 
уважать человена и самих себя. она окрыляет ум и сердие 
чувством любви к миру, н человену““. 


М. Горький 


\ 
я 


НАША АНКЕГА 


Если бы ты уезжал на 
необитаемый остров, какие 
бы пять книг ты взял с собой? 
С таким вопросом мы обра- 
‚тились к членам нашего клу- 
ба. Вот что они отвечают. 


% 


Если бы я уезжал на необи- 
таемый остров,— я взял бы еле- 
дующие пять любимых книг: 

1) Жюль Верна «Дети ка- 
питана Гранта», 

2) А. Толстого «Петр 1», 

3) «Человек с луны» — © рус- 
ском путешественнике Миклухе- 
Маклае, 

4) Мирошниченко  «Юнар- 
мия», . 

5) Валентина Катаева «Беле- 
ет парус одинокий». 


Юрий Пустовалов, 


Рязанская область 


* 


После долгого раздумья я 
выбрал такие пять книг: 

1) Шолохова «Тихий Дон», 

2) Сервантеса «Дон Кихот 
Ламанчский», 

3) Жюль Верна «Таинствен- 
ный остров» и др., 

4) Чарльза Диккенса «По- 
смертные записки Пиквикского 
клуба», 

5) Ильи Ильфа и Е. Петрова 
«Двенадцать стульев» и «Золо- 
той теленок». 


Костя Максимов, 
Куйбышевская область 
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* 

А я бы взяла: 

1) А. С. Пушкина. Собрание 
сочинений, 

2) Н. Островского «Как зака- 
лялась сталь», 

3) Перельмана «Заниматёль- 
ная физика», 

4) Перельмана «Заниматель- 
ная астрономия», 

5) Фенимора Купера «Послэд- 


ний из могикан». 
М. Живилова, 
Елатьма 


* 

Уезжая на необитаемый ост- 
ров, я забрал бы с собой такие 
пять книг: 

1) В. Гюго «Отверженные», 

2) Лермонтова Лирику, 

3) В. Каверина «Два капита- 
на», 

4) Н. Островского «Как зака- 
лялась сталь», 

5) Копыленко «Десятиклас- 
сники». 


О. Рачков, 
Марнуполь 


`, ЗВ 


На необитаемый остров я 
взял бы с собой: 

1) Жюль Верна «Таинствен- 
ный остров», 

2) Миклухи-Маклая «Путеше- 
ствия», ; 

3) Даниэля Дэфо «Робинзон 
Крузо», 

4) Жюль Верна «Дети капи- 
тана Гранта». 

5) А. Пигафетта «Путешест- 
вие Магеллана». 


Равиль Кудояров, 
Башкирия 


ОХОТА НА ЗАИЦЕВ 


Я приехал из Комсомольска 
на Пиван во время зимних ка- 
никул. Мой знакомый механик 
Миша собирался в лес ставить 
лески на зайцев. Меня заинте- 
ресовало это, и я попросил его 
взять меня с собой. Я побежал 
домой надевать лыжи. В гору 
идти было трудно, но зато, 
поднявшись на самую вершину, 
мы быстро скатились по трассе, 
ведущей к Николаевску. Прой- 
дя метров пятьсот от трассы, 
мы увидели ложбину, где летом 
течет ручей. То там, то здесь 
выскакивали зайцы из-под вы- 
вороченных корней и куч хво- 
роста. Где-то тихо посвисты- 
вал рябчик. Вот поднялась, 
взмахнув крыльями, встрево- 
женная нами стая голубей. 

Поставив здесь петли, мы 
пошли домой. 


На следующий день я про- 
снулся в половине шестого. И 
хотя мы условились встретить- 
ся с Мишей в девять часов, я 
решил идти пораньше. А то 
придешь к девяти, а зайцев 
вспоминай как звали. 

Еще солнце не взошло. День 
обещал быть хорошим. Мороз 
здорово обжигал лицо и руки. 

Первую петлю я увидел из- 
далека. Она была натянута, но 
почему-то на ней ничего не бы- 
л0. Я решил, что заящ здесь 
уже был и успел убежать. «Ну 
чтож, придется Мише, кото- 
рый заявится к девяти часам, 
смотреть на пустые петли». 
Размышляя так, я подошел к 
первой петле. Вдруг проволоч- 
Ка дернулась, рванулась в одну 
сторону, в другую—и я увидел 

лого зайца с затянутой на 
животе петлей. Я стоял и не 
знал, что делать, а заяц тем 
временем метался из стороны в 
сторону. Взгляд у него был по- 
лон отчаянья и страха. Мне 
стало его очень жаль. Не раз- 


Шура Балух, 


тород Комсомольск на 
Амуре 


Рисунок Иры Поповой, 


Москва 


МЫ 
ПРОСИМ 
ВСЕХ 
ЧЛЕНОВ 


КЛУБА „ПИОНЕРА“. 
РАССВАЗАТЬ . 
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СИЕШНЫХ 
И 
ИНТЕРЕСНЫХ 


ИСТОРИЯХ, 
КОТОРЫЕ 
С НИМИ 
ПРОИСХОДИЛИ. 


— Пора, пора и по 
домам... 


думывая ни минуты, я бросил- 
ся на помощь зайцу. Бедное 
животное недоверчиво рвану- 
лось в сторону, но я, поймав 
петли, подтянул его к себе. Вы. 
тащив щипцы, я перекусил про- 
волоку, которая стягивала его 
живот, Почувствовав себя на 
свободе, заяц метнулся, и... 
только я его и видел. Дальше 
я уже шел не для того, чтобы 
ловить зайцев, а чтобы выпус- 
кать. В двух петлях никого не 
было, а на третьей был заяц. 
Я и этого выпустил. На осталь- 
ных петлях у меня не было ни- 
кого. Здесь уже начинались ми- 
шины петли. Я насчитал здесь 
пять живых зайцев, которые 
находились в том же. положе- 
нии, что и мои. Я бросился бе- 
жать домой, чтобы сказать 
Мише, во, подумав, остановил- 
ся. Я представил себе, как бу- 
дут биться зайцы в петлях, как 
задохнутся, и жалость к ним 
победила все. Я бросился на- 
выручку беспомощным живот- 
ным. Через минуту все они бы- 
ли на свободе... 
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ото = мах 


Л. Успенский 


Приключения слов 


Ручаюсь, что вы далеко не всегда суме- 
ете определить, какой перед вами падеж 
существительного, какое число. Даже если 
вы окончили и неполную и полную сред- 
нюю школу. 

Вы не согласны? 

Вот простейшая фраза: 

«В два часа ровно мы построились в че- 
тыре ряда и двинулись к месту сбора». 

Задание проще простого — определите: 
что за падеж перед вами: 

часа 
ряда. 

Или, еше лучше, задайте этот вопрос 
самому грамотному из ваших знакомых. 
А потом наблюдайте, что получится. 

Ваш знакомый, вероятно, начнет © ка- 
тегорического утверждения: 

«Пустой вопрос! Это родительный па- 
деж» или: 

«Ну вот еше! Конечно, именительный». 

Не разрушая его иллюзий, осторожно 
спросите: «А какого числа?» 

Ваш вопрос вызовет смятение. В самом 
деле: часа — два, а ряда — даже четыре. 
Значит, это уже никак не может быть 
единственным числом. Какое же единст- 
венное, когда речь идет о нескольких 
предметах? 

Но во множественном числе, слово 
«час» склоняется совершенно иначе: ча- 
СЫ, часов, часам, часы... Ничего похожего 
на «часа» там нет. 

Впрочем, и в единственном числе «ча- 
са» тоже не встречается. 

Здесь есть форма &часа» — это роди- 
тельный падеж. 

Спустя некоторое время ваш приятель, 
вероятно, сдастся на милость победителя 
и признает, что «часа» — это «никакой 
падеж никакого числа». И, боюсь, вы то- 
же готовы будете`к нему присоединиться: 

Однако это — явное грамматаческое ма- 
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лодушие. В языке не бывает никаких 
падежей и чисел. Такими их делает толь- 
ко наше незнание языка и, в частности, 
его истории. 


Форма «часё», «ряда» — особая форма. 
Среди других форм русского языка она 
такой же пережиток давно прошедалших 
времен, как какой-нибудь утконос среди 
млекопитающих или страус среди птиц. 
Она последний отпечаток неведомого нам 
ныне «двойственного числа», которое су- 
шествовало когда-то в русском языке. 


Некогда для всех слов, обозначающих 
парные предметы, имелось, кроме единст- 
венного и множественного, еще особое, 
двойственное число. Поэтому наряду с 
формой «десятью руками» наши предки 
для обеих рук одного человека употреб- 
ляли другую: «обема рукама». Вместо 
нашего «двумя глазами» говорили «двема 
очима». 


Еще раньше такая же форма применя- 
лась и при других числительных, от двух 
до четырех включительно, потом осталась 
только при «двух», а затем мало-помалу 
и вообще исчезла из языка. 


Лишь кое-где в нашей теперешней ре- 
чи можно обнаружить слабые следы вы- 


мершего двойственного числа: таковы 
Формы «двумя» «тремя», «четырьмя», а 
рядом «пятью», «шестью» — совсем по- 


другому; таковы некоторые наречия («во- 
очию», «между»). 


К таким же древним пережиточным фор- 
мам относятся и наши «два часа» и «че- 
тыре ряда». Этот «будто бы роди- 
тельный» падеж на самом деле соответ- 
ствует именительному, винительному и 
звательному падежам давно исчезнувшего 
двойственного числа. Не удивительно, что 
ни вам, ни вашему другу не удалось сразу 
же раслознать его. 
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Прочитаем отрывок из одного морского 
приключенческого романа: 

«Буря ревела. Волны перехлестывали 
через борт. Могучая фигура капитана по- 
казалась на мостике. 

— Крепить брамсель! — прогремел он, 
вглядываясь в темный горизонт.— Крепить 
стапсель! Все паруса на гитовы! Все 
наверх. 


Боцман вытянулся внизу у фалышборта. 

— Есть все паруса на гитовы! Есть 
всех звать наверх! — невозмутимо ответил 
он». 


Скажите без особых размышлений: что 
за часть речи слово «есть»? 


Из десяти читателей девять, без сомне- 
ния, ответят не задумываясь: «Есть» — 
третье лицо единственного числа изъяви* 
тельного наклонения от глагола «быть». 
Это глагол. Странно было бы предпо- 
ложить что-либо иное. 


Как это ни неожиданно, такой ответ бу* 
дет совершенно неверным. Для того чтобы 
понять, почему это так, надо, как говорят 
лингвисты, заняться историей мор- 
ского слова «есть». Ибо, с их точки 
зрения, ‘каждое отдельное слово имеет 
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Не подлежит’ никакому сомнению. что 
вы отлично знаете слова, принадлежащие 
к самым различным, порой очень редким 
языкам. Готов биться об заклад, что даже 
сегодня вы несколько раз употребили 
два — три татарских слова, одно или два 
китайских, индийское, арабское, не говоря 
Уже о великом множестве французских, 
немецких, английских, итальянских. Про 
слова латинские и греческие мы не упоми- 
наем; все любят и умеют ловко вверты- 
вать их в, свою речь. Но вот — китайские, 
индийские, древнееврейские словечки. 
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свою историю, порой очень запутанную я 
сложную. 

Если бы трескучая фраза наша была 
взята не из русского, а из английского ро- 
мана, то и боцман, отвечая по-английски, 
сказал бы не «Есть» все наверх!», а «Тез, 
з}г, омег а!» («Йез, сэр, овер олл!», т. е. 
«Да, сударь, все наверх!»). 

Исполняющий приказание английский 
моряк, подтверждая, что команда им ус- 
лышана, громко кричит в ответ «]ез!» — 
«Йез!» —= «Да!». 

В те времена, когда создавался русский 
морской флот, вместе с европейской мор- 
ской техникой к нам на родину переходи- 
ли и чужеземные термины. 

Без всякого перевода переняли и неко- 
торые иноязычные слова команды, особен- 
но короткие, как выстрелы, слова англий- 
ского морского языка. Но у нас эти слова 
изменялись, приспосабливались к русско- 
му произношению. Так «овер олл» — «на- 
верх все» — превратилось в «аврал»; сло- 
во «аутлэгер» — «внешний брус» —в на- 
ше странное морское «утлегарь». А вот 
слово «йез» — простая утвердительная ча- 
стица «да» — оказалось похожим на наш 
родной глагол «есть». было семешано с ним, 
стало, так сказать, глаголом-самозванцем. 


Не скромничайте, читатель, покажите, что 


вы повторяете эти слова сознательно, а 


не автоматически. Назовите нам, по мень- 
шей мере, одно персидское, одно турец- 
кое, одно арабское, одно китайское и одно 
индийское слово из тех, которые вы, н® 
задумываясь, употребляете ежедневно! 

Эта задача поставила вас втупик? 

А между тем она проста. Когда вы где- 
нибудь в гостях, сидя на мягкой тахте, 
пьете душистый чай или сладкий кофе с 
сахаром и сливками, когда в папиросе ва- 
щего. соседа дымится хороший табак, а на. 
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соседнем столике греется изятный элек- 
трический ‘утюг, вам м в голову не прихо- 
дит, что 

«чай» (собственно, «ча») — слово китай- 
ское, 

«кофе» (ка хве) — арабское, 

«сахар» — индийское, 

«папироса» — испанское, 


Через роскошный вестибюль вы 
вошли в старинный барский дом, в какой- 
нибудь музей дворянского быта, сохранен- 
ный после революции в назидание потом- 
ству. Врашающийся тамбур пропустил 
вас в гардероб. По лестнице вы под- 
нялись во второй этаж. Здесь когда-то 
встречал визитеров мажордом. Длин- 
ной анфиладой развернулись перед 
вами многочисленные салоны. Каби- 
неты и будуары хозяев, дортуары 
прислуги и лакеев, буфеты и кон- 
тор ы— все это обставлено дорогой ста- 
ринной мебелью. Штофные обои и 
тобелены на стенах, бронзовые бра 
подсвешников, хрустальные лампы с 
абажурами и без них, секретерки 
для писания писем, шифоньеры для 
белья и одежды, пузатые комоды крас- 
ного. дерева этажерки, козетки, 
жирондолькир-— все это пахнет ста- 
риной, прошлым, а то м позапрошлым ве- 
ком. 

Но у вас разытрался апетят. На ан- 
тресолях есть небольшой ресторан. 
Зайдемте подкретиться. Хотите супа? 
Здесь есть очёнь вкусный бульон. На 
второе возьмем по котлете. А впрочем, 
заглянем в меню. В карточке зна- 
чится довольно много порционных 
блюд. Суп-пюре, консомь, антре- 
кот, беф-а-л а-м от... Все, до кофе 
гласр включительно... На закуску же по- 
говорим о лингвистике. 

Как вы думаете, почему получилось так, 
что в предыдущем тексте все подчеркну- 
тые слова — заимствованные из француз- 
ского языка галлицизмы? Все то, что от- 
носится к распланировке больного, бога- 
того дома, его обстановке, к укладу жиз- 
ни, протекавией некогда в таких домах, к 
их кухне, было некогда заимствовано 
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«вишня» — турепкое, 

«утют» — персидское. 

Буквально в каждом из языков совре- 
менных цивилизованных народов имеется 
множество чужеземных, не своих слов. 
Все нации постоянно обмениваются ими. 
Русские слова попадают к нашим соседям. 
Иностранные пробираются к нам. 
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русским дворянством из Франции. А с ве- 
шами, с обычаями, нравами, предметами 
пришли и их имена, французские слова. 
Еще Пушкину «галлицизмы» были «милы», 
как грехи молодости. Слова эти в нашем 
языке пережили даже социальный уклад, 
привлекший их на службу себе. Они обру- 
сели, стали русскими, как многие из фран- 
цузов-эмигрантов, принесшие когда-то их 
с собой. . 

Значит, довольно обильный слой галли- 
цизмов в нашем языке — следствие какого- 
то сложного исторического процесса. Это 
история, отраженная и закрепленная в 
языке. 


Теперь взойдемте на палубу какото-ни- 
будь судна. Пройдите по его трюмам, 
осмотрите его всего от бугшприта до 
руля. Стрисерамбимсы его бортов, 
стеньги, реи и ванты его мачт, 
его камбузы и кубрики, бухты 
каната на баке, медью блестящие кне- 
хты возле релингов на юте — вее 
это будет называться уже не французски- 
ми словами. Тут каждая вешь будет напо- 
минать нам то горячее время, когда. царь 
Петр, плотник саардамский, жадно учился 
в Голландии ив Англии корабельному де- 
лу, мечтал о могучем русском флоте. И 
каждый удар его топора, каждый шаг его 
заграницей наводнял русскую жизнь’ но- 
выми понятиями, русский быт — новыми 
вещами, русский язык — новыми словами, 
заимствованными из голландского м ан- 
глийского языков. В профессиональной 
речи наших моряков многие из этих слов, 
которые не умерли вместе с парусным 
флотом, живут и доныне. 

Год за годом, век за веком все большее 
число слов становится ‹ международным. 
Все нации вносят свою долю в общечело- 
веческую культуру. 
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Представьте себе, что какой-то иностра- 
неп, плохо владеющий русским языком, 
просит вас разъяснить ему значение не- 
которых русских слов, например: 

кинематограф, 
идти, 

стол, 
дубление. 

Вы легко заметите, что одни из этих 
слов означают более простые вещи, более 
обыденные понятия: стол, идти. Другие 
же, напротив, выражают понятия о более 
сложных вешах и процессах: кинемато- 
граф, дубление. 

Вы начинаете объяснять. «Дубление — 
это обработка кожи вымачиванием в осо- 
бых растворах, чтобы кожа стала мягкой 
и прочной». «Кинематограф — это прибор 
для показывания на экране движуштихся 
картин». 

Совершенно верно. Так эти слова тол- 
куются и в словарях. 

Ну, значит, тем легче будет объяснить 
нашему иностранцу остальные слова, бо- 
лее простые, более обычные. 

Итак, попробуйте истолковать ему взна- 
чение таких слов, как «идти», «бежать» 
или «етол». 

Как это ни странно на первый взгляд, 
но вы быстро заметите, что чем проше 
<лово, тем его труднее объяснить. 

«Идти». А в самом деле, что значит 
слово «идти»? Двигаться пешком? Но 
пешком можно и бежать. Двигаться, мед- 
ленно шагая? Отчего же? Идти можно и 
очень быстро. А кроме того поезд, напри- 
мер, идет, вовсе не шагая. Часы идут, 
оставаясь на одном месте. 

Чем больше вы будете раздумывать над 
тем, как. надо передать другими словами 
значение такого простого слова, тем силь- 


нее вы начнете запутываться. Скоро выяс- 
нится, что у него не одно, а много значе- 
ний, зачастую совсем непохожих друг на 
друга, а некоторые из них даже трудно 
спределить. Словом, в конце концов вас 
не удивит, если я скажу, что в лежашем 
передо мною «Толковом словаре русского 
языка» слово «кинематограф» объяснено 
на семи строчках, а для слова «идти» по- 
надобилось 244 строчки. 

От чего это зависит? 

Это зависит от того, что слова любого 
языка можно разбить ‘на две больших 
группы: просто слова и термины. 

Слова «кинематограф», или ‹«автомо- 
биль», или «дубление» — термины. Они 03- 
начают одно четкое понятие. Их потому 
легко объяснить, что большинство из них 
создалось недавно. И даже те, ‘которые 
появились давно, по той или иной при- 
чине не распространили своего значения 
на другие понятия. Слово «селитра» озна- 
чает всегда одно только химическое веще- 
ство — и ничего более. А вот слово «солн- 
пе» значит и «дневное светило», и «сол- 
нечный свет», и «хорошая погода», и «ми- 
лое существо», и нивесть что еще. 

Большинство слов начало свою жизнь 
в качестве однозначных терминов. и лишь 
мало-помалу некоторые из них (но этих 
«некоторых» очень и очень много) прт- 
обрели способность означать сразу много 
разных вешей. 

Чем древнее слово, чем чаше оно упот- 
ребляется, тем яснее делается такая его 
способность. Но, с другой стороны. имен- 
но такие старые и употребительные сло- 
ва и кажутся нам самыми простыми. 

Вот почему. значит, простое слово’. ча- 
сто бывает куда труднее объяснить чем 
сложное. 
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СОВЕТЫ ЗВЕН 


Легний способ изучения 
азбуки Морзе 
Изучение азбуки Морзе у пионеров-связиетов 

обычно отнимает много времени. Есть очень хо- 
рюпеий ©1060б для быстрого запоминания азбуки 
Морзе. Чтобы запомнить обозначение букв по аз- 
буке Морзе, надо запомнить соответствующие 
этим обозначениям слова. Важдой букве (за 
исключением е, э, и, у, ю) соответетвует слово, 
начинающееся на эту же букву. В этом слове 
каждый слог с буквой а обозначает точку, & 
елоги © остальными гласными — тие. Вот азбу- 
ка Морзе и перечень слов, соответствующие 0б- 
значению букв азбуки: . 

Ар-шиз ®— 

Бес-са-раб-на —-@Фэ 

Ва-ви-лон @ — — 


Го-ло-ва —-—@ 
До-гад-ка — ® 

Е (э) ® 

}Кат-ва зла-ков @@® — 
Звон бу-ла-та — -®® 
И =® 


Ко-ман-дир — @— 
Ла-дожан-на @-®® 
Ми-нин — — 

Но-га — 

О-ло-во ы. =. 
Па-пи-ро-са @ —— ® 
Ра-ду-га ®э—® 
Са-ра-фан ф@® 

Ток — 

У =е— 

Фа-на-тич-ка о@е_© 
Ха-на-ан-ка @е@@ 
Цы-га-ноч-ка —@_—® 
Че-ре-му-ха — — —®@ 
Ше-ре-ме-тев — — — — 
Шу-ро-гла-зый — — ®— 
Ь-Е-ра-ла-шик —@@_— 
Ы-ка-ни-с —®-—-— 

Ю в = 

Я-ро -слав-ский @ф—®— 


Звеньевой портрет 


Жило-было дружное звено. Ирошло несколько 
лет, пионеры выросли, окончили школу, и звено 
перестало существовать, Но оно жило в памяти 
каждого из прежних пионеров, они часто вспоми- 
нали друг друга, встречались и переписывались. 
И вот как-то все звено снова собралось. После 
взаимных рассказов и расспросов прежний вожа- 
тый звена, лукаво посмеиваясь, вытащил из-за 
шкафа большую папку. 


— Давайте-ка взглянем, какими мы были когда- 
то,— сказал. он. 

В папке лежали коллективные фотографии зве- 
на, И все с любопытством стали их разглядывать. 

— А вот самое главное мое сокровище, — засме- 
ялся звеньевой и вытащил длинный лист бумаги 
с теневыми портретами всех пионеров звена. Все 


Пети 
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захотели примерить, насколько они . изменились. 
Притащили лампу и начали примеряться. Это выз- 
вало много шуток и смеха. 


Советуем и вам сделать такой теневой портрет 
звена. Возьмите столько листков бумаги, сколь- 
ко у вас пионеров в звене. Наколите листок бу- 
маги на стену и посадите около него пионера. 
Затем возьмите настольную лампу и так осветите 
голову сидящего, чтобы его профиль четко ри- 
совался на бумаге. Обведите его. карандашом. За- 
тем снова вешайте чистые листки и снова сни- 
майте теневые портреты. Залейте эти портреты 
тушью или черной краской и наклейте их друг 
за другом на большой лист бумаги, Можно нак- 
леить их даже друг на друга, отделив небольшими 
полосками белой бумаги, вырезанной по форме 
профиля. Над теневыми портретами напиптите 
название звена и повэсьте его в своем звеньевом 
уголке в писнерской комнате. 


Как сделать 
флажки для 
сигнализации 


В Красной Армии для сигнализации приме- 
няются цветные флажки. В правой руке желтый 
{а летом белый) и в левой —ярконрасный. 


Для изучения азбуки Морзе сделайте на зве- 
но две пары сигнальных флажков, Величина 
флажков: в длину 50 сантиметров и в ширину 
40 сантиметров. Для каждой пары флажков 
сделайте чехол с петлей, чтобы его было удобно 
привесить к ремню. 


——— 
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„Второе зрение“ 


Станьте перед зеркалом 
(или попросите товарища 
поглядеть на вас), закройте 
глаза и, наклднив тулови- 
ще под прямым углом, под- 
нимите руки в стороны, как 
показано на рисунке. 

Теперь взгляните на себя 
в зеркало. Если вы мало 
занимались гимнастикой, то 
движение не выйдет. Вы 
наклонитесь либо слишком 
низко либо недостаточно — 
ваши руки поднимутся не 
точно в стороны, а значи- 
тельно уйдут назад. 

Повторите еще раз упра- 
жнение, глядя на себя в. : 
зеркало. При проверке зрением оно полу- 
чится у вас гораздо лучше. 


В чем же дело? Разве нельзя двигаться 
тозно с закрытыми глазами? Конечно, мож- 
но. В Москве, на 1-й Мещанской улице, есть 
школа для слепых детей. Зайдем в нее. 


В просторном зале идет урок физкульту- 
ры. Слепой мальчик целится в деревянный 
щит хоккейным мячом. На его лице застыла 
напряженная улыбка. Он волнуется. Он боит- 
ся промахнуться. Ему хочется быть таким 
же метким, как зрячий. 

Учитель стучит деревянной палочкой по 
центру мишени. Мальчик прислушивается 
и вдруг уверенно бросает мяч. Жесткий удар 
резко отдается в обширном помещении. 

— В самый центр, Володя, — говорит учи- 
толь, 7 

Мальчик, гордо улыбаясь, идет в строй. 
Слепые товарищи встречают его аплодисмен- 
тами. Да и есть за что. Не каждый и зря- 
чий школьник обладает такой меткостью. 

Какое же отношение имеет эта сценка к 
нашему опыту? Слепой Володя метилея в 
цель по слуху. Это так. Но бросал-то он мяч 
рукой. Здесь дело не только в тонком слухс, 
которым всегда обладают слепые. 


На уроках физкультуры слепые школьни- 
ки точно делают гимнастические упражне- 
ния, прыгают в высоту сразбегу через вере- 
всчку, ходят, удерживая равновесие, по уз- 
кому буму (горизонтальное бревно), а стар- 
шие из них выполняют сложные комбинации 
на параллельных брусьях и турнике. В этих 
упражнениях слух не может их выручить. 
На помощь приходит мышечное чувство, раз- 
виваемое гимнастикой. 


В мышцах ‘проходит большое количество 
нервов, разветвляющихся на мельчайшие 
нервные волокна. По нервным путям в мсзг 
передаются мышечные ощущения, сигнали- 
зирующие о степени напряжения и сокрац:<- 
ния мышц, Это и есть мышечное чувство. 


Человек обычно не при- 
слушивается к мышечным 
ощущениям. Они не дохо- 
дят до его сознания. На- 
пример когда вы идете, то 
совершенно не замечаете, 
что ваши ноги движутся, 
что их мышцы то сокра- 
щаются и напрягаются, то 
расслабляются и растяги- 
ваются. 

Занятия гимнастикой при- 
учают человека чутко при- 
слушиваться к мышечным 
ощущениям. Ведь при каж- 
дом движении изменяется 
взаимоотношение работаю- 
щих мыши, степень их на- 
пряжения и сокращения. Следовательно, 
различные движения порождают и совер- 
шенно различные мышечные ощущения. 
Нужно только научиться улавливать эти 
различия, и тогда можно будет точно вы- 
полнять самые сложные движения, не кон- 
тролируя их зрением. 


У опытных гимнастов мышечное чувство 
прекрасно развито. По мышечным ощущ?>- 
ниям гимнаст всегда ясно представляет себе, 
какое ‘положение занимают его ноги, руки 
и туловище, У него как бы появляется вто- 
сое зрение, и он «видит» свое тело будто в 
зеркале. О каждом неверном движении он 
ловит сигнал, посылаемый мышцами, и бы- 
стро исправляет свои ошибки. 


Спортсмену любой специальности, бойцу 
Красной Армии, рабочему, стоящему у стан- 
ка, необходимо хорошо развитое мышечное 
чувство. 


Вот прыгун с шестом взлетел над план- 
кой. Его тело поднялось почти в стойку на 
руках. Малейшая ошибка в движениях — и 
планка будет сбита. О правильности своих 
дрРИЖений спортсмен может судить по мы- 
шечным ощущениям. Вот красноармеец в 
штыковом бою. Он смотрит в глаза против- 
ника. Он не может взглянуть, правильно ^и 
действуют его руки, сжимающие винтовку. 
Победить врага ему поможет мышечное чув- 
ство. Это оно точно направит штык в цель, 
это оно отобъет удар вражеского оружия. 


Регулярные занятия  гимнастическими 
упражнениями — лучший способ развития 
мышечного чувства. Но, чтобы достигнуть 
хороших результатов, нужно много упорства 
и внимания. Старайтесь выполнять упраж- 
нения точно, прислушивайтесь к ощуще- 
ниям, возникающим при различных движе- 
ниях, и у вас разовьется мышечное чувство, 
откроется «второе зрение», 


М. Черевков 


соо 
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Полк 


товарища Провалова получил 
приказ — немедленно выступить на . по- 
мощь к отважным пограничникам, герои- 
чески отбивающим атаки противника на 
сопках у озера Хасан... 


Полк быстро снялся с места стоянки. 
Идти пришлось по сопкам, болотам, ку- 
старнику, по дорогам, размытым наводне- 
нием. Солнце нещадно палило, а бойцы 
шли в полном вооружении, и все же за 
два дня полк прошел больше ста кило- 
метров. Подойдя к озеру Хасан, бойцы 
сразу же с марша развернулись и вступи- 
ли в бой. Противник на том участке, где 
вступил в бой полк Провалова (ныне Ге- 
роя Советского Союза), был сбит и обра- 
тился в бегство. 


Все бойцы этого славного полка. были 
хорошими физкультурниками, и почти все 
они имели на груди значки «Готов к тру- 
ду и обороне». Разносторонняя физиче- 
ская подготовка помогла бойцам хорошо 
выполнить свой долг перед родивой и 
разбить врага. 


Недавно правительство утвердило но- 
вые нормы <©дачи испытаний на значки 
«Будь готов к труду и обороне СССР» и 
«Готов к труду и обороне СССР» Ги П 
ступени. Эти новые, более совершенные 
нормы помогают каждому, сдающему на 
значки, стать физически крепким, разно- 
сторонним физкультурником. 


Они выдаются ребятам от 14 до 16 лет, 
причем если нормы сданы на «отлично»— 
с повышением обычных показателей, — то 
вы получаете значок «отличника «БГТО». 


Чтобы получить значок «БГТО», надо 
сдать одиннадцать норм, но пять из них 
вы выбираете сами. Есть пять групп 
упражнений. Упражнения каждой группы 
развивают какое-либо одно необходимое 
качество: упражнения первой группы — 
второй группы — ловкость, 
третьей — навыки метания и стрельбы, 
четвертой — выносливость и пятой — 
смелость и решительность. Вот, например, 


в первой группе есть бег на 60 метров, 
бег на 100 метров, плавание на 25 метров 
и бег на коньках на 100 метров. Вы мо- 
жете взять любое из этих упражнений и 
сдать по нему норму. 


Кроме этих пяти выбираемых вами 
норм есть еще шесть обязательных для 
всех. Это: 1) задачи и организация физ- 
культурного движения в СССР, 2) гигие- 
на, самоконтроль, подача первой помощи, 
3) гимнастика (зарядка и лазание), 
4) бег с искусственными препятствиями 
(«стиппль-чез»), 5) плавание (без учета 
времени) и 6) лыжи или пеший поход на 
10 километров или же однодневный ту- 
ристский поход на 15—20 километров. 


Чтобы получить таблицы норм «БГТО», 
обратитесь в районный комитет по делам 
физкультуры и спорта. 


Советуем вам на каждом сборе 
устраивать тренировки по сдаче какой- 
либо нормы. Пригласите для этого вожа- 
того, школьного физкультурника или 
значкиста «ГТО». : 


Простые сигналы 


Над полем боя стоял неумолчный грохот. 
Снаряды бороздили воздух. Между нашими 
и вражескими батареями шла артиллерий- 
ская дуэль Под прикрытием гребня холма 
залегло отделение красноармейцев. В гро- 
хоте разрывов снарядов нельзя было рас- 
слышать человеческого голоса. Время от 
времени один из бойцов поднимал руку и 
начинал размахивать ею над головой. К не- 
му подползал подносчик патронов. 


Неожиданно командир отделения почув- 
ствовал, что около него кто-то стоит. Он 
оглянулся и увидел овчарку. Он протянул 
руку к ее ошейнику, нащупал на нем кар- 
манчик для донесения, расстегнул его и вы- 
нул вчетверо сложенный лист из полевой 
книжки, Командир взвода приказывал от- 
делению отойти вправо. Командир отделе- 
ния поднял руку вверх на высоту голо- 
вы. Бойцы прекратили огонь и подняли обе 
руки вверх и быстро опустили их. Тогда 
командир снова поднял руку и несколько 
раз махнул ею вправо. Один за другим 
бойцы начали переползать вправо. 

Каждый красноармеец должен знать три- 
надцать таких немых сигналов: 

1. Внимание -— поднять руку вверх на 
высоту головы и держать так до получения 
отзыва. 

2. Вижу, слышу (отзыв) — поднять обе 
руки вверх на высоту головы и опустить их. 

3. Повтори (не понял) — вытянуть обе 


руки вверх на высоту головы и размахи- 
вать ими накрест перед линпом. 

4. Ко мне (сбор) — поднять руку вверх, 
кружить над головой и энергично опустить. 

5. Развернись -— несколько раз  раз- 
вести обе руки в стороны. 

6. Стой (ложись, прекратить огонь) -— 
поднять руку вверх и опустить (повторять 
до исполнения). 

7. Прололжай движение (вперед в 
новом направлении) — поднять одну руку на 
высоту головы, другой сделать несколько 
энергичных взмахов и оставить ее в на- 
правлении движения. 

8 Открыть огонь -— вытянуть обе ру- 
ки в стороны на высоте плеч и держать их 
так до исполнения. 


9. Подать патроны  - поднять руку 
над головой и размахивать ею в стороны. 

10. Вправо, влево, вперед, назад- 
поднять руку над головой и опустить ее до 
высоты плеч несколько раз в желаемом на- 
правлении. 

11. Вижу противника -— вытянутьру- 
ку в сторону и держать так до отзыва. 

12. Путь свободен -— поднять руку в 
сторону на высоте плеча и несколько раз 
опустить ее вниз. 


13. Газы -— поднять вверх головной убор. 

Соберите свое звено в коридоре, большой 
комнате или во дворе, покажите им сигна- 
лы и разучите их. Сразу все сигналы ре- 
бята не запомнят, поэтому разучивайте на 
каждом сборе по 4—5 сигналов, 


Полезные советы 


УЗЕЛ НА ЛЕСКЕ 


Плетеная из нескольких кон- 
ских волосков или жилок лес- 
ка старается расплестись, так 
как волоски очень упругие. 
Простой узел на такой леске 
не затягивается и распускает- 
ся, как его ни’ тяни. Но мы в 
простом узле пропустим конец 
лески в петлю еше раз и силь- 
но потянем за концы. Ваша 
леска больше не будет распу- 


_скаться (смотри фото). 


Рыбаки очень часто употреб- 
ляют этог узел. Удобство это- 
го узла в том, что концы лес- 
ки не торчат под углем, а как 
бы служат продолжением друг 
друга. Поэтому этим узлом 
связывают концы волосяной или 
жильной лески. Если связывать 
другим узлом, то леска булет 
не прямая, а как будто поло- 
манная на узлах. Если этот 
узел затянуть не до конца, то 
получаются две  петельки, 
одна над другой, в которые 


рыбаки вставляют крючок. 
Леску при этом можно про- 
пустить через ушко крючка, 
а можно и не пропускать. 
Только таким узлом можно 
прикрепить к ласке крючок, 
у которого на конце не ушко, 
а лопаточка. 

Скатку из шинели или одея 
ла затягивают тоже этим уз- 
лом, надевая петлю узла на 
сложенные вместе концы” скат- 
ки, и сильно затягивают концы. 


РЕЦЕПТЫ 


Чтобы склеить стекло со 
стеклом, металл со стехлом, 
фарфор с фарфором или 
фаянсовую посуду и стату- 
этки, делают такой состав: 

творогу сухого (обезжи- 
ренного) 10 частей, 

воды 5 частей, 

гашеной извести 2 части. 

Творог растирают с водой 
и потом добавляют гашеную 
известь. Клей этот очень 
крепкий, но не’ очень воло- 
стойкий. 


ж* 


Как удалить чернильвые 
пятна? 

Есть несколько способов: 

1) Пятно смачивают водой 
и насыпают на него немно- 
го щавелевой кислоты, ки- 
слоту растирают и очищен- 
ное место споласкивают во- 
дой. 

2) Берут 2 части хлорной 
извести (жавель) и 30 ча- 
стей воды. Взбалтывают, 
дают отстояться, сливают 
прозрачную жидкость в с0- 


суд из темного стекла и 
прибавляют одну часть ук- 
сусной кислоты. Черниль- 
ное пятно смачивают этим 
раствором кисточкой и вы- 
сушивают. После этого очи- 
щенное место промывают в 
воде. 


3) Гипосульфита 10 ча- 
стей, воды 90 частей. 


4) Щавелевой кислоты 3 
части, воды 20 частей, спир- 
ту 50 частей. 


даа. в 


На каждом сборе обязательно 
минут. 20—25 позанимайтесь 


гимнастикой, играми, вольными 


движениями, пирамидами. 
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ПД .. немецкого живописца Вильгельма 
Каульбаха (1804—1874) написала свои вос- 
поминания 06 известном датеком писатеде Ан- 
дерсене — авторе чудесных сказок. 

Йозефа  Дюрк-Каульбах очень подробно 
описывает жизнь семьи своего отца-живопие- 
пз в его гостеприимном мюнхенеком доме, гле 
перебывало много знаменитостей литературно- 
художественного мира серелины прошлого ве- 
ха. В числе их был и Ганс-Христиан Ан- 
дерсен. 

Анлерсен одной своей внептностью сразу 
обращал на себя внимание. Поражали вели- 
чина и хулоба его фигуры, непомерно плин- 
ные руки и ноги, которые он не знал, ку1а 
девать и которые ему как будто мешали в его 
движениях. Лицо его было гладкое, без б9- 
Роды, с выпуклыми глазами и прекрасными 
зубами. Чрезвычайно милым было летекое, з8- 
душевное выражение лица, а когла он 9чт0- 
нибуль рассказывал или изображал и некра- 
сивые его черты оживлялись и одухотворя- 
лись, то, как вепоминают. нельзя было глаз 
от него отвести, и все присутствующие оста- 
вались очарованными. А известное тщеславие 
Андерсена, доходившее иногла 10 комизма, 
выражалось у него в такой наивной. детской 
форме, что всякая насмешка исчезала и 
нельзя было серлиться на этого большого ре- 
бенка, который. просто был в выешей степени 
обрадован оказанными ему почестями и полон 
благодарности 35 них. 


Иозефа Дюрк отмечает в своих воспомина- 
ниях пристрастие Андерсена к балету, кото- 
рый, вероятно, его привлекал своей сказоч- 
ностью. фантастичностью своих образов. В 
Мюнхене писатель не пропускал ни одного 
балетного спектакля, а на другой день он 


обычно вырезывал из бумаги портреты зна- 
мевитых танцовщии для каульбаховокой дет- 
воры и не уставал описывать виденные на- 
кануне феерические картины танцовально- 
театрального искусства. В выфезывании та- 
ких фигурок Андерсен был искусным масте- 
ром, и в связи с этим создатель сказок упо- 
минается и в словарях художников в качестве 
изящного силуэтиста. 


Рядом с балетоманией дочь Каульбаха ука- 
зывает на одну странность Анлерсена — его 
боязнь собак, принимавшую очень’ смешные 
формы. ВКаульбахи, привыкшие ежеголно ви- 
деть у себя гостем, любимого писателя, одно 
лето были удивлены тем, что он не прихолит. 
При первой встрече в следующем году они пы- 
тались узнать причину, и Андерсен со стыд- 
ливой улыбкой им ответил, что, полойтя к их 
дому, он у ворот увидел собаку, которая буд- 
то очень зло на него смотрела, поэтому он 
и решил вернуться. восвояси. В лальнейшем 
в ломе Каульбаха к приходу Андерсена соба- 
ки всегда тержались на привязи. 


Е прихоху Анлерсена Ваульбах обычно при- 
тлашал много летей, и вся компания разме- 
иалась в садовой беселке. гле писатель. сев 
на детский стул, читал свои чулесные сказки. 

Но, не ограничиваясь только своими сказ- 
ками, Андерсен в доме Каульбахов любил рас- 
сказывать и различные эпизолы из своей 
жизни, которые, конечно, тоже слушались 
е величайшим интересом. Й любопытно, что 
часто вполне реальная почва этих рассказов 
незаметно перехолила в мир сказки. фанта- 
стическом. вымысла, и, как в творчестве 
Аняерсена. летали булничного быта влруг пе- 
реплетались с элементами чулотворной сказоч- 
насти. Так, Анлерсен олнажлы рассказывал, 
как он у моря. стоя на’плотияе. внимательно 
всматривался в водяную глубь. На лне мор- 
ском он увидал разбитый, потонувиий ко- 
рабль, вокруг которого плавало множество 
рыб и всяких морских животных. Влруг при- 
плыла крупная рыба, лержазвшая чту-то во 
рту, что другие рыбы пытались у нее выр- 
рать. Это была небольшая золотая корона... 
И тут последовала уже целая сказка, полная 
занятных перитетий. которая привела в во- 
сторг присутствующую детвору. 


П. Эттингер 


Вооружитесь ножницами, белой и цветной бумагой ‘и попробуйте заняться вы- 
резанием силуэтов, как это делал Андерсен. При известном терпении и настойчи- 
вости вы добьетесь больших успехов в этом роде художественного творчества и смо- 
жете послать свои силуэты на Всесоюзную опимпиаду детского творчества. 
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Алой 


ПАРАМИ И ТРОЙНАМИ 


Равномерно шагая, я решил опре- 
лелить расстояние, какое я пройлу 
до дома приятеля. Половину времени 
я считал шаги парами, половину — 
тройками. Причем пар получилось 
на 450 единип больше чем троек. 
Сколько шатов я сделал? 


ВОТ ЭТО ЗАДАЧА! 


{опробуйте при помощи арифме- 
тических действий с цифрами 1, 2, 
3. 4, 6, 6, 7, Зи 9 изобразить цифру 
100. 


Загадки 


С «к» всякий знает, кто географию 
изучает, с «П» чтобы отгадать, —надо 
кпассную мебель назвать. 


С «в» зерно очищаю, 
С «с» поля засеваю. 


С «д» я дерево, с «п» на дереве, 
с «к» в учебнике геометрии, с «з» 
во рту. . 


Ребус 


Прочтите народную пословицу 
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Нроссворд 


Этот кроссворд необычен. Буквы надо ставить так, чтобы 


слова читались вокруг цифр, как показывает стрелка вокруг 
цифры «1». 

1. Время года. 2. Философ. 3. Основное содержание: 
4. Безлесное пространство. 5. Мебель. 6. Слежавшийся снег 
7. Один из родителей. 8. Спутник земли. 9. Респуб- 
лика в Южной Америке. 10. Характерный ‘орган у птиц. 
11. Местность в СССР. 12. Столица европейского государства. 
13. Спор. 14. Наказание. 15. Жилище кочевников. 16. Река 
в СССР. 17. Сказочное существо. 18. Река на Кавказе. 19. По- 
рода лошадей. 20. Верхняя одежда римлян. 21. Время суток. 
22. Краска 23. Плод. 24. Деталь обуви. 25. Склад. 26. Рот. 
27. Планета. 28. Порода, содержащая металл. 29. Явление 
при восходе и закате солнца. 30. Шахматная фигура. 31. Ку- 
шанье. 32. Армия. 


ОТГАДАЙТЕ 


(Прислала Тамара Бегунова, Москва) 


Колхозница привезла на рынок продавать яйца. Когда ее 


спросили, сколько она привезла яиц, она ответила: 
Разложу на две кучи — останется одно яйцо. 
Разложу на три — тоже сстанется одно яйцо. 
Разложу на четыре — опять останется одно яйцо. 
Разложу на пять — снова останется одно яйцо. 
Разложу на шесть — опять останется одно яйцо. 
Разложу на семь — будет поровну в каждой кучке, 
Сколько яиц привезла колхозница? 


] 


> 


Ответы на задачи 
№ 2 


ЧУДЕСНЫЕ ЧАСЫ 


Наибольшее число — 12. За- 
гадавший ведет счет до 20. 
Значит, отгадывающий может 
1 раз водить пальцем по лю- 
бым бумажкам, и только с 
восьмого счета палец должен 
быть на 12. Таким образом, 
если задумано 12, то оно бу- 
дет отгадано на 3-м счете. 
После этого пальцем надо во- 
дить против часовой стрелки 
по порядку чисел: 11, 10, 9... 
Тогда при счете загадавшего 
до 20 палец отгадывающего 
будет на задуманном числе. 


ЦВЕТНИВ 


РЕБУС-АКРОСТИХ 


Вишни, овцы, селезень, тру- 
тень, олени, карась — восток. 


ЗАДАЧА КАПИТАНА 


Всего существует двести 
шестьдесят четыре способа, 
которыми корабль может со- 
вершить свои десять ежегод- 
ных путешествий, не проходя 
дважды по одному и тому же 
пути в каждом году. Каждый 
год корабль будет кончать 
свое десятое путешествие у 
того же самого острова, от ко: 
торого он начал свой путь. 


УДОЧКИ 


Безразлично, в какой по- 
следовательности будет соби- 
рать рыболов удочки: с кон- 
цов или с середины, т. е. на- 
чинать ли с первой (см. чер- 
теж), идя ко второй, или с 
четвертой, идя к первой. Ры- 
болову же желательно, чтобы 
во время сбора. одних другие 
были дольше использованы. 
В этом случае рыболов дол- 
жен собирать удочки в сле- 
дующей последовательности: 
1 2 т 6 био 
1, 65 1 № 34. 


Географический чайнворд-шарада 
Прислал Борис Бортник из города Белая Церковь. 


Чтобы найти каждое слово в чайнворде, нужно разгадать 
шараду, составленную из этого слова. 

1. Мой первый слог часто найдешь на школьной перемене; 
второй — представитель народности в Африке; добавь к ним 
букву Г— и получишь порт в Германии. 2. Буква Г, соеди- 
няя око и восклицание, образует один из больших портов 
Англии. 3. Первый и второй слоги — две ноты вниз «го- 
ловой». Вместе это составит название реки в Германии. 
4. Название какого города Украины можно составить из 
продольного углубления и“ частицы речи? 5. Первый слог — 
восклицание второй — растение, третий — гласная буква, 
в конце стоит предлог, а целое — река на севере СССР. 
6. Первый слог — известный шахматист, второй — встретишь 
при пении, а целое — порт в Китае. 7. Первый слог — соглас- 
ная буква, второй — нанос реки, а целое — африканская ре- 
ка. 8. Первый слог—растение, второй—союз, третий—буква, 
четвертый—явление ‘природы, а целое—порт на Балтийском 
море. 9. Название какого каменноугольного бассейна состоит 
из реки, голоса и предлога? 10. Первое—нота, второе—союз, 
третье — согласная, а целое — прежнее название страны в 
Азии. 11. Название какой американской реки состоит из трех 
нот, предлога и отношения длины окружности к диаметру? 
12. Название какой страны Азии состоит из реки, союза и 
местоимения? 13. Из местоимения и одежды спортсмена 
составь название острова около Америки. 14. Первое — поме- 
щение для самолетов, второе — союз, .а. целое — сибирская 
река. 15. Одна из гор в Турции состоит из союза, имен двух 
божеств древних египтян и буквы Т. 16. Название какой 
столицы восточного государства можно составить из движения 
электронов, союза и восклицания? 17. Первый слог — восток, 
второй — яма, а целое — часть суши, окруженная водой. 
18. Название какого города в то же время и кровеносный 
сосуд? 19. Название какой реки на Кавказе состоит из сою- 
за, божества древних египтян и двух предлогов? 20. Пер- 
вое — рыба, второе — восточное имя, а целое — страна в Аф- 
рике. 21. Первый слог — союз, второй — речное животное, а 
целое — страна в Азии. 22. Название какой реки в средней 
Азии можно составить из наказания и женского имени? 
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Кто я? Находчивый директор 


С «к» ворота на мне висят, 


С «т» зрителей веселят. В больнице лежало двз- 
надцать нервных боль- 
ЧТО ЗА ЧИСЛО? ных. Так как они все 
Найти такое число, которое при время болтали между 
делении на 2 дает остаток 1; собой, директор решил 
>“ 3.155 ТО разместить их так, что- 
>. у“ 3 бы в каждом ряду ком- | 
25 > > 4; нат—по горизонтали, ди- 

6 » › 5; агонали и вертикали — | Я 
в’ 1 50 было не больше двух 
больных и чтобы они 
ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ КВАДРАТ друг с другом не были 
Прислала Нина Глущенко рядом. При этом были 
из гор. Дебальцево заняты комнаты, распо- 


поженные симметрично. 
Как расположил больных 
директор? 


ДВА ТЕПЛОХОДА 


Два теплохода отчалили одновременно от пристани: «Сте- 
пан Разин» — вниз по течению и «Тимирязев» — вверх. 
Абсолютные их скорости были одинаковы. В момент отправ- 
ления с теплохода «Степан Разин» упал спасательный круг 
и поплыл по течению. Через час обоими теплоходами было 
получено радиораспоряжение о перемене курса: шедшему 


рае ие в ты вниз по течению— повернуть вверх, а идущему вверх по тече- 
те так, ы слева 

сверху ‘вниз можно. было. про- нию— повернуть вниз. Успеет ли команда теплохода «Степан 
честь названия города, двух рек Разин» поднять плывущий по реке сласательный круг рань- 
и горного хребта в СССР. ше, чем встретится с теплоходом «Тимирязев»? 
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„Апипэ“’ 


Татарский народный танец 


Разучите звеном 


Обработан Н. Злобины.и 


Танец состоит из четырех частей. 


Исходное положение: танцующие стоят’. 


парами по кругу. Девочка стоит справа от 
мальчика, немного впереди. Руками она дер- 
жит перед собой юбку, слегка ее приподни- 
мая. Мальчик обе руки кладет на поясницу. 
Корпус откинут назад. Та- 
нец исполняется легко и 
быстро. Основным движе- 
нием этого танца’ является 
«па де-баск»: на «раз» сде- 
лать прыжок вперед на пра- 
вую ногу, согнув колени, 
на «два» поставить левую 
‘ногу вперед на каблук и на 
№ «три» приставить. Правую 
ногу к левой, на «четыре» — 
пауза. . 


1-я ЧАСТЬ 


Музыка: 1 -— 8 такты. 

Движение: все танцующие делают во- 
семь «иа де-баск» вперед по кругу. Девочки 
начинают с правой ноги. Мальчики с левой 
(ем. рис. 1). 


2-я ЧАСТЬ 


Музыка: 9 - 12 такты. 


Движение: танцующие 
становятся лицом друг к 
другу (мальчики-—спиной к 
центру круга, девочки —ли- 
цом) и делают 8 движений 
«припадания»: на «раз» — 
шаг правой ногой в сторону 
на полуприпадание, левая— 
слегка сгибается рядом с 
правой, на «два» пересту- 
пить на носок левой ноги, 
приставив его к носку пра- 


Из материалов Московского центрально- 
го парка культуры и отдыха. Подготовлен 
к печати Центральным домом художествен- 
ного воспитания детей. 


‚и два хлопка в ладоши око- 


вой (колени полусогнуты). Девочки делают 
вправо на правую ногу, мальчики- влево на 
левую ногу, таким образом, и те и другие 
движутся в одну сторону (см. рис. 2). 

Музыка: 13 - 16 такты. 

Движение: девочки, продолжая делать 
«припадания», поворачиваются в правую сто- 
рону на месте. Мальчики делают 4 «па де- 
баск», обходя девочек с правой стороны. 


3-я ЧАСТЬ 


Повторение музыки с 1 по 16 такт. 


Музыка: 1—4 такты. 
‚ Движение: мальчики, начиная с левой 
ноги, продвигаются вперед, в центр круга, 
делая три «па де-баск». На 4-й такт они 
делают на месте переступа- 
ния. Девочки в это время, 
оставаясь на месте на `пер- 
вые два такта, делают два 
удара правой ногой об пол 


ло правого плеча. На по- 
следние два такта они уда- 
ряют об пол левой ногой и 
делают два хлопка в ладо- @% 
ши-бколо левого плеча (см. 
рис. 3). Притопы делаются 
не сгибая колена. фе 

Музыка: 5-7 такты. 

Движение: мальчики, поворачиваясь 
спиной к центру круга, идут к своим парт- 
нершам. 

Музыка: 8-й такт. | 

Движение: мальчики делают три пере- 
ступания на месте, девочки с’ 5-8 такта 
повторяют движения с первого по четвертый 
такт. 


4-я ЗАСТЬ 


Музыка: 9-16 такты. 

Движение: девочки танцуют то, что 
исполняли мальчики с 1-8 такта, а маль- 
чики делают то же, что делали девочки с 
1—8 такта. Затем танец повторяется сначала. 


ОЕ 
7 
{ 


с? 


Цена 1 руб. 50 ноп. 


